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Ή  μικρά Άθιγγανίς, ώ ; είδε τόν. δασοφύλαχα, 
εφοδήθη καί ¿πήδησε κάτω τής κλίνης βιαι'ως.

«Τ ί έχεις; Ποΰ θά χας ; ήρώτησεν ή Εΰμορφία 
μετά φωνής θω- 
πευτιχής, κ«ί την 
εχράτησεν άπό το3 
φορέματος της. Ό 
πατέρας μου είνε!
Είνε πολύ καλός 
χαί δέν πρέπει νά 
τον φοδηθής. Δέν 
θά «ου χάμγ] τί
ποτε. Αυτός «ου 
έφερε τό σκέπασμα 
αυτό καί « ' ¿τύ
λιξε μή τύχη καί 
χρυώσης.»

Ή  ασθενής χιίρ . 
τής Εύμορφίας δεν 
Οάήδΰνατονάχρα- 
τήση πολύ τήν Γυ- 
φτοπούλαν,αν ήθε
λε νάφ ύγη .Ά λλ ’ 
όμως ή φωνή της, 
τό βλέμμα της, τό 
φίλημά της έχεΤ- 
Vo! Ή  Γυφτοπούλα 
έμεινεν ακίνητος 
καί Ιστάθη ¿ρθία 
έμπροσθεν τοϋ κυρ 
Πέτρου καί τον 
έδλεπεν ώς Ιάν 
Ιλεγεν «είσαι εχ
θρός ή φίλος ; »

Ό  κύρ Πέτρος 
¿γέλασε 3ιά τόν 
άρειμάνιον τρόπον 
τής μικράς, και 
είπε πραόνων την 
φωνήν του'

«Α ί, είσαι φρό
νιμη «ήμερα. Ά ν  
μου ύποσχεθής οτι 
δέν θά το ξανακάμρς, θά σε άπολύσω. Δεν εί- 
ξεύρεις ότι ή κλοπή εινε άπηγορευμένη; »

Ή  Γυφτοπούλα άπέδλεψε πρός αυτόν μετ’ εκ- 
πλήξεως, διότι δέν ¿νόησε τί Ιλεγεν ό δασοφύλα!;.

;«Να(, χθες τό απόγευμα έκλεπτες εις τό χω- 
-J- Β το ε 130ν. — Τ ευχοε 3βν.

ράφι του κϋρ Θανάση. Διατί νά του ξερριζώνης τά 
δαυκιά του ; Έτ«ι κάμνουν όί άνθρωποι ;

— Έπεινοδβα ! άπεκρίθη ή μικρά Άθιγγανίς.
— Καί δέν «ου 

δίνουν νά φδς^ς τό 
βπίτι «ας ; οί γο
νείς σου; έχεΓνοί 
πού σ’ έχουν μαζί 
τους ; Ποϋ είνέ 
τους νά βε ’πάγω.

—Έφυγαν !
— Πως, έφυ

γαν καί «’¡άφισαν; 
Αυτά δέν γίνον
ται. Δέν^τα άφί- 
νουν τά παιδιά έτσι 
να τρέχουν από 
πίσω ' «άν σκυλά
κια. . . Καί τά 
«κυλάκια ακόμη 
τα παίρνουν ς τήν 
αγκαλιά.

— Δέν με ήθε
λαν, επειδή χο
ρεύω καλλίτερα 
άπό τήν Άΐρέδ. 
Τά αμάξια μας έ- 
«τάθηκαν ’ς έ’να 
χωριό, ποδχε πα
νηγύρι, καί ¿δου
λέψαμε.

— Καί «¿δου
λέψατε ;

— Νά, ¿πλέ
ξαμε πανέρια, I- 
γανώσαμε κατσα
ρόλες , ¿χορέψα
με,- ¿κάναμε άλλα 
παιγνίδια, ¿λέγα
με τή μοίρα . , . 
‘Εγώ 8μως δέν εί- 
ξέρω νά την είπώ. 
Ήγερόντισσες ξέ

ρουν, ή Άδινά,·.ή Ζερλονέ, ή Σαδεγιά' αυτές βλέ
πουν ’ς τό. χέρι «ου S τι θά σου τύ χ η . ’Εγώ 
8μως 'ξέρω νά χορεύω ' και τής προάλλες όταν 
¿χορέψαμε καί εύγήχα με τό δίσκο νά μαζέψω, οί 
άνθρωποι μοϋδωκαν ¿μένα περισσότερα άπό τήν
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Ά'ίρέδ, τήν κόρη» το3 αφέντη μας, χαί μ’ έδειρε 
ή μητέρα της. Είπα καί έγώ μέσα μου: « Φεύ
γω χ’ εγώ καί σάν με ξαναϊϊήτε γράψετέ με I » 
χαί έφυγα τρεχάτη. Καί εκεί που έτρεχα άκούω την 
Ναφτέ καί μου φώναζε : «Νά πάρης τά μοΰτρά 
5βι> νά ξανάρθης! νά μή ξαναπατήσης εδώ, παλιο
κόριτσο ! ιι Έγώ, νά με πιάσης, ούδ’ ¿γύρισα νά 
ΐδώ ο πίσω μου.

— Καί «όσες ημέρες εΐνε άπό τότε ; ήρώτησεν 
ο άγροφύλαξ.

— Τρεις φορές ¿βασίλεψε ό ήλιος. . .  τέσσερης 
μέ τον χθεσινό.

— Πο3 έχοιμώσουν αύτές τής ήμερες !
— Τή μία φορά ¿χώθηκα μέσα σε ένα σωρό 

άχερα, άλλη μία φορά εύρηκα μία παλιοκαλυδα 
έρημη καί μισογκρεμισμένη' την άλλη φορά ¿κοι
μήθηκα έξω άπό μία μάνδρα, δεν έκανε κρύο.. .

— Καί τί θά κάμης τώρα άν σ’ άπολύσω ;
Οί οφθαλμοί τής Γυφτοποόλας έξήστραψαν καί 

είπε' « Θά γυρίζω όσο που ναδρω άλλους πατριώ
τες μου. Πολλοί πατριώτές μου γυρίζουν ’ς ϊλον 
τον κόσμο.

— Και πώς θά ζήσης έως τότε ;
— Οδ! ρίζες καί λάχανα άλλο τίποτα. ’Σ τά 

χωριά θά χορεύω καί θά τραγουδώ καί θά μου δί
νουν ψωμί. “Επειτα, ’μπορώ νά μαζεύω λιγαριές 
καί νά πλέκω καλαθάκια καί νά τα πουλώ.»

Ό  κ3ρ Πέτρος άκούων τούς λόγους τής Γυφτο- 
πούλας έστρεφε τόν μόσταχά του μετά πολλής 
αμηχανίας.

<ι Αυτά δέν γίνονται, ¿ψιθύρισε, πουθενά δεν ά- 
κούσθηκε νά γυρίζη άπό χωριό σε χωριό κορίτσι 
πραγμα χαταμόναχο. . .  Πόσων ετών είσαι, κο
ρίτσι μου : »

Ή  μικρά μετά σοδαρότητος Ιψαυσε τούς δα
κτύλους της καί είπε’

<■ Τόν τρυγητή δεν θά 'μπορώ νά τα μετρώ 'ς τά 
δάκτυλά μου.

— "Ο έστι τά χρόνια σου θά είνε περισσότερα 
παρα τα δάκτυλά σου, Πάει καλά' τώρα λοιπόν 
είσαι δέκα ετών. Και φαίνεσαι μικρή' ή Μορφούλα 
μου εινε μόνον όκτώ ετών, καί έχει ανάστημα με- 
γαλήτερο.. , Καί εγώ δεν ’ξεύρω τώρα τί νά κάμω, 
εδώ εινι ή δυσκολία' έως τώρα.άφ’ ότου είμαι ’ςτήν 
υπηρεσία Ιχω συλλάβη έ’να σωρό παιδιά, άλλα αυτά 
είχαν τούς γονείς των νά τά ζητήσουν. . .  Πρέπει 
εξάπαντος νά ’πάγω ’ς τόν κ3ρ δήμαρχο. . ·

— Ά ,  μά, νά μδυ ζήσης! καλά μου τα ’χατά- 
φερες! νά γυρίζω σάν τρελή νά σε γυρεύω!» ήχού- 
σθη αίφνης φωνή αυστηρά.

Στρέφεται ό άγροφύλαξ χαι βλέπει την.; μη
τέρα του.

« Αχούς έχε? νά γυρίζω μέσα ’ς τούς δρόμους νά

σε γυρεύω I Καί καλά που ήλθα απ’ εδώ, ό θεός 
μ εφώτισε. “Ετσι φεύγουν οί άνθρωποι χωρίς νά 
είπο3ν νά ’ξέρη καί ό άλλος τί του γίνεται ; ύπώ- 
πτευσα ότι ίπαθε τίποτε ή Εύμορφία.

— Ό χ ι, καλέ μητέρα, εϊπενό άγροφύλαξ, χθες 
τό βράδυ συνέλαδα ’ς τό χωράφι του χ3ρ Θανάση 
ένα κοριτσάκι, μίαν Γυφτοποόλαν, νά την ε δ ώ .. .

— Α I αύτοί οί είδωλολάτραι όπου περάσουν θά 
χάμουν χαί τήν ζημία τους. . .  Μόνον αύτό έπιασες;

— Μόνον αυτό' οί άλλοι είχαν φύγη. Τό είίρηκα 
. ολομόναχου. Είχε χλέψη δαυχιά καί τα.Ιτρωγε. .

— Δαυχιά ! χαρά ’ς τό στομάχι! Καί πώς δέν 
μού το έφερες νά του δώσω έλίγην σούπαν ! Πέ- 
τρε, παιδί μου, πώς άλλαξες ;

— Μά μητέρα μου, σας είπα οτι την συνέλαβα 
τήν ώραν όπου Ικλεπτε.

— Έ χλεπτε ! Καί είνε χλοπή όταν πεινά κα
νείς και παίρνει πράγματα όπου θά τού τα έδιδαν 
αν ήθελε τα ζητήση ! Ό  χΰρ Θανάσης εΐνε άν
θρωπος έλεήμων' άν την έβλεπε, τάχα δεν θά της 
Ιδιδε ψωμί ; “Ελα εδώ, μικρούλα, πώς σε λ έ ν ε ;

— Μαριά.
— “Α ! εύμορφον όνομα' δέν μου λες πως είμεθα 

καί συνωνόματοι', Καν είνε χριστιανικόν όνομα. Έ , 
λοιπόν, Μαριά μου, θά πεινάς βέβαια' έλα, Μαριά 
μου, νά σου δώσω νά φας.

— Τώρα ! να ήτο καί άλλο.Ι άνεφωνησεν ή 
Εύμορφία περιχαρής. Τής έφέραμεν τό γάλα της 
ό πατέρας κ ’ έγώ, χαί έφαγε μέ πολλήν όρεξιν. Καί 
τήν νύχτα δέν έχρόωνε, διότι ό πατέρας ήλθε χαί 
της έφερε σκέπασμα'.

—”Α·, τό σκέπασμά του ! Μά είσαι, "Πίτρε μου, 
μέ τά συγκαλά σου ; Έ χεις δρεξι νά άρπάξης 
κανένα πλευρίτην ·, Καί τώρα πρέπει νά άπλωθη 
τό σκέπασμά οου ς τόν ήλιον.καί νάτιναχθή χαλά 
κ α λ ά .. .  Καί δέν μου λές , Πέτρε μου, τί σκο
πεύεις νά το κάμης τό κορίτσι ;»

’Αλλά το3το ίσα ίσα εσχέπτετο καί ό χ3ρ Πέ
τρος. Ά φ ’ οδ λοιπόν διηγήθη εις τήν μητέρα του 
όσα έγίνωσχε χέρι τής Γυφτοπούλας, είπε προς 
■αυτήν

«Καί σείς τί λέτε, μητέρα ;
— Μεγάλη ύπόθεσις !, είπεν ή γραία μετά πε

ριφρονήσεις' γονείς δέν έχει νδλθουν νά το ζητή
σουν' λοιπόν δέν έχει κανένα νά το χυττάξη. Δέν 
εϊμπορο3μεν νά το άφήσωμεν νά ’πάγη πίσω ς  ε
κείνην τήν αγριογυναίκα όπου το έδερνε αλύπητα. 
Τό κρατοΰμεν, καί οταν περάσουν άπό ’8ώ Αθίγγα
νοι , άν της άρέση πηγαίνει μαζί τους' είνε αμαρ
τία νά το άφήσωμεν χειμώνα καιρό ν ’ άπο.θάνη 
ς τούς δρόμους άπό τό κρύο' καί άπό τήν πείναν.

κΖήτω ή γιαγιά μου ή καλή ! άνεφώνησεν υπό 
χαρας ή Εύμορφία. ’
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— Νά μου ζήση ή καλή μου ή μητέρα», άνε
φώνησεν ό άγροφύλαξ δακρύων ύπό χαράς.

Ουδέποτε ήλπιζεν οτι ή κυρά Μαρία θά συναί
νεση νά δεχθη εις τήν οικίαν της τήν Γυφτοποϋλαν, 
διότι φυσίκά άπεστρέφετο τούς ’Αθιγγάνους. Δια 
τούτο εχάρησαν χαράν μεγάλην καί ό υιός της καί 
ή μικρά της εγγονη.

«Λοιπόν θά μείνης μαζί μας, Μαριά μου ; καί 
νά ιδη; τί καλά που θά ζήσωμεν ! είπεν ή Εύμορ
φία πρός τήν Γυφτόπουλα». Έλαβε» έπειτα τήν 
χεΤρά της καί τά δύο κοράσια έξήλθον εκ τής 
φυλακής.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'
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« Πηγαίνετε σείς εμπρός», είπεν ό κ3ρ Πέτρος 
πρός τήν Εύμσρφίαν' αυτός δε έμεινε μετά τής μη- 
τρός του νά την βοηθήση νά άχλώσωσι τό σκέπασμα 
καί νά το τινάξωσι διά νά φύγη « ή ακαθαρσία καί 
νά άερισθή». Τφ καιρφ έκείνφ δέν ήσαν άκόμη 
γνωστά τά μικρόβια.

Ή  κυρά Μαρία 0τε ήλθεν εις τήν οικίαν, εδρε 
τήν Μαρίαν όρθήν έν τφ μέσω του μεγάλου δωμα
τίου. Ή  Γυφτοπούλα ¿θαύμαζε τά Ιπιτλα καί τά 
σκεύη, τά όποια βεβαίως δέν ήσαν μεγάλα πράγ
ματα, άλλα δι’ αύτήν ήσαν μεγάλη πολυτέλεια, 
διότι πρώτην φοράν έβλεπε τοια3τα.

«Μόρφω μου, είπεν ή κυρ* Μαρία πρός τήν έγ- 
γόνην της, πρέσεχέ την νά μή καθίση πουθενά και 
μας λερώοη, ώς που νά πάγω νά της εδρω τ ί
ποτε (όουχαλάκια νά την άλλάξωμεν.»

Μετ’ ολίγην ώραν ήλθεν ή κυρά Μαρία φέρουσα 
ενδύματα τής Εδμορφίας. Παρέλαβε τήν Γυφτο- 
πούλαν εις τό πλυσταρεΐον χαί άφ’ οδ την ¿γύ
μνωσε, τήν Ιβαλεν «ίς τήν σκάφην καί την Ιλουσεν 
όπως λουουσι τά σκυλάκια. Τήν εσπόγγισεν έπειτα 
χαλά καλά, τήν ένέδυσε καί έπειτα ¿κάθισε χαί 
την εκτένιοε μετά πολλοΰ κόπου' μάλιστα 4- 
θραύσθησαν χαί τινες όδόντες τού κτενίου τη ς ' 
διότι πού νά διαλυθώσι τά πυκνά ¿κείνα καί συμ- 
πεφυρμένα φρύγανα ! Μετά τό τέλοςτοΰ κτενίσμα
τος καί αί δύο είχον ίδρώση εκ τής αγωνίας.

Πρώτην φοράν ή Μαρία είδε τοιαύτας περιποιή
σεις, καί ότε ή Εύμορφία ώδήγησεν αυτήν έμπρο
σθεν το3 κατόπτρου, καί είδε πόσον χομψά καί εύ
μορφα ήτο ¿νδεδυμένη,δέν ήδύνατονά πιστεύση τους 
οφθαλμούς της ότι είνε αυτή. « Καλέ σύ είσαι, Μα- 
ριάμου' δέν γνωρίζεις τόν εαυτόν σου;» καί ήρχισε 
νά γελ^, ή δε Γυφτοπούλα άνεκάγχαζε. Καί 
επειδή ό γέλως δέν ήτο αρκετός νά έκφραση τήν 
χαράν της, έτρεξε καί ¿πήρε τό τ έ φ ι  της τό ό-

ποίον είχε λησμονήση εις τό πλυσταρεΐον, καί 
πηδήσασα εις τό μέσον του δωματίου ήρχιοε 
νά χορεύη μετά πολλής ευστροφίας. Έσειε καί 
Ιχρουεν ελαφρά τό τ έ φ ι  της δια το5 αντίχειρος 
καί διά του άγκώνός της, καί όσον ¿χόρευε καί 
¿πήδα, τόσον μάλλον ηδξανεν ό ενθουσιασμός της. 
Οί πλόκαμοί της έσείοντο ,ώς δφεις μαδροι, τό σι- 
τίχρουν καί ώχρόν πρόσωποντης έγίνετο ^οδόχρουν, 
οί όδόντες της έφαίνοντο λευκότεροι μεταξύ των 
πορφυρών χειλέων της, καί τά μεγάλα δμματά 
της ¿σπινθηροβολούν ύπό τής χαράς.

Ή  Εύμορφία πρώτην φοράν είχεν ίδη τοιοΰτον 
χορόν καί ¿θαύμαζε καί ¿χειροχρότει. Τέλος άέ 
χαταληφθεϊσα καί αύτή ύπό τής μανίας τοϋ χορού, 
ήρχισε νά χορεύη καί προσεπάθει νά μιμήται τάς 
κινήσεις τής Γυφτοπούλας. Ά λλά  ταχέως άπέκαμε 
καί κάθιδρω; έρρίφθη επί τής μεγάλης καθέδρας 
τής μάμμης της.

«Οίίφ! είπεν, εκουράσθηκα ! Σύ ολην τήν ήμέ- 
ρα» είμπορεϊς νά χορεύης χωρίς νά χατάλάύης κού- 
ρασιν. Ό μως τί εύμορφος χορός! Θά μού τονμά- 
θης, Μαριά μου, I ;

— Θά σού τον μάθω, καί νά ίδής μάλιστα νά 
τον χορεύουν δύο, είνε πιό όμορφος. .

— Αλλά έγώ δέν θα χορεύω οπως σύ' σύ χο
ρεύεις πάρα πολύ εύμορφα.

— Το λοιπόν θά με δέρνη ή μάννα σου, σά τήν 
. Ναφτέ ;

— Ή γιαγιά μου; . . .  καλέ τί κάθεσαι καί μου 
λές, Μαριά μου; Ποτέ τη ; δέν δέρνει ή γιαγιά μου, 
δέν είνε Άτσιγγάνα ή γιαγιά μου. »

Ή Γυφτοπούλα δέν ήδύνατο νά νοήση πώς γ ί
νεται νά ύπάρχη άνθρωπος, όστις δέν έδειρε ποτέ 
του ούτε τάΐδιά του τέκνα ούτε τά ξένα.

«Είνε. καλή 1 είπεν ή Μαριά. Τόν ¿μάλωσε τόν 
αφέντη γιατί μ’ έβαλε φυλακή. . .  Ή μάννα σου 
είνε ό άφέντης;

— ’Αφέντης; Τίνος άφέντης ; Τ ί παράξενα λό
για είν’ αύτά ; Ό  πατέρας μου είνε άγροφύλαξ καί 
προσέχει νά μή κλέπτου» τά κτήματα τών ανθρώ
πων. Καί όταν συλλάδη κανένα κλέπτην τόν βά
ζει ’ς τήν φυλακήν. Ή  γιαγιά μού τον έχει παιδί 
της καί δι’ αύτό την υπακούει καί κάμνει ϊ  τι του 
εϊπή. Σείς δεν ύπακοΰετε ’ς τήν μητέρα σας ;

— Ά ,  ν«ί I μά *ο3 εϊν· ή ’δική σου ή μάννα;
— Άπέθανε πριν περιπατήσω, καί μ’ άνεθρεψεν 

ό πατέρας μου καί ή γιαγιά μου.. .  Μά τί στέ
κεσαι αύτοΰ ; δέν έρχεσαι νά καθισης έ8ώ κοντά 
μου να ’μιλούμε καλλίτερα ;

Ή  Γυφτοπούλα έχλησίασεν, ή δε Εύμορφία 
έκαμε θεσιν καί ήλθε καί έχώθη καί αύτή εις 
τήν μεγάλην κβθέϊραν τής μάμμης, παρά τό 
πλευρόν τής φίλης της.
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Ή  Εΰμωρφί* xal περίεργος ίξτβ καί ¿φοβείτο. 
Ώόλλάχις είχίν Ών) Αθιγγάνους κατεοκηνωμένβυς 
!ξω  τοΰ χωρίου, καί πολλάχις ειχε σταθή νά παρα- 
ιηρήση πώς ζώσι καί τι κάμνουοιν, άλλ ’ ουδέποτε 
¿τόλμησε νά τους πλησιάση ή νά τους όμιλήβη. 
Τώρα όμως ήδύνατο άφόβως νά όμιλή μετά της μι- 
κρας Άθιγγανίδος.

«Δέν'μου λέγεις, Μαριά, εΐπεν ή Εύμορφα πε- 
ριδάλλουοα διά τής χ^φός της τον τράχηλον τής 
Γυφτοπούλας, ε ίχ ε «  καί άλλα κορίτσια ’ς τήν συν
τροφιά σας ; χαί ¿λα ¿χόρευαν σάν και α ί ;

— νΩ, δχι σαν χαί ’μένα. Έγώ ήμουν ή καλ
λίτερη ς  τοχορό, καί όλα τα κορίτσια μ’ έζήλευαν, 
και μάλιστα ή Άϊρέδ.

— Έ γώ δμως 8έν θά σε ζηλεύω, Μαριά μου, 
καί θά σ’ αγαπώ !

— ”Αχ 1 τά ματάκια σου , Μορφ-ούλα μού, τι 
γλυκά χου είνε I 
τά^βλέπω και θυ
μούμαι τά μάτια 
του Ζάκη.

— Καί ποιος 
είνε «ϋτός ό Ζά-

%— Ενα χαιδ:
’δικό μας, πού μ’
«σήκωνε ’ς τά χέ
ρια του δταν ή
μουν κουρασμένη, 
καί δέν μ’ άφινεν 
ό Τίζκοςνά άνοκ- 
όώ καί έγώ νά κα
θίσω ’ς τό άμάξι, 
δταν ¿πηγαίναμε από μία πολιτεία ‘ς άλλη.

— Καί τον άφησες καί έφυγες;
— “Οχι, ό Τίζκος τον ¿πούλησε ’ς άλλους πα- 

τριώτές μας, γιατί έπαιρνε τό δίκιο μου δταν ήθε
λαν νά με δείρουν. Ποιδς ξέρει τώρα χοΰ είνέ τον 
δ καΐμένος, και που ταξειδεόει I

— Καί λοιπόν τβξειόεύετε με τά αμάξια ;
— Ναί, φορτώνομε ’ς τά αμάξια δ λα μας τά 

πράγματά, τής γριές, τά μικρά παιδιά καί τούς άρ- 
ρώβτους. Οτ άλλοι πηγαίνουν περπατώντας.

— Θά άργήτε πολύ μέ τά αμάξια.
— Καί τί μας μέλει ; τί ανάγκη έχομε νά 

(¡ιΐαοθοΟμε ; “Οταν πεινάσωμε ό αρχηγός προστάζει 
καί σταματοϋν τά αμάξια. Άνάβομε φωτιά, στή
νομε ένα καζάνι, μαγειρεύομε, τρώμε, καί τό "δρόμο 
μας. Οταν νυκτώση στήνομε μία σκηνή καί πλα
γιάζομε μέσα.

— θ ά  Ιχετε φορτωμένα τά άμάξιά σαφ ένα

'  ■

σωρό τρόφιμα, λάδι, βούτυρον, τυρί, αλεύρι, κρασί.
— Χά χά χά ! άνεκάγχαοεν ή  Μαριά. Ά μ ’ δέ; 

ή θάλασσα 8έν έχει ψάρια καί τά δάση δεν έχουν 
κυνήγι: τά δένδρα έχουν καρπούς καί τα χωράφια 
έχουν λαχανικά ! τά παιδιά μας είνε διαβολάκια 
καί μας φέρνουν ένα σωρό πράγματα, δέν μας αφί- 
νουν έτσι.

— Ναί, άλλά τά κλέπτουν/Οταν κόψω ένα μή- 
λον άπό τό ξένον δένδρον, χωρίς νά ¿ρωτήσω, 
αυτό λέγεται κλοπή, άνεφώνηβεν ή Εύμορφίβ, τήν 
όποιαν ό πατήρ της είχε διδάξγι εξ απαλών ονύχων 
νά σέβεται τήν ξένην περιουσίαν.

— Ά μ ’ δέ·, είπεν ή Γύφτο πούλα. Ό  ήλιος τά 
ψήνει τά μήλα νά τα τρώγουν οσοι δεν έχουν μη
λ ιέ ς ! Τά πουλάκια πώς τα τρώγουν τά μήλα χω 
ρίς νά τα μίλγι καθόλου ;

— Δέν είνε τό ίδιο, είπεν ή Εΰμορφία σειούσα
τήνκεφαλήν.’Δ μ’ 
τά φορέματα σας 
τά υποδήματά σας 
που ταΰρίσκετε;

—-Νά' πηγαί
νουμε σέ μία πο
λιτεία , πιάνομε 
χρήματα, δ αρ
χηγός μας ταμόι-. 
ράζει καί καθένας 
κάνει τό μερίδιό 
του 8τι θέλη .’Ο 
Ζάκης πρίν φύγη, 
μού αγόρασε ένα 
ώρ«Το λαιμό άπό 
κοράλλια' μ» τί 

όμορφος όπου ήτο! Μά ή Ναφτέ μοΰ τον επήρε., 
καί τον Ιδωκε ’ς τήν κόρη της, ή κλέφτρα 1 »

Ή φωνή τής Μαρίας μετεβλήθη αίφνης καί 
έγινε τραχεία καί οι οφθαλμοί της ήστραπτον.

« Τί κακό κορίτσι ποϋ φαίνεται!» διενοήθη ή 
Εΰμορφία, καί έμεινε σιωπηλή, ζητοδσα . νά εύρη 
τί διαφέρει τό νά κλέψη τις περιδέραιον, πραξις διά 
τήν οποίαν ήγανάκτει τόσον ή  Γυφτοποΰλα, κβί τό 
νά κλέψη μήλα, τό όποιον εφαίνετο εις αΰτήν 
πράγμα άπλούστατον. "Αν κλέψης περιδέραιου είνε 
κλοπή, «ν κλέψης μήλα, δεν είνε. Ά λλα  δέν κα~ 
τώρθωσε να εύρη τήν λύσιν του προβλήματος' διότι 
ή μάμμη έκάλεσε ΐάς δύο κορασίδας νά την βοη- 
θήσωσι καθΐσον αί οίκιακαί έργασίαι έμειναν οπίσω, 
ένεκα τών πρωινών συμβάντων.

[Έ π ετα ι σονίχωα] Π. I .  Φ εΡμποε
«αν* *«ρ*φφβ*ιν Ιχ μ? Γκλλ<«·9
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Λ Α Μ Π Ο Σ  ΚΑΙ Κ ΑΡΜ Ε ΛΑ
[Ιταλ ικό ν διτίγινμα]

[ Συνέχεια * ίδε σελ. 21 ]

NET τ ι -  
νός δισ
ταγμού ή 
Καρμέλα 
ήρχισε νά 
βαβ ί ζ  η 
γοργφ βή 
μκτι,Μ ε
ταξύ δύο 
σιτοφό

ρων άγρών 
διήρχετο 
εις δρομί- 
σκος, τού
τον δε έ- 
τράπη ή 
μικρά φυ- 
γάς.

Ό  Λάμπος ήσθώνετο αίφνης και- παρά προσ
δοκίαν κύριος εαυτού, μετά τής παντελούς Si 
ελευθερίας, του ανέκτησε τήν ελαστικότητα 
τής νεότητάς του. Πότε ¿πήδα πρός τήν κυ
ρίαν του, πότε έξηπλούτο είς τού ; πόδας της, 
άλλοτε ί ε  προετρεχε με δρμητικά πηδήματα· 
δτε ί ε  ίιήρχετο -5ιά τών άγρών οί ξηροί βτά- 
χεις ίθρόουν. Κάποτε εγίνετο «φαντός καί όνε— 
φανίζετο α ίφνης άπό άλλο  μέρος Χαί ιπ ή ία  
με χαράν προ τής ελευθερώτριας του,

Έ ν φ  προυχώριι ή Καρμέλα ήκουε πότε μίαν 
υλακήν κυνός άπο μίαν στάνην, πότε μίαν α 
γελάδα νά μουγγρίζγι, πότε τήν όξεΐαν φω
νήν κανενος πετεινού.

Περίφοβον παρίτήρει το κοράσιον τον δρό
μον, επιθυμεί S i νά είνε όσον τό ίυνατόν 
μακράν «πό  τό χωρίον. Ά πό τούς αγρούς 
εστράφη πρός ?ν λ ιβά ίιο ν , κα ί ¿προχώρησε 
κα τά  μήκος τοΰ τοίχου του νεκροταφείου Ή  
Καρμέλα έκαμεν ιύλαβώς τόν σταυρόν της 
καί έσυλλογίσθη τήν δυστυχή της μητέρα, 
έπειτα είσήλθεν εις κατωφερή ατραπόν, ή όποια 
ώ ίή γ ε ι εις τό ποτάμιον. Τό νερόν του ποτα
μίου ητο ολίγον καί άπό ΰψηλά εφαίνετο ώς 
λεπτή τα ινία , ώστε χωρίς κανένα κίνδυνον θά

ή ίϋνατο  νά τό πιράση* ά λλά  Six πάσαν ασφά
λε ια ν  ¿προτίμησε νά  ΰπάγτρ μέχρι τήςγεφύρας 
μεταξύ σκληθρών καί ιτεών. ΈκεΤ ήρχισεν 
ανηφορικός δρόμος, μέχρι τού όποιου είχε φθά- 
ση άλλοτε μετά τής θείας της Νορίνας,

Ή  σελήνη έλαμπεν επί τού άνεφέλου ου
ρανού · τό νερόν τού ποταμίου το όποιον 
¿κινείτο όφιοειίώς έστιλβεν ώς χάλυψ . Μα
κράν εφαινοντο δυσδιάκριτοι α ί σκιαί τών 
βουνών,

Έ κίϊθεν τής γεφύρας ή σκηνή ήτο ολως 
διόλου διάφορος. Τά δένδρα, τά  όποια εοις 
τώρα ήσαν μεμονωμένα, εσχημάτιζον έκεϊ πυ
κνούς στοίχους εκατέρωθεν τής όδοϋ. Έ λάτα ι 
εκατόν ετών δψωνον πρός τόν ουρανόν τούς 
εΰθεΐς ώς λαμπάδα ; κορμούς των, τό δέ φώς 
τής σελήνης προσεπάθει νά διείσδυση δ ιά  μέ
σου τών πυκνόφυλλων κλάδων τω ν. Ύ πίράνω  
τής κεφαλής τής μικράς φυγάδος ήκούετο ό 
μυστηριώδης ψίθυρος τοΰ δάσους. Κάπου κ ά 
που ήκούετο τό κελάδημα πτηνού.

Ή  Καρμέλα ¿φοβείτο ά λλ ’ ή συντροφιά τού 
Αάμπου τή  έδιδέ πως θάρρος.

Ή  σελήνη έξηφανίσθη όπισθεν τώ ν  όρέων, 
Ό  άήρ ήτο ήδη ψυχρός· τά  πτηνά  άφηνον 
τάς φωλεάς των καί ¿πέτων άπο κλάδου εις 
κλάδο?, μ.έχρι τής κορυφής τών ελατών, διά 
νά περιμείνωσι τήν χαραυγήν, ή  οποίά είχεν 
ήδη φανή είς τό άκρον τού όρίζοντος. Καί 
κα τ’ άρχάς μεν ήρχισαν μεμονωμέναι, δειλαί 
φωναι, άλλ ’ ολίγον κατ' ολίγον δεξιόθεν καί 
αριστερόθεν τά  πτηνά  άντήλασσον ερωταπο
κρίσεις, βαθμηδόν δέ άντήχησεν έν φαιδρόν 
ζωηρόν πολύφωνον κελάδημα. Είς τήν κορυφήν 
τού δάσους ήκούοντο πτερυγισμοί, ήδη δέ τά  
πτηνά  ¿πέτων υψηλά. Ύ πό  τό δάσος θμως τό 
σκότος ήτο πυκνότερου ή  πρότερον.

Ή  Καρμέλα δεν έβλεπε τήν ώραν πότε νά 
έξέλθη ΐκ  τού δάσους. Έ κείναι α ί έλατο ι, α ί 
όποϊαι διεδεχοντο άλλήλας με τόσην κανονι
κότητα καί άπεκρυπτον τον ουρανόν, ενεπνεον 
είς τήν καρδΐαν της βαθίΤαν μελαγχολίαν. Τό 
κοράσιον ετάχυνε τό βήμά του, άνήλθε- μετά
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σπουδής τον ανήφορον, ¿λπϊζον ότι τό δάσος θά
ίτ&λ&ίωνεν εκεΐ.

’Επί τέλους ή επιθυμία τής Κ α νέλα ς  έξε- 
πληρώθη. Ή  μικρά άνεοριχήθη μετά »¿που 
το τελευταίο·» ΰψωμα , φθάσασα δέ εις τήν 
{>άχιν του βουνού έστάθη.

Τί θαυμασία θέ* !
Ή  Καρμέλα είχε κουρασθή, έξηπλώθη μ ι 

πολλήν εύχαρίστησι» έπί του ύγροϋ εκ τής δρο- 
σου χόρτου' επί των κοιλάδων ήπλοΰτο ακόμη 
όμίχλη, ά λ λα  α ί κορυφαί τώ ν βουνών διεγρά- 
φοντο ή5η καθαρά εις τό τεφρόχρουν βάθος του 
ουρανού,

Ό  άρωμκτώδης άήρ ¿κέντησε τή ν  δρεζίν 
της. ’ Ελαβεν I» τού θυλακίου της το τεμά- 
χιον τοϋ ψωμιού τό όποιον ειχε βάλη είς αυτό 
εν τ φ  μαγειρίω κα ί μέρος μεν κϋτοΰ έφαγε, 
μέρος δέ έδωκεν εις τον πιστόν ακόλουθόν της. 
Ό  Λάμπος άπό πολλών ήδη ωρών δεν είχε φα- 
γ η  τίποτε,καίκατεβρόχθισε μέ 5ps?,tv τό δοθέν 
εις αυτόν ψωμίον. Το υπόλοιπον έθεσε πάλιν 
είς τό θυλάκιον της.

Λεν ήτο πρώτη φορά χκθ’ ήν ή  Καρμέλα εί
χε σηκωθή πρό τής ανατολής του ήλιου, ά λ λ ’ 
είς τη ν στενήν κοιλάδα τής Ίζολέτας ή θέα 
ήτο όλως διόλου διάφορος παρά έδώ, όπου τό1 
βλέμμα ήδύνατο νά περιβλέπη τόσον μεγάλην 
εκτασιν. Ή  μονότονος φαιά όψις τοΰ οΰρανοϋ 
έλαβε» ολίγον κατ’ ολίγον διάφορα χρώματα 
καί διάφορα σχήματα· έκεϊ όπου ήτο κα τ’ άρ- 
χάς σκότος, έτρεχον έκατόν ελαφρά τρ ιαντα
φυλλένια  συννεφάκια,αί δέ άνατολα’ι  ιίχον χρω- 
ματισθή μέ ζωηρόν πορτοχαλλίου χρώμα.

Ά πό  τήν κοιλάδα ή δμίχλη άνέβη σιγά 
σ ιγά  εις τ ά  όψη, ώς παραπέτασμα, το  όποιον 
άνυψωθέν άποκαλύπτει πολλάς καλλονάς τάς 
όποιας εως τότε ¿κάλυπτε, Τά δένδρα, τά  
πράσινα λ ιβάδ ια , 8λ η  ή  ώραία εκείνη φύσις 
άνέκυψεν εΰθύς ώς διεσκορπίσθη ή όμίχλη, εις 
τά  νώτα δέ τού βουνοΰ ε’φάνησαν μεμονωμέ- 
να ι καλύβα ι αποτελούσαν θέαμα ώραιότατον.

Μιχρόν άθροισμα οικιών ¿κτισμένων, πέριξ 
όνος κωδωνοστασίου, καί τό όποιον μακρόθεν 
Ιφαίνετο ώς τ ά  μικρά χρωματιστά ίχεινά  σπι
τά κ ια  τά  όποια δίδουν ώς πα ιγνίδ ια  εις τά 
πα ιδ ία , είλκυσε τήν προσοχήν του κορασιού. 
Μήπως ήτο ήδη ή  ’Ριδιέρα ;

Ή  άπάτη  διήρχεσε μόνον ολίγα δευτερόλε

π τα . Ή  Καρμέλα άνεγνώρισε μετ’ ολίγον ¿κ 
τοΰ κωδωνοστασίου ότι τό άθροισμα εκείνο τών 
οικιών ήτο ή Ίζολετα, τόχωρίοντης.

Έ γ ινε  σκυθρωπή καί περίλυπος. Χωρίς 
άλλο ό πατέρας τη ς , ή  μάμμη τη ς, ή  άδελ- 
φούλ« της είχον πρό ολίγου έξυπνίση, καί τή 
¿φαίνετο ότι ήκουεν ήδη τάς φωνάς των : 
«Καρμέλα, Καρμέλα !»

Έ ν  φ  οί διαλογισμοί αυτής έτρεχον είς τό 
χωρϊον της καί είς τούς οικείους της,αίφνης χρυ
σή σφαίρα έφάνη όπισθεν τών άρέων, χρυσας 
άκτϊναςδιασχορπνζουσα.'Ο ήλιος, το γλυκύ  καί 
ιλαρόν φώς τό διαχέον πανταχού τήν ζωήν, 
ένέβαλεν είς τήν καρδίαν τοΰ κορασιού τήν ¿λ- 
π ίδα καί τήν πεποίθησιν ότι έπρεπε νά  φίργι 
εις πέρας τό έργον τό όποιον επιχείρησε·».

Έ π ί τινας στιγμάς ε'μεινεν ακίνητος, αφη
μένη είς τήν ευεργετικήν ¿κείνην θερμότητα. 
Καταγοητευμένη παρετήρει τό πρό αΰτής π α 
νόραμα, δτε δ' έφερε πρό αυτής τό βλέμμα 
της, έβλεπε άσπρολούλουδα, τά  όποια έπρό- 
βαλλον έχ τής χλόης τήν δροσόβρεκτον κεφα
λήν των. *£} J κα ί τ ά  πουλιά ! Έκελαδοϋσαν 
τόσον γλυκά  ! .  . .

Ή  Καρμέλα έρριψεν άκόμη £ν βλέμμα θαυ
μασμού πέριξ αυτής καί ίξηκολούθησε τόν 
δρόμον της . . .

Έπανελάμβανε χαθ’ έαυτήν τάς λέξεις τής 
θείας Νορίνας : « Κατόπιν άπ ’ αύτό τό βου

νόν έρχεται μ ία  κοιλάς, ίπ ε ιτα  άπό τήν κοι
λάδα ένα δεύτερον ύψηλότερον βουνόν, επ ιιτα  
έρχεται ή Ριβιέρα, »

Ειχεν ήδη «βράση το πρώτον βουνόν, μ ετ’ 
όλίγον λοιπόν έμελλε νά φθάσν, είς τή ν κοι
λάδα . Ά λ λ ’ ίπ ε ιτα  ·, Ό τα ν  ή Καρμέλα άνε- 
λογίζετο τό Í n s i ta  τοΰτο δισταγμός είσεδυεν 
είς τή ν ψυχήν αυτής, διότι όπισθεν τής κο ιλά- 
δος εκείνης ήσαν τόσον πολλά βουνά, ώστε 
δέν ήτο διόλου εΰκολον νά εϋρη ποϊον ¿ννόει 
ή θεία της. Ά λ λ ’ ό δισταγμός ¿κείνος δεν δ ι- 
ήρκεσε πολύ, τό δε κοράσι ον έξήσασε μέ προσ
οχήν πόθεν ήδύνατο νά καταβή εύκολώτερον. 
Κατ’ άρχάς ή κατάβασις ήτο εύκολος, έπειτα 
όμως έφάνησαν α ί δυσκολίαι. Τό έδαφος ητο 
τραχύ, πολλαχοϋ δε ή ύπερβολική θερμότης 
τοΰ ήλιου είχε σχίση αύτό, είς έκαστον δε 
βήμα τής Καρμέλας όγκοι χώματος άπε- 
σπώντο κα ί έκυλίοντο κάτω . Τόκοράσιον διά

νά μή πέση ήναγκάζετο νά π ιά νετα ι άπό τού ; 
θάμνους, α ί δέ χείρες αύτοϋ, σχισθείσαι ύπό 
τών άκανθων, ήρχισαν νά αΐμάσουν,

Έ π ί τινας στιγμάς εστάθη μετά δυσπιστίας. 
’Εκείνος .ήτο άρά γε ό δρόμος, τόν οποίον έν- 
νόει ή θεία Νορίνα ; Ό  Λάμπος, τοΰ όποιου 
οί οφθαλμοί ¿δείκνυον «χπληξιν δ ιά  τόν περί- 
πλοκον κα ί παράδοξον δρόμον, τόν όποιον έξε- 
λιξεν ή μιχρά κυρία του, έστάθη επίσης. Ή σ υ
χος καί ακίνητος, τεταμένα έχω» τά  ώτα, μέ 
βλέμμα όξύ παρατηρών, περιεσκόπησε τά  πέ
ριξ, έξήτασε τό έδαφος· έπειτα διηυθύνθη διά 
μιας πρόςτ’ αριστερά, ακολούθως ώρμησε προς 
τά  δεξιά, χωρίς ν’ άφήση άπο τό βλέμμα του 
την μικρών του κυρίαν. Έ π ί τέλους εΰρεν εν 
μονοπάτι1 -τότε επέστρεψεν είς τήν Καρμελαν 
χαί τή ν προέτρεψεν, όπως ήδύνατο,νά τόν άχο— 
λουθήσγι.

Ή  ατραπός εκείνη δέν ήτο τόσον απόκρη
μνος , κατέβαινε βαθμηδόν χαί χατ’ ολίγον 
δι* αΰτής λοιπόν ή Καρμέλα καί ό Λάμπος 
κατέβησαν ρ·«χρις ενός ^υακίου, τό όποιον τ α 
χέως £έον μεταξύ τών. πετρών καί τής χλόης 
άπετελει γλυκόν μόρμυρον. Ό  Λάμπος ε’δ ί- 
ψα, έ^ωσ'ε ιό  ρύγχος του είς τό ύδωρ κα ί έπιεν 
άρκετην ώραν καί ή Καρμέλα ικυψεν επίσης, 
μέ τό χοΐλον δέ τής χειρός της ήντλησεν έπα- 
νειλημμένως όσον περισσότερον νερόν ήδύνατο . 
Ό  λάρυγξ αΰτής ήτο κατάξηρος χ « ί διψαλέος.

Τώρα όμως ήρχετο τό ζήτημα πώς νά πέ
ραση αντίπεραν νά πηδήση ; οί μικροί της 
πόδες δεν ήδύναντο νά κάμωσι τόσον πήδημα, 
έπρεπε λοιπόν νά π«ράση τό ^υάκιον. Ά μ ’ έ
πος ώμ’ έργον. Εξέβαλε τά  υποδήματά της, 
εσήκώσε. τον πσδο'γυρον τοΰ φορέματος της, 
καί έφθασεν ευτυχώς είς τήν αντίπεραν όχθην. 
Μέ ?ν πήδημα ώρμησε πρό αΰτής ό Λάμπος, 
έτοιμος νά βοηθήση αν παρουσιάζετο ανάγκη.

Έ κ ίΐ έκαμεν ή Καρμέλα δεύτερον σταθμόν 
έκάθισεν ¿πάνω είς πρασιάν βρύων, ή μεγάλη 
δέ κούρασές τη ς, ή  δροσερά σκιά, ό μόρμυρος 
τοΰ ΰδατος τή  ¿προξένησαν γλυκεΐαν νύσταν, 
ή κεφαλή της ε’κλινεν είς τό στήθός της βα
ρεία· ά λλ ' ή μικρά άνεπήδησε καί ήγερθη 
διά νά μή άποχοιμηθή.

Έξηκολούθησε τόν δρόμον της· τό μέρος 
έγινε πάλιν  δασώδες, τό δέ χοράσιον ¿προχω
ρεί τυχέως, δ ιά  μέσου ελατών καί πεύκων, αί
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όποΐαι ¿ν τφ  καύσωνι τού ήλιου, διεσκόρπιζον 
δυνατήν ευωδίαν ^υτίνης.

ΓΙοΰ νά εύρϊσκετο άρά γε ; Έ πλησίαζεν είς 
τόν σκοπόν της ή άπεμακρύνετο εξ αύτοϋ ;

Ή  .σκέψις ότι ήδύνατο ν’ άποπλανηθή είς 
τό δάσος, επανήλθε πάλιν ώς φοβερά απειλή 
είς τό πνεΰμά της, ή δέ καρδία της επάγωσεν 
έχ τοΰ φόβου. Ή  , ας ητο εκεί μία καλύβη 
διά νά κτυπήση είς τήν θύραν της, άς ήτο ¿κεΐ 
?ν εύσπλαγχνον ό ν , τό όποιον νά  ΐ ή  δείξη 
τόν δρόμον !

Χονδροί κορμοί δένδρων, κεκομμένοι καί σω- 
ρευμένοι επ’ άλλήλων έμαρτύρουν ότι προ ολί
γου άκόμη ήσαν άνθρωποι έχει. Έ δώ καί έκεϊ 
έφαίνοντο άκόμη ερείπια τών ξύλινων καλυβών, 
αί όποΐαι ¿χρησιμέυσαν είς τούς ξυλοκόπους 
κατά  τό διάστημα τό όποιον έμειναν εντός τοΰ 
δάσους.

Ή  Καρμέλα επροχώρησε περαιτέρω' οί πό
δες της ¿πάτουν κώνους οί όποιοι είχον πέσγι 
¿κ τώ ν ελατώ ν , μανιτάρια , τ ά  όποια κατά 
χιλιάδας έφύοντο είς τό ύγρόν ¿κείνο έδαφος. 
Οΰδείς ήχος ήκούετο, είμή ό ελαφρός βόμβος 
τοΰ κανθάρου, πέριξ δέ αΰτής κα ί ύπεράνω δ 
μυστηριώδης θροΰς τόν όποιον άπετέλουν αί 
κορυφαί τώ ν δένδρων, τάς όποιας έσειεν ό ή
συχος άνεμος.

'Ολίγον κα τ’ όλίγον τό δάσος ¿γίνετο εύρύ- 
τερον, ή δέ Καρμέλα εδρέθη είς τούς πρόποδας 
μικρού λόφου, ό δποΐος μέ τό γλυκύ πράσινόν 
του χρώμα έφαίνετο ώς νά τήν προσεκάλει ν’ 
άναβή. Φθάσασα επ’ αύτοΰ περιεφερε πέριξ τό 
βλέμμα της καί ειδεν ¿χτεταμένην πεδιάδα, 
ή  όποια βαθμηδόν ευρυνόμενη, άπεκλεέετο ύπό 
πελωρίων βράχων, οΐτινες έφαϊνοντο ώς γρα- 
ν ίτα ι. Καμμία ατραπός, κανέν καλυβόσπιτον, 
κανεν σημεΐον άπό το όποιον νά έννοήση τό 
δυοτυχες χοράσιον πού εύρϊσκετο 5

Ευτυχώς τόσον κουρασμένη ητο ή Καρμέλα 
ώστε ¿λησμόνησε καθ’ όλοκληρίαν τήν δύσκο— 
λον θέσιν τη ς. Έ ξηπλώθη επί τής χλόης καί 
τήν φοράν ταύτην απεκοιμήθη. Ό  Λάμπος 
έμεινε πλησίον τής κυρίας του' χαί αύτος εχοι- 
μήθη όλίγον, ά λ λ *  συχνά μισοήνοιγε τούς 
οφθαλμούς του, έτεινε τά  ώ τά  του, έκίνει τήν 
ουράν του.

Ι’ Ε π ιτ α ι συνέχει ο) Αί—Εί
[Έ *  το ν  γερμανικόν]
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Ο  Η ΛΙΟ Σ T O T  Μ ΑΡΤΙΟ Τ
Xpvddve* d Λλτος τά βουνά, 
λνόγετ τα  χιύντα τον'Φλεβάρη, 
y.' ii Έρηνούλα ξβκ-ivÿ 

' x à  παΐξΐ}· μέάσ. 'ς  τό χορτάρι.

Τρέχει 'ς τούς κάμπους γελαστή, 
έδώ μαδμ, έκεϊ θερίζει 
άάν πεταλούδα πλουμιοτίι 
ποϋ 'ς τά λουλούδια φτερουγίζει.

Μέ τά χρυΟά της τά μαλλιά, 
γύρω 'ς τήν πλάτη της λυμένα, 
τ ίιν  βλέπουν δλα τά  πουλιά 
κόΑ κελαϊδοΌν χαριτωμένα.

Κι’ αύτή άπαντμ : «Νά τόν χαρώ 
πού κάνει δλο πώ ς τά  ξέρει ! 
έγώ ’ς τό πεΐάμά του φορώ 
μ ά ρ  τ η  χρυοόπλεκτο ’ς  τό χέρι. ■

Ττνν §λέηουν τ ’ άνθη τα  δειλά 
και καμαρόνουν πλά ϊ-πλά ϊ,
6 μενεξές μοάχοδολμ 
κ ’ ή καλαμιά χαμογελάει,

Την βλέπει ό Λλιος ό ζβΰτός 
κ ι ’ άπό ψηλά την φοδερίζει 
«Έγώ δέν είμαι γελαάτός 
άάν τ 6 κρινάκι ποϋ μυρίζει.

Τού Μάρτη ό Λλιος ε ίμ ’ έγώ,
’βγήκα τον κόόμο νά  φλογίσω 
λάμπω καί κα ίω , καί δέν αργώ, 
μικρούλα μου, νά  4ζ μαυρίάω.»

T ssr Ι ο α ν ν η ε  Π ο λ β μ η γ

ΜΗ Α Κ Ο Τ Η Σ . . .

άνεμοδείκτης
| eiire προςΟ ειπε πρός τόν 
άνεμον : 

«Βροχήν ζη
τούν οί άνθρω
ποι' στρέψε με, 
σε παρακαλώ, 
πρΟς #υσμ«ς · 
ί ιό τ ι  πάντες 
παραπονοΰνται 
κα τά  τής ξη
ρασία; xcà φο- 
βόϋμαι μήπως 
μέ ^ίψουν κατά  
γης εάν εξακο
λουθήσω νά μέ
νω ακίνητος. 5 

Ό  άνεμο? έπνευσε παρευθύς, 6 ί ι  ουρανός 
£γινε συννεφώίης xcw μετ’ ολίγον εβρεξεν 
άφθόνως.

βΣέ παραχαλώ, στρίψε με πρός άλλο μέρος, 
είπεν ίν. ^εντίρν* i  Ανεμοδείχτης *ρός τόν άνε
μον. Τα σιτηρά χαί τά  γεώ μηλα κινδυνεύουν, 
*Βν δσεμ Θα βλέπω πρός το μέρος τοΰτ'ο Θά

εξακολουθώ νά  βρεχγΐ· γεωπόνοι δεν Θέλουν 
πλέον την βροχήν καί μαίνονται εναντίον μου.»

Ό  φιλόφρων άνεμος έπνευσε παρευθύς, αλλ" 
δ ανεμοδείχτης άνεφώνησε:

β&ίέ μου!  "Ολοι στρέφουν προς εμε άγρια 
τά  βλέμματα. Τό χόρτον έχάη... Τ ί θά γ ί-  
νη ; , . Και οί κηπουροί λέγουν ότι κα ί τά  ο- 
σπριαέκάησαν Στρεψεμέ πρ 6ς άλλό μέρος ί ι ’ 
όνομα Θεού 1

Ό άνεμος ίυσηρεστημίνος ίφύσησ&ν έχ τοϋ 
βορρά.

« Έ  ; τ ί λέγουν τώρα ; ήρώτησε τόν ανεμο
δείχτην.

— Ό λο ι κρυώνουν, κα ί τ ά  προϊόντα όλα 
χατεστράφησκν, Καταστροφαί χαί επιδημίαι 
παντού, χα ί τά ς συμφοράς τα ύτα ς τάς άπο - 
δίδουν εις. τόν βορραν.

—  "Λ, έτσ ι τό  λο ιπόν; Ά ;  φωνάζουν άν 
δεν βαρύνωνται. Δέν Θά χαθήσωμεν ήμεις νά 
εύχαριστήσωμεν τκς εγω'ίστικάς χα ί « ντιφ ατ ι-  
χάς απαιτήσεις Ινός έκαστου. "Ας έξσχολου- 
Θήσωμε.ν τό ν  δρόμον μας κα ί ά ; μη δίδωμεν 
άχρόασιν εις κανένα. ’Αδιάφορον αν δυσάρεστη* 
θοΰν πολλοί. Ϊ Ι λνος

8 i ) i Η ΛΙΑΠΛΑΣΙΣ TON IU1AÛN H

Τ Ι  Ε Γ Ι Ν ’ Ο  Λ Α Γ Ο Σ  *
ΧΟΜΟΑΙ« υ£ΟΝΟΠ)?Λ.1£ΤθΒ

[ Συνέχεια καί τέλος ■ ίόε σελ . 26 ]

Σ ωτηγης. —- Μά για νά σου είπώ ; Τέτοια 
χωρατά δεν μ'αρέσουν έμενα, τό κατάλαβες;

Κ ώ σ τ α ς .—  ’ Εχεις μούτρα καί ’μιλεΐς ακόμη, 
λαγοφάγε ; Αυτές που σοδδωκα δέν εινε τίποτε. 
Ό τα ν  ό κύριός μου μάθτι τά τρέχοντα , θά σου 
δώστι τά  ύπόλοιπα με τό ραβδί του. Λοιπόν έτοί- 
μασε τήν ¡όάχιν σου.

Σ οτη ρη ι. —  Τόσο άχριβ» ένας λαγός 1 Ν ά  σου 
είπώ, παλλ^κάρι, έρχεσαι νά τα  φτειάξσωμε ; 

Κ ό σ τ α ς . — Νά 
τα συμθιβάσωμιν ;
Έ χ ε ις  πέντε δρα- 

;
Σ οτηρης ¡ “Εν

τρομο«]. — Τ ί  εί
πες ; πέντε δρα- 

μ£« ; t> ;
Κ ό σ τ α ς .—-Ό  

λαγός αξίζει πε
ρισσότερα, άλλα 
ας εΐνε πρός χά- 
ριν σου φέρε τής 
πέντε δραχμές ,
%αι θά σου δώσω 
Ιγ ώ  μίαν συμβου
λήν νά γλύτωσες, 
κακομοίρη μου!...

ΈΰΤΗρκΐ. — Νά 
σου δώσω πέντε
δραμεςνάμουδώ- 0Δ ο ς  μ ο υ  τ η ς  πβντε δραχμές, 
στις μί* συβουλή...

Κ ό σ τ α ς . — Κ α ί βέβαια' εΐ δέ μή πώς θά τα 
καταφέρης νά ’βγ^ς άπό ’δώ μέσα καί με τά δυό 
σου ταυτιά ;

Σ οτερης (φίρει τδςχεΓράςτο« εις t i  ¿τά του|. 
— Ί Ι α  νά ’ π·ρ, Θά μωύ το κλαδέψουν τό ένα μου 

ταΰτί ;
Κ ώ σ τ α ς . — Α ί, χαΐμένε μου! Ό τα ν  ό άφέν- 

τ>?ς εΐνε θυμωμένος, σοΟ τα  κόβει χαί τα  δύο.
Σ ο τ η ρ η ι  . — Κ α ί τί του Ιχανα χ «ί θά μού τα 

κόψη ;
Κ ώ σ τ α ς . —  Τ ί  του έκαμες ; Ά μ ’ τό κυνήγι, 

του ; Του έκλεψες τό  κυνήγι του . . .  Μ ια ftpa 
καί «ΰτός ς τήν ζωήν του εσκότωσε τρεις λαγούς, 
καί συ έρχεσαι καί του τρώς τον ένα !

ΣώΤΗνΜΕ. — Τ ό  λοιπός Θά πληρώσω τή συ

βουλή ;
Κ ώ σ τ α ς . — Δεΐξέ μου τά 'λεπ τά “ σου.

Σωτηρκς.— "Ύστερα πλερώνω' ,’πές. μου πρώτα 
τή συβουλή, νά ιδοδμε αν s îv e  κ α λ ή .. .

Κ ώ σ τ α ς , — Είνε καλή και καλή . Ν ά . . .  
"Οταν ό αφέντης σ’ έρωτα, σύ νά του λες ο τι 
έλεγες ’ς έμ ενα .. .Δυό λ α γ ο ί . . .  τρεΤς λ α γ ο ί . . .  
Θ ά σε πάργι διά βλάκα,— καί δέν Θά γελασΘη,— 
καί έτσι θά την γλυτώσγις· — ’ Ελα τώρα, δίς μου 
τής πέντε μου όραχμοϋλες.

Σ ωτηρης . — Φ ώναξ’ τον πρωία τόν αφέντη σου,
χαί σού τα δίνω 
έπειτα.

ΚΟΣΤΑΣ . — 
Στάσου νά τον φω
νάξω Ι ’Ε ξΙρχεται}.

Σ Κ Η Ν Η  ΕΓ
S Û T H P H 2 , ρόνβς-

Σ ωτηρμς . — 
Ά μ ’ αυτή ή συ- 
6ουλή , έγώ  Τ*)ν 
εύρήχα. . . Δ έν  
της δίνω τής πέν
τε  ,δραμές. [Φ ορεί 
ώ ν  σχοΰφέν του].

ΣΚΗΝΗ <Γ
SÜTHPHS, καί I- 
πΜ τα h κ ,Λ θ Η Ρ Ο Σ

Ό  X. ΑβΗΡΟΕ
Η ΣΟΥ ΤΗΝ ΚΑΤΑΦΕΡΑ !δ (Σελ 4 2 )  [ Έ κ τ ω ν  παραοκη -

νίω ν μετά  ζωηρό- 
τχτοςΐ· — Ά  ! έφθασαν! Π ώ ς δεν μοό το είπατε 
τόσην ώραν ; Π οδ ε ίνε ; [  Εισέρχεται εις τήν σκηνήν 1 
Που êtvs ;

Σ ωΤηρΗΣ [Χ ο ιρ ϊτ ίζω ν  0 ντοκϊ.ινέβe } .  —  ’Αφέντη, ώ 

ρ ε ς  καλές.
. Ό  X. Α ωβρος. — Σύ, παλληκάρι μου, μου έφε

ρες τους’ λαγοΰς μου ; τους τρε?ς λαγούς ;
ΣοΤΗΡΗΣ [Μ κδιων βΧ«*ο>δωί κ α ί περιστρόφων τον 

σκοΰφδν το ν  μεταξύ των δακτύλω ν το υ] « — N f t i ,  αφέν- 
τ ν ) . . .  τούς τρε?ς λαγούς.

Ό  κ. Α&ηρος . — Καί ποδ είνε ; [Τους βλέπει 
sjk τοΰ τραπεζίου]. Ά  ! να τους ! [Τούς εξετάζει]. 
ΜοΒ έφάνη οτι τους ¿διάλεξα παχύτερους. Ά χ  ! 
Τ ί  μου : Ικαμες , κ3ρ Σιδέρη ! [ Τους μετρεΓ ].  
Έ να ς, δύο. . .  μόνον δύ ο .. .  Ν ά  σου είπώ, είνε 
δύο λ α γ ο ί . . .

Σ ωτηρηε [Μ ε ιδ ιά ν ] . — Ν αι, αφέντη, δύο λαγοί..,
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Ό  ΑβΗΡΟΕ. — Καν 6 τρίτος που ttvs ; τί 
έγινε ; ’Ε γώ  ί χ λ ή ρ . . Ι πλήγωσα τρείς:

ΣΐιΓΗΡΒΕ ¡'ΰ(Γ«ύτ<βί μβιδιων)- — Ναί , αφέντη,
. .  .τρεις. .

Ό  κ. Αβκϊοε [κ α ν  ίΒί«ν].—Κωφός e m m ^
ή  β λ ά ξ  ;  ["Epy.stat π λησ ίον τοϋ Σ ω τήρη κραυ
γάζει ι ί ί τ ό  ώ τϊον τ ο ν  τονίζων ίχ ά σ ΐη ν  α υλλββή ν] .  Μ ρΰ  
λείπει ν ια ς  λαγός.. .

Σωτηρηχ . — Ναι, άφέντη. . .  ενας λαγός.
Ό  X. Α θ η ρ ο ε  [Ε ρός w V , —  ΕΝε β λ ά ξ ,

μ’ αΰτόν δέν εΐμπβρω νά συναγροιχηθώ. θ α  γράψω 
δύο λέξε ις  προς τόν χδρ Σιδέρην. ’Ε γώ  «πλήρωσα 
‘Acà εννοώ νά ίχ ω  το πραγμά μου ί  Άγβνακτίάν άνοί 
•jm r ip  «ύρ*ν], ’Ε γώ  θ έλω  τούς τρείς λαγούς μου 
τούς τρεϊς λαγούς. (Εξέρχεται).

ΣΚΗΝΗ ΤΙ
Σ Ο Τ Η Ρ Η Σ ,  μόνοι.

Σωτήρης. — Να!, αφέντη, . . .  τούς τρεΓς λα
γούς [Βλέπων ότι δέν είνι παρών ό κ.“Α6ηρο<}· Μπδ I 
έφυγε ! [φορεΓ ιόν βχοίφόν τον. — ΙΙρό« ιούς βεαιάς'.j
Τ ής έχερδέψαμε τής πέντε δραμοδλες.

ΣΚΗΝΗ Η'
SÛ T H P H S , K Ù 2 T A S .

Κοχταχ ( Εισέρχεται γιλών). — Χά I χά I χά ! 
Περίφημος θεατρίνος θά ήσουν, χδρ Σωτήρη I θ ε α 
τρίνος πρώτης !

Σ ο τ η ρ η ς  |Mnà «ον*ιρία«].— Έ ,  χαλά τα ’χα- 
τάφερα.

Κ οχταε. - -  Β λέπεις πώς «θαυματούργησαν ή 
«υμθουλή μου ; Σχάσε τώρα τόν «αρδ.

Σ ω τ ή ρ η ς  | ’Εξάγει I* τοϋ δυλαχίου του π εντά ρ ι«  χαί 
ταςμοτρίν 1·— Νά, πάρε εϊχοοιπέντε λεφτά.

Κ ο χ τ α χ . — Ό χι δ ά , Σωτήρη μου, πέντε δραχ
μές δεν είπαμε ;

Σ ο τ ΗΡΗΣ [Μειδιώ·- βλαχωδώς]. — Ν α ί.. .  πέντε 
δραμές.

ΚβετΑε. — Καί μοδ δίνεις μόνον sWAeivtivTt 
λεπτά ;

Σ ωτηρηε [Όβαύτωι).— Ν α ί . . .  είκοσιπέντε λ ε
φτά. {Τβ βίτει ίΐ< τό θυλάχιόν του]. .

ΚαετΑχ [Κατ’ ιδίαν].— Πάλιν τά ΐδ ιβ ΐ Τώρα 
να σου δείξω έγώ . [Λαμβάνει ιό υπόδημα, ν . ϊ !  το 
ύψώνίι χβτά τοϋ Σω,τιιριι χραιιγάζων :] Σωτήρη , δός 
μου τής πέντε δραχμές,ή σοό την ’χατάφερα! Έ λ α ,. . 
τής πόντε δραχμές.

SoTHPHX (Άρπάζων τό άλλο ύπόδν,μα %α\ άμυνό* 
μένος]. — Ν α ί . ' . . τής πέντε δραμές !

Κ ωετλε. — Θά μούτης δώσης ; [Τον χτυπ3 ].
Να κ.«1 τούτη, νά χαΐ κ ε ίνη .. .

ΣθΤΗΡΒ£ (Ά π ο χ ρ ο ΰω ν  αυτόν χ α ί αποβίδων τ ά  ίσ α  ] .
— Νά χαί ή αφεντιά «ου ! [Συμπλοχή).

ΣΚΗΝΗ θ '
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Ό  χ .  ΑθΗΡΟΕ ¡Ε ίϊ ίρ χ ε τ α ι χρατω ν επ ιστολήν]- —  
Έ ;  τ ί  ε ! ν ’ β ΰ τ ά  ;  Μ έ σ α  ,’ς  τ ο  σ π ί τ ι  μ ο υ  χ α ί  μ ε  τ *  
υ π ο δ ή μ α τ α  μ ο υ  ; [Ο ! μ α χ η τα ΐ. αποχω ρίζονται τ ι τ α .
ραγμένοι].

Κ ο ε τ α ε  [Ψελλίζω-] —  Κ ύ ρ ιε ,  έ π ο λ ε μ ο ύ σ α μ ε ν ,  
έ π ο λ εμ ο δ σ α  ν ά  το ν  χ ά μ ω  ν ά  σ α ς δ ώ σ ·η  τ ό ν  λ α γ ό ν .  
[Κ α τβ θ ίτε ιτό  υπόδημα].

I Σ ωτη ρη ε, —  Ν α ί ,  ά φ έ ν τ η .  . .  το  λ α γ ό .  [Κ<χτα· 
β ί ι κ  ί ο  υπ όδημ α].

Ο  X. ΑβΗΡΟΕ [Πρός ιό ν  Κ ώ σ τα ν ] .—  Ε ι ν ί  β λ ά ξ ,  
δέν τον βλέπεις ; Τί τον χτυπάς ·,

Κ ωΕΤΑΧ [Σ ιγα  πρό; τού? βεατάς], — Μά τό ναί 
δεν είξεόρω ποϊος άπς τούς· τρεις μας είνε περιο- 
σοτερον βλάξ !

Σ οΤΗΡΗΧ [Προχωρών « ρ ό ί τόν χ . ’'ΛΒηρον] ■ — 
. ’Αφέντη, νά σου ε ϊπ δ . . .

Ό  χ. Α θ η ρ ο ε . — "Α !
ΚΰΤ.ΤΑΧ [Πρός τόν Σωτήρην], — Μή με χροϊώ- 

ογι;, Σωτηράχη μου, χαί σού της χαρίζω τής πέντε 
δραχμές.

Σ οΤΗΡΒΓ [Σ ιγά  πρός τόν Κ ώ σ τα ν ] . —  " Α ς  Ιχγίς 
χ α ρ ι !  [Δ υνα τά  «ρός τόν χ .*Ά δηρον]. Α φ έ ν τ η ,  δ λ α 
γ ό ς  σου Ι φ υ γ ε .

Ό  χ . A s h p o e  . —  Π ώ ς  ί  έ φ υ γ ε  ;
Σ ο τη ρη χ . —  Ή τ α ν  χ τ υ π η μ έ ν ο ς ,  δεν» ή τ α ν  σκο 

τ ω μ έ ν ο ς .

Ο χ . Α & ηρος [ Ά φ^ ρημένος]. —  Τ ί με μέλει 
εμένα f “Α ς  χάμγι χαλά ό χ5ρ Σιδέρης. ’Ε γ ώ  τούς 
λαγούς τούς σχοτώνω, δέν τους πληρώνω μόνον ! 

ΚωϊΤαϊ. — Πώς ; πώς ;
Ό  χ -  Α © η ρο ς· — Δ έ ν  το υ ς  π λ η γ ώ ν ω  ή θ ε λ α  

ν ά  ε ίπ ώ -

KqxTae. - Καί ίμως.τήν περδικούλα ; .  . .
Ό  χ. Α θ η ρ ο ε .  —  Ή  π έ ρ δ ικ α  δ εν  ε ιν ε  λ α γ ό ς ,  

α ν ό η τ ε . Κ α ί  έ π ε ιτ α  ά ν  δ ε ν  τ α  ε χ α ν ε ν  ή  σ κ ύ λ α ! . .  
[Σ ιγ ά  πρός τ ο ύ ςθ ε α τά ς ] : Ι ί α ί  ό μ ω ς  δ έ ν  π ρ έ π ε ι ν ά  
τ ο υ ς  α φ ή σ ω  ν α  νο μ ίζ ο υ ν  ό τ ι . .  .  [Δ υνα τά  πρός τόν Σα>- 
τήρην]. Λ ο ιπ ό ν  ε ίπ ε ς  δ τ ι ό τ ρ ίτ ο ς  λ α γ ό ς  έ φ υ γ ε  ;

S q t h jh s . —  Ν α ί ,  ά φ έ ν τ η , Ι φ υ γ ε . . .  Σ τ ά σ ο υ  
ν ά  ’π α  ν ά  το ν  τ σ α κ ώ σ ω . [Π ροσποιεΓιαι ό τ ι εέλει νά  
έξέΧβη].

Ό  X. ΑβΗΡΟΕ [Κ ρατώ ν αύτόν δ ιά  νά  τον φιλοβω- 
ρήσ«ι].— Νά, παλληχάρι μου. λάδε διά τόν κόπον 
σου. Καί «ν τυχόν «ίιρεθή κανείς λαγός πληγωμέ
νος, νά είπής ότι είνε ό ’δικός μου. Πρέπει να 
λάθω τρεις λαγούς.
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Σ ω τη ρη ε .  — Ναί, ά φ έντη ,... τ ρ ε ις  λαγούς,
I Έ ζίρχετα ι μ ετά  πολλών χ α ί Ιπ ανίίλημ ,μ ίνω ν υποκλίσεω ν].

Κ οπ Τ Α Ε  [Λ α μ ^ ά νω ν το ύ ς  δύο  λ,αγούς άπό το ϋ  ιρ α -  
ιιβζίου]. —  Ν ά  τ ο υ ;  π ά γ ω  το ύ το υ ς  ε δ ώ  ’ς  τό  μ α -  
γερειό  ;

Ό  χ .  Α θ η ρο ε . —  Β έ θ α ια ,  π ή γ α ιν έ  το υ ς  ε ις  τό 
μ α γ ε ιρ ε ΐο ν  κ α ί  ε ίπ ε  ν ά  π ρ ο σ έξο υ ν  ν ά  τ ο υ ς  ε π ι
τύ χ ο υ ν .

K û x t a e  . —  Ό ρ ιβ μ ό ς  ο α ς  , κ ύ ρ ιε  . [Σ ιγ ά  *ρό«

τούς θεατά«]. “Οσον δ εν  επετυχεν ή  πονηρία τής 
αφεντιας του [Δ εικνύω ν τόν χύριόν του. — Εξέρχεται 
χρατών τού« λαγού« έπιδειχτιχώ«].

Ό  χ. Α θηροε, μόνος.— Καί εγώ είπα εις τούς 
προσκεκλημένους ότι θά τους έχω απόψε τρείς λα
γούς. Τόσον τό χειρότερον ! θ ά  τους φάγωμεν τούς 
δύο, χαί θά τους διηγηθω πώς άδιχα επλήρωσα, 
έπλήγωσα ήθελα νά εΐπώ, τόν τρίτον.

[ΜΙμησι«] Π -  I .  ΦερμπΟΧ

Κ Ο Σ Σ Τ Φ Ο Σ  Ο  ΔΤ ΤΗ Σ

’Εάν ¿εν σάς το Ιλεγεν ή  Δ ιαπ αλχιε  ϊσως ίέ ν  πως έχείνος χ « ί ί ι ά  τούτο ά γα π ξ  τήν έρημίαν. 
θά το ¿πιστεύετε, χκί όμως εινε άληθεστπτον. Δεν ειξεύρομεν 51 εάν χαί κύτος είνε λαίμαργος 

Μ άλιστα, ΰπάρχουσι π τηνά  βυθιζόμενα έν- όσον ό κοινός κόσσυφος, όστις Ινεχα τοϋ ελατ- 
το; τών ποταμών μέχρι του πυθμίνος, όπως οΐ τώματος τούτου συλλαμβάνεται ευκόλως εις 
ίύ τ α ι  κα ί οί. σπογγαλιεϊς, προς άναζήτησιν όχι παγίδας, περιεχούσας καρπούς, γλυκίσματα  
βέβαια σπόγγων, ά λλά  τροφής. Είνε 5έ ή τροιρή καί ά λλα  το ιαύτα πράγματα. Πληρώνει 5ε 
αυτών έντομα έ'νυ5ρα, σκώληκες,μαλάκια κτλ. πολύ ακριβά τους καρπούς τούτους κα ί τά  

Τουλάχιστον αν ήσαν τα  πτηνά τα ϋ τα  όπως γλυκύσματα δ λαίμαργος κόσσυφος,ίιότι σ υλ -  
ή πάπ ια , δ γλάρος καί τά  ά λλα  κολυμβητικά λαμδανόμενος φυλακίζεται εντός κλωδίου,άπα· 
πτηνά, το πράγμα θά ήτο εύνόητον. Ά λ λ ’ ράλλακτα όπως πολλά λαίμαργα π « ι5 ία  ενεκα 
όμως 5έν συμβαίνει τοιούτόν τ ι. Τό πτηνόν περί τής λαιμαργίας των άρρωστοϋν καί άναγκάζον- 

. ού δ λόγος ού5εν έχει τό κοινόν γνώρισμα των τα ι νά μείνωσι κλινήρη πολλάς ήμίρας καί νά 
παρυ5ατίων πτηνών. Εΐξεύρετε 5έ ότι τα υτα  πίνωσι πολλά φάρμακα άνοστα καί άη5ή . 
ίιακρίνονται Ικ τής .μεμβράνης ήτις συνίεει "Οταν συλληφθή μικρός ό κόσσυφος Ιξημε-
τούς 5ακτύλους των, ού’τως ώστε οί πόίες χρη- ροϋται ευκόλως καί μανθάνει ίιαφόρους μελψ- 
σιμεύουσιν ώς κώπαι. Ά λ λ α  δ κόσσυφος όάύτης ί ία ς ,Ά λ λ ’ εγώ τουλάχιστον, αν μ’ έρωτήσητε, 
5έν ε'χει τοιούτους πό5ας καταλλήλους εις τό προτιμώ νά άκούω τό φυσικόν κελά5ημά του, 
νά κολυμδφ;, και. 5 ι’ αύτό ού5έ καν επιχειρεί καί τοϋτο με τέρπει περισσότερον ή .α ί μελψ- 
νά κολύμβηση. 5 ία ι τάς δποίας τον 5ι5άσκουσιν οί κύριοί του

Τί κάμνει λοιπόν ; Τινές 5ι5άσχουσι τόν κόσσυφον νά δμιλή,
Β υθίζεται εις τό δ5ωρ, κάμνε ι βουτάς  ώς 5ήλα  5ή νά έπαναλαμβάνη λέξεις καί φράσεις 

λέγομεν κοινώς Έ πει5ή 5ε, ώς ιϊπομεν, ή  άγα- τάς όποιας βεβαίως 5εν εννοεί, ώς εάν μή 
πητη τροφή του είνε τά έ νυ ίρ α  έντομα, άναγ- ύπήρχον τά χ α  τόσοι καί τόσοι άνθρωποι, οΐ- 
κάζεται νά άναζητή  εντός τής κοίτης των τινες έπαναλαμβάνουσιν ό τ ι άκούσωσι χωρίς 
ποταμών χωρίς νά κολυμβφ, άλλά  βα5ίζων νά τό έννοώσι καί άλλοι ο'ίτινες όμιλοϋσι χω -  
έπί τοϋ πυθμίνος υποκάτω τοϋ δ ίατος. ρις κα ί αύτοί νά είξεύρωσι τ ί  λ ίγουσι !

Ό  κόσσυφος δ 5ύτης εινε σχείόν ίσος πρός “Ας μή άναγκάζωμεν λοιπόν καί τά  άλογα
τόν κοινόν κόσσυφον, ά λλά  5έν ε’χει τά  εύμορ- ζψα  νά λαμβάνωσι τά  έλαττώ ματά  μας. 'Α ί 
φα μαύρα πτερά του κα ί τό χρυσοκίτρινον τα  άφήσωμεν νά εχωσι τήν γλώσσάν των ήτις  
ράμφος. Τό ράμφος τούτου εινε μαϋρον,τό πτέ- είνε πολλάκις πολύ καλλίτερα καί προτιμο- 
ρωμα φαιόν, καί 5έν έχει τήν γλυκεϊαν καί τέρα τής γλώσσης πολλών λογικών ανθρώπων ! 
ευστροφον φωνήν εκείνου. Είνε όμως δποπτο; 8- Ζ ο Ο φ ια ο ε
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Δ Ρ Ο Σ ΙΑ  ΚΑΙ Δ Α Κ Ρ Τ
[ ’Εχ ιών άρτι Ιχδοθίντων «ΑΜ ΑΡΑΝΤΩΝ» Γεοργιοϊ Αροεινη]

Ε?π’ ή δροσιά ς  τδ δάκρυ γ ψ ά τ η  'περηφάνεια- 
« —'Σ τη γί) παραρριγμένο ή μ ο ϊρ α  σ ’ ί χ ι ι  φέρΤ) !
Δύν ρίαάζεις σίι μ’ ¿μένα τήν κόρη τή ν  ούράνια,
Τήν άδελφή τ ’ άνεμου, τω ν λουλουδιών τδ ταίρι. »

Κ.’ είπε τδ δάκρυ πάλι · « — Γεννιέμαι άπδ τον πόνο 
Καί βγαίνω άπ ’ τώ ν άνδρώπων τδ μ άτι τδ κλαμένο. . .
Έσύ άπ’ τά  ούράνια ’ς τή  γή σταλάζεις μόνο—
Έ γώ  άπ ’ τή  γή  έδώ κάτω '< τδν οδρανδ πηγαίνω !»

Ο  Ο ΚΝ Η ΡΟ Σ ΚΙΜΩΝ
{ Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  ΔΙΑ Π Ο Λ Τ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π A I  Α Ι Α )

θέλετε νά ίδήτί τήν είχόνα παιδίου 
δχνηροΟ; ’Ιδού καμαρώσατέ το. Είνε άχτέ- 
νιστον, τδ καπελλάχι του δέν Ιχει πλέον 
χανέν σχ^μα, δέν φαίνεται δτι είνε κα - 
πελλάκι, τδ φόρεμά του είνε καταξεσχι- 
σμένον, καί τα  δέματα τω ν ύποδημάτων 
του είνε λυτά  καί Ιλεεινά. Δέν του κάμνει 
καρδιά νά σκόψη νά τα  δέσή.

Νά μή Ιδοδν τά  μάτια μου άλλο παι
δάκι τόσον δχνηρδν καί άφιλότιμον!

Χ ασμάται καί ανοίγει τδ στόμα τόσον 
πολύ ώστε κινδυνεύουν νά παραλύσουν αί 
σιαγόνες του. Καί δέν μου φαίνεται παρά
ξενων δτι χασμδται, διότι στενοχωρείται 

Καί βέβαια στενοχωρεΐται καί βαρόνεται 
όποιος μένει άργδς καί δεν χάμνει τίποτε.

Δέν μου λέγετε, σδς παρακαλώ, τ ί  0ά 
γίνη ό μ'.κρδς Κίμων όταν μεγαλώσ/); 

Δεν 0ά έχ"ρ πάντοτε τδν πατέρα του καί 
τήν μητέρα του νά τον τρέφουν χωρίς νά κάμνϊ) αύτδς τίποτε. Ό  μεγάλος πρέπει νά 
έργάζεται, νά κερδίζϊ) τδν έπιούσιον άρτον του, νά βγάζή τδ ψωμί του . Καί άν δέν 
έσυνήθισεν άπδ μικρδς νά έργάζεται, θάτοΟ φ«νή Ιπειτα πολύ δύσκολον.

Τώρα θά σας είπώ κάτι τ ι μυστικόν, πολύ φοβούμαι μήπως ή μήτηρ τού Κ ί- 
μωνος τδν Ιχάλασε μέ τά  πολλά της χάδια καί διά τοΟτο κατήντησε τόσον δκνηρδς 
καί άμελής. Ω! τ ί χαλά θά κάμουν αί καλσί μητέρες νά είνε καί δλίγον αύστηραί είς 
τ ά  τέκνα τω ν καί νά τά  αναγκάζουν νά είνε φιλόπονα διά νά μή όμοιάσουν τδν Κ ίμωνα 
τδν δκνηρόν 1 · Νικα

. . - W
: μ 0 »
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XPY2AHÔH Π . ÔEKUPH
( Ά ά ά α  f f r p t t r r e p à )

UfxScitkÎ+e ί!ς 2$ο· ΐΐΛγωνιβμδν τής δ4ιαπλάσ<ω<« «τφδς 
ν-ρεονν'.&· ιΛσίωι <öy *ν««ματ «<t*

Ο Λ Ι Γ Ο Ν  Α Π *  Ο Λ Α

αοφ&δειγμα «τοργή« κ»1 Αφοβιώβεως.
Μας γράφβυσιν ί κ  Σμύρνης : 
π Ή  χαλή κόρη Ε λένη  Καραφρύδη χβτοικεΐ εν

Σμύρνή s i; τήν συνοικίαν τής 'Αγίας Φωτεινής. 01 
■¡a'tiîi της ιινε πτωχοί, άαθινιΓί, κλινήρεις, χ « ί ή 
μιχρά Ε λένη , δεκατριών ίτ ύ ν  μόλις, εχει ύτιο την 
προστασίαν της τά τέιοαρα μικρά της αδέλφια. Τά 
περιποιείται, ώς .αληθής μήτηο, τά  «υμβουλεύει εις τό 
καλόν, τά  ίόηγεΓ, φροντίζει διά νά τά  (ίναβρέδη, 
έ ν φ  νυχθημερόν αγρυπνεί πλησίον τΖιν ασθενών γο
νιώ ν της καί προσπαθεί νά τούς παραμυθήση «ϊ< τήν 
τόσην δυστυχίαν των καί,ώς αληθής μικρά νοσοκόμος, 
νά άνακουρίζη toù< πόνους των 1 »

‘Οποία οτοργή Î όποια α<ροτ!ωοις I 
Εύγε «ου, μικρά !

θερινΑ φορίμωιτα.
Το> ’Απρίλιον μ ή  ίλα^ρύνετε τά φορέματα σας, 

5πω ΐ πολλοί χάμνουβιν, 5ταν μόλις αρχίτη νά γλυ- 
χαίνη i  κΛίρύί, Ε ίν» μ&γλλη <wuv«eia. Ιΐα ί τοδτο 
διότι i  καιρός ευκόλως μεταβάλλεται χ α )  ή δερμοχρα» 
αία άπροόπτω; μεταπίπτει «πό τοδ Ινος «ίς τον δλίλον 
βαθμόν. Αιά τοϋτο τήν φλανέλαν πρέπει νά φέρετε 
χα! τδ καλοκαίρι ακόμη καί ή  χειμερινή ίνδυμααία 
νά  μ ή  είνε πολύ βαρεία.

η&ς βΆναμδΑνανται, «C «Ιθηκαε.
Έ ν ΆλγερΙγ ol χωρικοί, ϊταν Οέλωτι νά συλλά· 

βω»! πίθηχον, προοδένουτιν ιΐς  χλάδον δένδρου s i x -  
κίδιον πλήρες όρυζίου καί ήμιάνοίχτον. Τήν νύχτ« ά 
πίθηκο; αναβίίνει « ί; τ’ο.δίνδρβν κα ί βλέπων τ<>οαχ· 
κίδιον είαάγει τήν χείρά του καί λαμβάνει μίαν δράχα 
όρυζίου- αλλά ή χλειττή χειρ δεν χωρςϊ νά εζέλθη 
έχ τού ααχχιδίίο, το ίε  ζφον δεν 8^6: νουν νά την 
άνιίέη· μένει δε μέχρι τής πρωίϊ.ς Οεαμώτης 5τε ε :-  
χόμενοι οί μωριχοΐ συλλαμβάνοοτιν αυτόν.

u tp tova lx  ΑχοχτηθίΤοα διά τής εργαυία«
Είς τή ν Σκωτίαν παρά τήν Φορθ κατασκευάζεται 

μεγάλη γέφυρα τής δπίΐας b »πιχειρήβα« r/jv κατα·· ' 
σκευήν Γουλλιέλμος "Αρρολ εινε ύπερπλουτος,

Ό  Γοολλιέλμος “Αρρολ ήρχιαι τάς έργαοί«; του 
με δισχιλίας δραχμάς, τάς όποιας είχεν άποταμιεύοη 
λεπτόν πρδς λεπτόν, εργαζόμενο; ίν  Ιδρδτι καί tv οτε- 
νοχωρίγ.. Μέ τδ ποαόν αύτο ήγόρασε μίαν μικράν 
μηχανήν χαί ήργάζετο διά λογαριασμόν του. Μετά 
δεκαεπτά έτη  είς τά  μεγάλα εργοστάσιά του ειργα-
ζ « ν το  4 ,3 0 0  ίρ γ ά ττ .ι.

Ίδου αξιομίμητο» παράδειγμα περιουσία« δφειλο- 
μένης εις τήν εργασίαν, είς την οικονομίαν καλ τήν
εγκαρτέρητι».
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¿f  ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟ*Β ρώμη τ9 μ  ώςυέχνν«.
Ai «ρά’/,ΜΙ ΙχουΐΓί μεγάλην ¡ΑίΗχήν όύναιιΐν τήν ¿-καίσ.ι κανείς δεν ψαντάζετ«;.
Παρατηρητή; οστις περιεπάτει «αρ* τ ά ; όχθας 

λίρ,νηί « ινθ ΐ, ε ιδ ί ¡«γά λη ν  μόλοι ναν αράχνην, « ;λα ν- 
τεοομ ίνην  έχβΓ πλχσίον επί του δδατος. Στααχτή- 
ία ς  το βήμα παρβτήρηβ;·* ότι ή  αράχνη είχε·' αίχ- 
¡ί-αλωτήτ^ μικρόν ίχθάν καί τόν ίσυρε προ; τήν ξη- 
ράν. Κι; ¿λίγα λεπτά τόν ïpepe ρίχρι τής δχ_8η; καί 
ϊουρε τή·* κεφαλήν τον  έχτάς τον  δ ίατο;. Ή  άχθη 
η το πολύ κάθετοί, ή  αράχνη δε χαί δ ιχθύ; κατοκρι- 
μνίσθ-ησαν πάλιν έντ'ος τοΰ δδατος. Πάλη δεινή au-
>ή-ρ6η τ χ « δ ’ ην ή αράχνη καί έχ δευτέρου άνε- 
δίίχθη νικητή;, β ϊ  εψόνευε 8έ τον ίχθόν, άν μή é
π α ρ α τ η ρ η τ ή ; Ιθ ετε  τερ μ «  « «  το ν  ά γ ω ν *  β ώ ζ ω ν  το ν  

μ ικ ρ ό ν  κ ά το ικ ο ν  τ ή ;  λ ίμ ν η ς .

« ία  1<Ϊ;Αηη; τοΟ καιρό.
Sofá« γίρμανός άπείειξεν 5τι δ χαφος καταστρίψε

τ ά  μ ικ ρ ό β ια , τ α  α Γ τ ια  δ η λ α δ ή  τ ω ν  «οβαροτέρ ιον α
σθίνίΐών. O S;« τό μικρόβιου τού τνφοίιί'οΐ; πυρετοί

ά π ο β ν ή ο χ ί! s í ;  3 ú o  η μ έ ρ α ς  ε ν τ ό ς  δ ια λ ύ τ ε ο ι; χ α ιρ ε - τ& ϊ
έροτιπέλατος είς 24 ώραί, της χολέρας ù s  i a t à  ή οκτώ ύρ*ς.

Ή  ιδ ιό τ η ς  α δ τ η  τ ο ΰ  κα ιρέ α ιτ ιο λ ο γ ε ί  τ ή ν  χ ρ ή ο ιν  
α ό το δ  έ »  Πϊρκτίγ, κ α τ ά  τ ή ς  χ ο λ έ ρ α ;. Ή  θ ε ρ α π ε ία  α δ τ η  
σ υ ν ίσ τ α τ α ι ε ίς  τ ή ν  « ά σ ιν  ίσ χ υ ρ α ;  δ ιο λ ύ σ ε ω ς  καιρέ.

ϊ ο φ Α  λ ό γ ι α ,

— yAvsu ανατροφή; καί εΰγενών αίοόημάτων 
δ πλοδτος ε ιν ε  βόρβορο'; σκεπασμένος με χροοήν κά νιν,

— — - - Μ ι  δα a  π ε ρ ιτ τ ά  φορούν ο ί π λο ύ σ ιο ι π ό σ ο ι 
«Τ ιοχοΐ γ υ μ ν ο ί « μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  ¿νδο βω ο ιν  Ç

Τ'"4*— ' ---

Φ ΙΛΑΝ Θ ΡΩ Π Α ΑΙΣΘ Η Μ ΑΤ Α
Ή  καλή τής ¿ΓαΠΛΑΣΕΟΣ φίλη 'ΠρωΙς τη ; 

'&πανα<ηάα:Φ<: τον  21  εμφορούμενη αισθημάτων 
όντως χριστιανικών καί άναλογιζομένη άτι πλείσται 
οϊκογίνίΐαι κατά τά ; έπερχομένας άγιας ήμόρα; τής 
Άναττάσεως τοΟ 2ο*τήρος δον θά δ«νηθ«οι ναπανη- 
γυρϊσιυίΐ τό Πάσχα ενεχα πιιντοίων στερήσεων,ϊγραψε 
έχ Μεσολογγίου προς τήν ΔΙΑΠΛΑΣΙΗ τήν ΐπομένήν 
επιστολήν, τής όποιας ή άνάγνωσις άναμφιβόλως θα 
συγκίνηση καί θά προτρέψη, έλπίζομεν, πολλούς τών 
αναγνωστών μας είς μιμησιν θίάρεατον καί άξιέπαι· 
νον. Άνταποκρινομένη 3 ί ή ΑίΑΠΛΑϊΐε ιίς  τά φι- 
Χάνθρίώ«* αίοθήματα τής φίλης '//ρωιόο; γ5}; Έ χα- 
ναττ4ο·«ω; τον 2 ( : ίηλοΓ δτι δέχίται συνεισφοράς 
προ; τόν οκοπδν τούτον, άναλαμδάνουβα καί τήν κα
τάλληλον αυτών διανομήν, ουμφώνιος πρός τήν έννοιαν 
τής ίπιοτολ'ής αυτής, έχούτηο οδτω ι

<1 Πίλκ*γβπηριένη μου Διαπλαςικ,

Ί& "Αγιον Πάτχα, αί αγιαι αύται ήμέραι, τ«ς 
όποια? έορτάζίί δλο; ό χριοτιανι*ο; λαός, όπότε 
έπ,άοτη εύπορος οικογένεια περιστοιχίζει τήν τρά- 
πβζαν μέ τά όχνίζοντα φαγητά καί καταβροχθίζει 
μβτά τόσην νηβκίαν τόπασχαλινόν άρνι και τά κόκ
κινα αήγά, πλησιάζει. Άλλά πδσαι δυοτυχείς οί- 
κογένειαι άντι νά χαίρουν και έορτάζωσι κιτά τήν 
ήμίρβν ταάτην, τουναντίον καταθλίβονται, διότι στε
ρούνται καί «υτοδ ίσως τοδ Ιπιουσίου άρτου!

ΔιατΙ νά μή αυμμσ«χο»σι τής χαρά; και εορ
τής ταύτης οί δυστυχείς ούτοι; δεν εινε γενική ή 
έορ'τή; Δ«ν θά ήτο πολύ ώραιδτίρον εάν ήμποροί- 
σαν καί αυτοί οί καίμίνοι νά ̂ αροϋν εξίσου κατά τήν 
αγίαν τούτην ημέραν, άντί να βλέπω« μόνον, χω
ρίς νά δίνονται να εγγίσωσι τά μοσχοβόλοΰντα ψη  ̂νόμσνα άρνία τών εύπορων ;

Αυτά έσκεφθημεν δύο φίλαι μου καί εγώ, καί 
άκερασίααμεν τά στείλωμβν τήν ήμερον τού Πάσχα 
sí? δύο ή  τρείς πτωχά? οικογένειας από Ιν καλό 
πανέρι έμπεριέχον κρέας, «νάλογον αλάτι καί π ι
πέρι, αυγά κόκκινα,άρτον καί μίαν όκάν κρασί κβί 
κοινόν όπωρικόν. Τπελόγίααμσν δ| ότι έκαστον τοι- 
οϋτον πανέρι θά κοστίση «ως 7 δρ, τάς όποιας θά 
καταδάλλη έκάστη έ* τϊ3ν οικονομιών της.

Ά λλ ’ ¿σκέφθην , αγαπητή Δ ι α π λ α ς ι ϊ ,  Οτι εις 
δύο ή τρείς μόνον· οικογένειας δεν αρκεί, διότι δπάρ- 
χαοσι πλεΓοται δυστυχείς οίκογένιιαι, καί μάλιστα 
αύτοδ εις Α θήνας, καί πόσον ώραΐον θά ητο εάν 
κατέβαλλον τά? μικρός των οικονομίας - δλοι οί 
συνδρομητβί κβί σβνδρομήτριαί σου, ?νβ συναχθή 
ποσόν τι με τό όποΓον νά άγοραοθδ« πολλά τοιαδτβ 
πανέρια καί σταλώσιν εις πολλος οΐκβγενείος ί Με 
πόσην περισσοτέραν δρεξιν θά φάγουν τοτε τό «ρνί 
καί τα κόκχινα αύγά συλλογιζόμενοι 8τι υπήρξαν
αίτιοι νά έχουν κβί οί χάΓμενοι οι πτωχοί νά Πασχίσουν .

Λοιπόν, φιλτάτη Δ γ λ π λ α ς ι;:, επειδή σύ είσαι τό 
κέντρον τοιούτων καλών πράξεων, σοί στέλλω έσω- 
κλείστως 7 δρβχμάς έκτω ν μικρών μου οικονομιών 
δι Ιν τοιοΰτον πανέρι, ιν« χρησιμεόσν) ώς χυρήν.τα
μείου μέ τήν θερμήν μου παράχλησιν νά ί-ϊρίτχ,ς 
τοιοΰταν, εάν τό έγκρίνης, ϊνα μέ ϊσαχρήματα συ- 
νοχθωσι στείλης από εν τοιοθτο πανέρι τήν παρα
μονήν του Πάσχα είς πτωχάς οικογένειας τής εκλο
γής σου. Έσβ δε βεβοίο βτι πολλοί, οί πλείστοι εκ 
τών συνδρομητών σου θά σπεΰσωσι νά προσφέρωσι 
τόν οβολόν των δι αγάπην τού Σωτήρός μας.

Σε καταφιλώ ή φίλη «ου
Η ρ ο ι ς  τ η ς  Ε π α ν α ε τ α ς ε ω ς  τ ο τ  2 1  *

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Σ  “ 4 Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ω Σ  Τ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ω Ν , ,
Τ οντο άκρββω4 4 γ »  4«;χ4πβυον να

νά  τους ε ΐπ ή ς, ΙΓ ρ ο μ η θ ίϋ  Δ ΐ σ μ ϋ τ α .  Κ α ί σ ’ ευχαρ ιστώ  
Μ η  μ ί  ιτραέλαβ« ΠιρΙ  Τη; πρι>τύοιΰ>{ β ο ν  πολλβν  
ϊχ ιβ  «χ*ψβ?„ βλλ' έπ ί του π ιρ ό ντο ; δ ίν  δύνα μ α ι νά πραγ
ματοπ οιήσω  τή ν  άπόφασίν μ ο υ , δ ιότι δ ίν  μοΰ π ε ρ ιτβ ίό ίΐ 
καιρός δ ιά  τή ν  πρβσβίτον αυτή ν  εργασίαν.

Ν α σας ζήσιρ ή  δρακοό ΐά  σ α ; ,  αγαπητόν ίίί)^ο>· τ ω ν  
Ε σ π ε ρ ί δ ω ν  χ α ί '^ρ_γ·ιστριϊΓ*}γε Ά γ α μ ε μ τ ω τ ·  Να 
γίυτι χ α ί α ϋτή  κ α λ ή ω ς σ ί ϊ ς .  Ε ινε ώραϊον τό όνομα τό 
όποΓον έ ξ ίλ ίΐα τ * .  άλλα  χ α ί τό όνομα Μ αρία εινε χρυσό 
κ α ί γλυκό όνομα. Τά φ ύλλα  έστάλη σαν.

Δ ικαιολογημένη λ ίαν  ή  ανυπομονησία σο υ , Κ ί τ ρ ι τ ο ν  
ΠονΛιο ν ,χ α ίδ ι ’ αυτό δα προσπαθήσω νά τήν ίχανοποιήσω .

Σ τε ϊλέ  μ ου  χ α ί άλλας π νε υ μ α τ ικ ά ; ασκήσει«,ά ι ι μ - ή τ ρ ί ί  
ΠοΛι ορ κ ητ ά ,  κ α ί θά δημοσιευθώσιν, $ ν  ε ίν ΐ χ α λα ί.

Π ο λύ  χαλόν τό κ ο ιη μ α ΐά χ ι σ ο υ , ’Δ ε τά  π<3ν Λ ιο νο - 
σ χ ι π & ν  Ό ρ ί ο ι τ ,  σ ε  ευ χ α ρ ισ τώ  δ ιά  τή ν  πλήρη  α ισθήματος 
χ α ί α γ ά π η ν  επ ισ το λή ν  σ ο υ . Α χ ο ύ σ α τ ε , μ ικρο ί μου φ ίλο ι 
χ α ί μ ικ ρ ά ! μ ο υ  φ ίλου , τ !  γράφει κ α ι δ ι ' έσ α ς  κ α ί  δ ιά  τή ν  
α γ α π η τ ή ν  σ α ς  ΔίΑΓΓΛ ΑΣΙΝ ε ις  τό π ο ιη μ α τ α κ ι το υ  αυτό : 
ι  Ω π ρ ο σ φ ιλή ; Δ ίΑ Π Λ ΑΕ ίε, Χα ράν χ α ν το ϋ  σκορπ ίζε ις 

χ α ί όλω ν τά ς  χ α ρ δ ία ; μ α ;  μέ μ έ λ ι τ ά ;  π ο τ ίζ ε ι ; .
Ε ίπε μοι πώ ς τό  χατορθοΓς ύφ ' όλων ν ' .ά γα π α σ α ι, 

ώ ; μήτηρ νά  λα τρ εύεσα ι, ώ ; μ άμ μη  να τ ιμ α σ α ι ;»
Κ α ί προσθέτει κατω τέρω  '.
•Δ ια π λ α ε ιε , έπεύχομαι α τό  θερμή; χαρδία;

ε ις  όλου ; τσύς συνδρομητα ; κ α ί τ ο ;  σννδρομητρίας 
τό νέον ότοί νά χαροϋν, νά  μ ή  σέ λησμονήσουν, 

κ α ί ε υ τυχ ε ί; μ α ζ ί μ ΐ  σ ί  ότη πολλά νά  ζήσουν. ,
Ή  έπιμονή σου κ α ί ή  έπ ιμέλειά  σου βά στέψ ω σ ; δι' 

ε π ιτ υ χ ία ; τ ο ύ ; τό π ο υ ; σ ο υ , Ά τ ώ ν ν μ ε .  Θάρρο; λοιπόν 
κ α ί συγχαρητήρια  δ ιά  τ ά ;  χ α λ ά ; σου δ ια θ έ σ ε ι;.

Χ α ίρω  π ο λύ  ότι ό α γ α π η τή ; σου παππούλης άνέρ^ωσε, 
Γ β ν^ α ,τό ν  εύχομαι π εραστιχα  κ α ί περιμένω άχό σε σ υ 
χνά γραμματάχια .

Τ ά  π α ιδ ιχ ά  π νεύμ α τα  π ο υ μου Ιστει\ κ , Έ 4 α ι δ ί ' φ ό ρ τ > 
τ ά  έχω δημοσίευση άλλοτε κ α ί δ ι’  αυτό  δεν δύνα μ α ι έχ 
νέου νά  τά  δημοσιεύσω .

Μ ί κατίθελζεν ή  Ιπ ιβτολή σ ο υ , φ ίλτα τε  Μ α μ μ α χ ϋ ρ ,  
κ α ί γράφε μου π άντο τε, θά  μ ί  χατευχαριστής.

Π εριττή  είνε ή  π ροφύλαξί; σο υ , Κ ά λ χ α ν , I ιό τ ι είξεύρω  
π ο λύ χαλά  τό γράψιμόν σου χ α ί δ ίν  « ν ε  δυνατόν νά  μου 

,δ ιαφ ύγη  τίποτε- Ό σ ο ν  προχω ρεί τόσον περισσότερον ίά  σ ’ 
άρέση ή  «Γυφτοπούλο" .

Ο υτε  έχ περιφρονήσεως,ουτε έχ λήθης παρέλειφα  νά  σοί 
απ α ντή σω , φ ίλτα τε  Χ - Σ .,  ά λλα  Ινεχα  έλλείψεω ; χώρου. 
Έ χ  τώ ν ψευδωνύμων τά  όποΐά μου υποβάλλεις, εγκρίνω  
τό  ί ε ο ν ο σ κ β π ή ;  Αιαοο·

"Ισως ήτο παρανόησες, ’Ε ρ γ ά τ η  Ά θ η τ α ·  εύχομαι δέ 
χ α ί έγω νά  τύχ ω σ ι κ α ί ο! δύο τοΰ σκοπού των.

Ή  μ ά μ μ η  σου, Μίχρά/ ι ν ,  ϊχεε μ έγα  δ ίκα ιον. Κ α ί γ ί 
ν ε τα ι ποτέ νά μ ή  εΐνε αληθέστατα  χ α ί ορθότατα 8σα λέγουν 
α ί χ α λ α ί μ ά μ μ α ι; "Οταν κ α ί σ ύ  άζιωθ^ς νά τη ν  χαλάρω 
σης μ έ  τούς ίδιους σου ¿φβαλμοό ;, θα ;δ ή ; πόσον « ιν ί  ώ- 
ρα ία  ή  γ λυχ υτά τη  πατρ ίς  μ α ς, ή  ένδοξος Ε λ λ ά ς  μας^ 
Τώρα μάθε νά τη ν  α γ α π ά ς , κ α ί όταν βλέπεις εμέ, νά 
λέγη« ι Ά π ό  έ » ε ι  δρχετα ι...

Λ ο ιπ όν, Ζ ω ηρά  Φ α τ τ α ο ί α ,  φ ίλησέ μου τό έξαδιλφάχι 
σου διά τή ν  προτίμησιν δπον δδειξε πρός τή ν  αγαπητήν  
σου «Δ ιάπλασιν» κ α ί τό  όποΓον φ α ίνετα ι ότι θά  γ ίν η  εκ 
τώ ν άρ ιστω ν φίλων μ ο υ . Τοΰ εύχομαι νά  ϊχ η  πάντοτε τό 
χρώμά μ ου , τό χρώ μα τ η ;  ύγ ιε ίπ ς. ’Α λλά  α ν  γράφεις τόσον 
εύμορφα 1

’Ιδού 6 τ ι έξεπληρώθη ή  εύγ«νής επ ιθυμ ία  σ ο υ, ’Δτρό~ 
μ τ ) τ ε  " Τ Φ η λ ά τ τ α ·  τώ ρα α π α ιτε ίτα ι έπ ιμέλειά  κ α ί επ ι
μονή προ; έχπλήρωσιν κ α ί τή ς  δευτέρα; έπ ιθυμ ίας σου. 
Ε ίσ α ι ήδη φ ίλο ; μου αγαπητό«. Κ αλήν επ ιτυχ ία ν .

Δεχτόν τό ψευδώνυμόν σ ο υ , Β ό ρ ι ι ί  Ι Ι α γ ω μ ^ τ ε  Ώ ’  
J t j a r * ,  άν κα ί δέν συμφωνεΓ τόσον πρό; τή ν  ςέσι» κ α ί 
τή ν  θερμότητα τών επ ιστολών σου τ α ;  όποιας ευα ρεστώ ; 
άναγινώ σχω . 'Ε παινώ  τήν «πόφασίν σ ο υ, δ ιότι τούτο κ α ί 
έγω π άντοτε  συμβουλεύω  τούς φ ίλο υ ; μου.

Κ αλέ τ !  « κ ο ίο ι ; Το Π αχο νΛ ο  Π α ι δ ά χ ι  ε ίνε  ε ί ;  τήν
τ ετά ρ τη ν  τ ά ξ ιν  του Δ ημ ο τικο ύ  1 Π ό τε έφθασε κηόλα ς;
Κ α λ ά  έγώ έλεγα ? «  θά εΐνε επ ιμελέστατο ; μαθητής δμα  
π άη  ε ί;  τό σχολεΓον. Καί. τώρα κ ά τ ι μοϋ λέγει μ έσα  μου 
ό τ ι θά ν ίν η  σπουδαίος άνθρωπος τό Ι Ι αχ ονΛο  Π α ι δ ά κ ι  
άφού εΐνε τόσον επ ιμελές.

Ά φ ο ϋ  ή  ΛάΛοΐ  ’Α η δ ώ ν ,  ή  π α λα ιά  μου φ ίλη , βέ^δέ-
χ ετα ι ώ ; ά ντ ιχ α τα σ τά τη ν  της π ω ; δύναμα ι έγω νά  μ ή  επ ι
κυρώσω τή ν  ά π ίφ α σ ίν  της, νέε μ ου  φ ίλε M i x p i  Γ ί τ ι χ ' (  
Πράξ ετ ε  -, Δ εχτό ;,δεκτότατος χα ίέμ π ρός είς έρ γ ο ν ...

“Ο χι, φ ίλε μου Έ η α μ ·  Μ ο σ χ ο τ ή σ ι ε ,  δεν εγκρίνω  νά 
λά β η ; τό όνομά μον ώ ς ψευδώ νυμόν σου. ’Εννοώ  ̂ό τ ι ή  
προτίμησίς σου αποδειχνυει σέβας κ α ί άγάπ ην, άλλα προ* 
τιμότερον νά  εύρη ; άλλο .

Πολύ όρθώς σκέπτεβθε, ΚυατΕπεετΛοη ιΥijficpn, Φρον· 
ρ ιο τ  Τοΰ Μ ισολογγ ίο ν  v-ál’Α γχνροβολημετον ΠΛοϊον 
το ύτο  κ α ί έγώ  πάντοτε συμ βουλεύω  χ α ί έκα να λα μ βά νω , 
πρώτον το ύ ; δ ιαγω νισμού; τώ ν  μαθημάτω ν χ α ί έπειτα  
τούς^ δ ιαγω νισμούς τής Δ ί Α Π Λ Α Ε Β Ω Ε -

Τήν α υτή ν  χαράν χ α ί έγω α ισθά νο μ α ι, Λ ί μ ν η  γοΡ Με
σ ο λ ο γ γ ί ο υ  , βλέπουσα ό τ ι έγ ινα  τό  χέντρον ε ί ;  τό όποΓον 
συνα ντ ιό ντα ι τό σ α ι φ ίλα ι αξιόλογοι κ α ί συμμαθήτρ ια ι επ ι- 
μελεΓς χ α ί φιλόπονοι. Ε ύχομαι νά  άποβης χ α ί σύ Ιν τώ ν  
καυχημ άτω ν τού έξαιρέτου σχολείου εις ό φοιτφς πρός 
χαράν κ α ί τής α γ α π η τή ; σου υίκογενεΐας κ α ί τώ ν  ά γα -  
πώ ντω ν σε,

Μή στενοχωρήσαι, Τ έ χ ν ο ν  ε δ ν Ό ρ έ ω ν ,δ ιό τ ι κ α τα  τούς 
όρους το ύ  δ ιαγω νισμού οιίδεί; ά π ο κ ίε ίετα ι-

Κ α λ ώ ; ή λθ ε;, Μ ίγ ά - í f  Κ ω ν σ : arT~Í'it■ Ιδ ο ύ  τέλος έξ ϊ-  
πληρώθη ή  έπ ιθυμ ία τήν όποιαν ε ίχε; νά γ ίν η ; φ ίλο ; μ ου . 
Τούτο δεικνύει τήν φ ιλοτιμ ίαν σου κ α ί τήν φ ιλομάθειαν. 
Ν ά διαγω νισθης βέβαια κ α ί σ ’  εύχομαι έπ ιτυχ ίαν.

Ώ ;  Μδις βεβαίω ς, Α εο τ τ ά χ α ρ δ ε  Λ εω ν ί δ α ,  άπό τοΰ  
προηγουμένου φύλλου ήρχισεν ή  δημοσίευοις δελτίου σ υ 
νεισφορών ύπέρ τοΰ «Τ αμείου οών απόρων μ α θ η τώ ν .ι Ε ΐνε 
δεχτός χ α ί ό όβολό; τ η ;  χήρας κ α ί τό  τά λα ντον  τοΰ  
πλουσίου

Ο ύδεμία διάχρισις γ ίν ε τα ι, S ;p v ,rt)y £  Λ ύσα ν δ ρ ε .  Τήν 
φωνήν σου τήν ηκουσα χ α ί συνεκινήθην χ α ί σε έπήνεαα  
μεγαλοφώνως- σύ την ηχούσε: τή ν  φωνήν μου ;  Στέλλε  
ε ίς  χω ριστόν ναρτίον τ ά ;  λύσε ις  κ α ί είς χωριστόν τα ς  πνευ· 
μ α τ ιχ α ς  ασκήσεις- βχι δ ί όλα φύρδην μ ίγδην, δ ιότι άλλως  
δεν θά λα μ βάνω ντα ι ύπ ' ό ψ ιν . Ά π ό  τω ρα πρέπει να συ-  
νηβίση; ε ίς  τή ν  τάξιν.

Τ ά α ΰ τά  λέγω  χ α ί πρός τούς δύο άλλου; καλούς φ ίλους  
μ ου , τό Σ τ ή ρ ι γ μ α  τ ο ν  f f a rp á t  κ α ί τόν Λ ν γ χ ε α ,  χ α ί 
τήν χαλήν μου φίλην Έ λ , ε ν θ ε ρ α ν  ' Β λ Λ άδα ·

Τ ί .λέγεις, Φ α λ α ι τ ί σ  ;  Κ α ί πώ ς σου έπέρασεν άπό 
τόν Ίονν ό τ ι εινε δυνατόν νά μ ή  σε αγαπώ  ; Ν ά μ ή  μου 
γράφη ; άλλοτε το ιαύτας ύπ ο ψ ίας χαί μέ π ικραίνης.

Ό  άπαξ άπ οτνγχάνω ν, Κ α λ ι κ ά ν τ ζ α ρ ε , δέν είνε ορθόν 
νά ά χ ελ π ίζ ιτα ι χαί νά  φ α ίνετα ι μικρόψυχος. Δ ιά  το ύτο  
χάλλ ισ τα  έπραξες αφήσας τ ο ύ ; α γρ ο ύ ;, όπου μετά  τη ν  πρώ 
τη» απ οτυχ ίαν σου έφυγες μέ το ύ ; άλλου; κ α λ ικ αντζά ρ ο υ :, 
χ α ί ά π ιφ ά σ ισ ε ; νά  δ ιαγω νισθή ; κ α ί να  βραβευθής. Δέν 
πρέπει να  σε άφίνη νά  χ ο ιμασα ι τό τρόπαιου τής α γ α π η 
τής 'Etrjre p l a c  ASpac·

Κ άλλιον άργά  παρά  π ο τέ , α γαπ η τή  μου ' Α γ γ ε λ ι κ ή  Α. 
Τ ρ ι α ν τ ά φ υ λ λ ο υ .  Κ α ί έγώ αυτό  ύπέθεσα, δ τ ι τά  μαθή
μ α τα  ή σ α ν  ή μόνη α ιτ ία  τή ς  σ ιω πής σου. Β εβαίως χαίρω  
πολύ όταν βλέπω τ ά ;  φ ίλας μου να έπ ιμ ελώ ντα ι κ α ί να 
προχόπτουν,
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( Ai λιΜεις 0ϊι
Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α  1

δ'ημοΟιευΘώ'Λν bv τφ
Α Σ Κ Η Σ Ε Ι 2

φι/λλαδίίρ τη ς 30ης Ά ηριλιον ]

4 4 . δ ν « χ & ιά γ ρ ιφ » ? -
Εί< τω ν  ανέμων τα{ πνοάς τ ά ί  π τέρυγας εχ τε ίν»"  
μετρώ του κόσμου τήν ζω ή ν, άκ ίοαλοε 2 ν  yeiv-o.

‘gffrAiii ΰτ6 toff ‘ΑΗ«<ωτ;β511«ν\
4 Ϊ . ϊ τ ο ι χ ί ΐ ό γ ^ ι φ ρ ; .
"Ένα ο μικρόν βα β α λ»
K a i 0ά σβύσω το μεγάλο.
Κ αί σό λά δέν τό α φ ίνω .
Ρ ω  το όχαμα κ ’ έχ ίίνο  
Τ ί μεταβολή μεγάλη I 
2 ά ν  αύτή  δ«ν live  άλλη.
Ό  κουτσό« εύβύί αρχίζει 
Ν α πηδά χ α ί ν α  γυρίζη.

ΈντΔλ̂  Jtl tQ.7 WVi ,»„¡>.*7 ,
_ 43 . 5 τ ο ε χ ε ιό γ ( κ φ ο ς .

Ε ίμ α ι πτηνό» άρπαχτιχόν 
ώ ς ε ίμ α ι α ν  μ ’  άρήσ>]<· 

γ ίνομα ι μί-.ρον χρονικόν 
£ν γράμμα αν μου «βυσ^ς

Εστάλη δι«θ Π. K<v*rivf«»·,
44 . Α ίν ιγ μ α .

“Αν %α\ ξηρόν χού άγονον νησίο» τού Δ ίγα ίου 
κρύπτω  πολλά  κειμήλια ίο υ  κόσμου τον αρχαίου.
"Εάν τό πρώτον γράμμα μου βελήσης ν ’  άφαιρέβης 
χα\ αλλα γράμμα ά ντ ’α ύτο υ  επ ιτηδείω ς ά ίσ τ* , 
μ ετάσ τ«σ ιν  υφ ίσταμα ι σπουδαίαν x » t  τελείαν, 
γ ίνομαι Spot υψηλόν Ice τήν Μ ικρά» "Ασίαν

Έ̂ ύλη υ*ό τρί ίΊβνά̂ βυ τβδ* /[y*iow,
4it. Κ υ β ό λ ε ζ υ ν .

Ε ίμαι πρώτος χαί πρωτεύω  κα ί ει’ς  τά ς ’Αθήνα« πρώτος. 
Ε ίμα ι ’« τ α ; μεγαλοπόλει; χα ί 'ς τήν "Αττικήν ίδίω<- 
Ε ίμα ι χόσμημα χαλ λάμπα) ιός αδάμα; ε ί ;  τό σχότο;· 
Είμ" Ε δ ρ α ίο ;- τόνομά μου σ υ γ γ ,ν εύ ε ι μέ τά  άστρα.

'ϋντΑυς Sirs Tiff Μιλίναλβ*
4 3 . Τ ρ ίγ ω ν ο ν .

Νήσος έστϊ τό πρώτόν μου «λουσ ία  χ«1 μ εγάλη ,
Τό δεύτερον πρωτεύουσα άνθίζουσα εις χάλλη,
Λιό τού τρ ίτου χάβε τ ι εις δύο δ ια ιρείτα ι,
Ά ρθρον πλαγΙας πτώ σεω ς ¿ ς  τέταρτόν μοι χεΓται,
Τό πέμπτον ε ίς  ϊάλφάβηιον βα τό άναζητήσ ¡;ς, 
χαί αν χαί τοϋτο εύρεθή, π ερα ίνετα ι ή  λύε ις-

u*b f o $  Tt«vJv Tt3v
47 , Ί Ό μ β * ; .

Τ ή ς "Ρώ μη; βασ ιλεύς ίσ τ ιν  ή  β άσ κ .
Τα άκρα μού τ α  Ιχ ει ή  "Ρωσία.
Τό δεύτερον ς τόν Χάρτην 4χ διχδάσίχ 
Ν υχτερινή  τό τρίτον μ ελψδ ία .
Σοφός τ ή ; αρχαιότητας εγώ .
' 2  τήν λύσ ιν εγώ πάλιν σ ’ οδηγώ.

Έντ4λη ¿ιο Tiff Λί #ν ηϋ.
48 . Φ ύρ δ η ν — μ ίγ δ η ν .

Νώδρο εβοΰ τονυλιμπο ε ίν ’ ή «σ ιτή λ ιφ ία  
σ ι ί  τούς χούσχα δέν τΐδαιδε ταηύτο ι τ υ ευχ ίσ .

’ Β α τά λ η  5 «ώ  to ff ‘C X s.ffoW pou,

4 » — #3. Μ α γ ικ ό ν  γ ρ ά μ μ α .
Π εΐον γράμμα πρέπει να  προαΟέσωμεν εις τάς έπομένας 

XiUiS δεά νά  βχημβτισθώβιν άλλαι τόσο ι λέξεις ; 
δρχος, ύα λο ς, ναό ς, ’ Ρ α μ α , άβιχος.

Έ«τ«λη ¿*4 χβύ* Κΐ4λχ4Λ«*θ·

+
+
+
-h
-I-

+ +

+
+
+
+
+

κ ι — » » ,  κ ε χ ρ υ μ μ ί ν *  ό ν ο μ α  τ*  ά ο « ε ρ ί « μ ώ ν .
Α’ ) Ά ς  ύπάγ)) εις των ποταμώ ν τά ς  π η γ ά ς , δστις βέ- 

λει ν ί  πίγι χαβαρόν ύδωρ.
Β ’ ί  Τ α  όρη ω »  α ί χορνράΐ ϋψ οΰντα ι ΰπερ  τ α  τρ ισχ ίλ ια  

μ έτρα λέγοντα ι μ εγάλα . *!Εντ(ΐλη ντε θ,^ . α. Χριντο^ίδον,
Π Ο ςίγνιιιν .

— Δ ύναμις,
=τΣτοιχεϊόν τής φύσεως. 
= Π ρόβεσκ .
=  Πόλις τής Ε λλάδος.
—“Ορος τής Ά σ ί « .
=  Νήαος τής Μ εσογείου.
— ΙΙβοιρητης.
=  Κόλπος τής Ε λ λά δ ο ς .

Βσ*άϊη εΐ*ί» τοίΓ Κώλ^ιντ«;.
β τ . 'Β π * .

Ά ντιχατά στη σο ν  δ ιά  γραμμάτω ν τούς 
σταυρούς ούτως ώ στε να βναγινώ σχετα ι 
εν μέν τ ζ  πρώτνι πρ ό ; αριστερά χαβέτω 
γραμμή όνομα δηλοΰν δεινήν α τέρησ ιν , έν 
δε τή  τελευτα ία  πρός δεξιά τό όνομα άρ- 

χ ιερέω ; τω ν  Ιο υδ α ίω ν , έν δε τη όριζοντίω ονομα τοΓς πασ ι 
προσιριλέβτατον χα'ι σεβαστόν. Ά ντ Ι  £έ τω ν  σ τιγμ ώ ν νά 
τεβώσιν γράμματα ώστε νά  άναγενώσχωνται όριζοντίω ; 
τά ίξής :

( )  "Επαρχία τής Μ .Ά σ ία ς . ? (  Μ ίγ α  κράτος τής Ά σ ία ς . 
3) Ρήμα ανώμαλον σημαίνον χ/νησιν.4) Μ έγ«« νομοβέχης.

ΈίΐΑ'Α« ι4·  ̂ Λνηνύμβι»,
5 3 — 3 3 . "Β π α νό ρ β ω σ ες  λ έ ξ ε ω ν .

Μ εταβέτων κ «ταλλήλώ ς τ ά  χάτωβι γράμματα σχη μ ά τι
σαν τά ονόματα δέχα αρέων τή ς Ευρώπης.

I) ελνοκυ. Ί) ιοραναπη. 3] ινπ α νεα ν . 4) λ ια ο υρ α . 5} 
σχοχνασα. 6) ποδηρο. 7 ) νουβηλσο. 8) δνοπις. 9) μ ιασο .

Έ*τϋη *0? Σ3»̂ βΙ<«»βζ τί? Λ^ ί̂ίκνβν»
3 7 . ’λ η ρ ο ο τ ιχ ί ς .

Τα πρ ώ τα  γράμματα τών ζητουμένων λέξεων μποτελοϋ* 
σιν όνομα χώρας εύγοριοτάτης είς σ ιτηρά χαλβάμβακά.

I .  ΙΙτηνόν άρπαχτικόν. 3- “Δνβος ευώδες. 3 . Μύστη» 
ριον, 4 . Ν ήσος ήρωΓκή. 5 . Θεός εοντοκράτωρ. 6 . Προσ- 
ράγιον πρόχειρον. 7 . β ε ϊο ν  όρος. 8 .  Ό  Χωρικόν,

Έβτάνη &ιΛ ΐβ ί "Ρόδον τ*ϊί I :'ύ*70ϋ.
ΑΥ Σ Ε I Σ

γβν (ν τ€ *ωλλς«ί<ν τ ή< Ιί* ¿ί*?|λ5ρΙ ϋ̂ ]$00 Ε/·υμ«:ΐί>δ>’ 49«7)9ΐβι·.
333 · Κ ύ κ ν ο ;, χύχλος. — 3 6 4 . θ ά λ α σ σ α .

—4 5 5 . Π Λ  A Τ  Ο Ν
Λ  Γ  Κ I Α 
4 I C I S  
Τ  I Σ 
Ω Α 
Ν

— a s i .  ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΗΣ,
όρνις, φάρβς, νήσος, Ή ραιον

-266 . 1C Τ Μ Η 
Τ Π Ε Ρ 
M E N O
η  ρ o  a

ροιά, ίρ ις , Σ οφία , Τροία, 
— 256* 26 ι·  Προστιθεμένου

τοΰ Á τρις ε ίς  έκάστην λέξιν σχηματίζοντα ι α ί λέξεις : σ ')  
Ά δάμας· β1) Κ αλαμα ;· γ ')  Τραφαλγάρ· 8") Τ ανάγρα . — 
2 6 ; .  "Ο αγα πώ ν νά  χαχολογή εινε βεβαίως άνθρωπος μέ
τριος τόν νοΰν. Tvjv αν ικανότητα αΰτου αισθανόμενος 
πριοσπαβεί νά  άποχρυψη τήν Ιλλειψ ιν ιδίων αρετών άμρι* 
σ βητών τά ς  τώ ν  δλλων.

Οί άλλάσσοντες χατοιχίαν συνδρομητα) παραχαλοϋντα ι ν ά  γνωστοποιώσιν ή μ ί»  έγχαίρως τήν νέαν των 3ιεύ· 
ύυνσ ιν συναποστέλλοντες χα ί 25 λεπτώ ν γραμματόσημον διά τήν δαπάνην τή ς έκ τνπ ώ σεω ς τή ς νέας τα ινία ς.

n«(itm>« «ijV !»>1 ^ήψι«ί *ΆΊ*·' yt»d|iiv« «ιτ» «ορίΛονιν iv4¡ ι»  ν.λ6 Sn¿ τη* Min¿( t«v il«lv ito já í·«·»-

Γ Λ ϊβ ι ε τ ο ρ κ Μ Α  t h s  K A i  C0LO 2AB κ α τ ά  Π .  I .  ΦΕΡΜΓΤΟΐ
-  · - » .  « λ .  351

Η Γ Τ Φ Τ Ο Π Ο Τ Λ Α
[ Συνέχει« · «5« ί6λ" ^

ΚΕΦΑλΑΙΟΝ Ε'.
Δ Ι Α Ν Ο Η Μ Α Τ Α  T H S  Χ 4 Α Μ Μ Η Ε .—  4 Ε Ν  É R A M E  

Τ Η Ν  Α Τ Χ Η Ν  O  K T Ú N

Ή  Αυρά Μαρία ήγβ γυνή ίξα ίρ ΐτ ί; «αλοχάγαβος 
μχς apoöu^afiivj
μς «  έλίϊΪΊ. Ό - — '^=«b¿b¡ms
ίά*ις sáXsits tbv 
icAtjTÍev της 8w- 
συχςΒντ« ή  χΐνϊυ- 
νϊύ-νντα, 3¿v ίσ « -  
rts 7», δίν ¿λογά
ριαζε títo is τχαί 
μόν^ν γςφγί Ιδλί- 
π εν,. οϊι δ^λα δτ, 
ώψίίλε νά wv σώ- 
α ψ  Ά α α ' la m a  
δμως ήρχίτο ή 
σκέψις, IJXsjtsv 
ότι εττραξεν ίσως 
áitsptuKsifíav, xat 
τότε χλάον ·ήγανά- 
XTSI κατ’ ¿«eím  
5ν «ΰηργάτ>)β$.Κ«ί 
τώρα δ,τε κατά 
tcp¿Tov site  το 
ςζςεντέρϊ)μ.ονχαί ¡5α- 
μ<υ5υτ«ν κοράσιρν,
*Mv«)iov είς τοι- 
ouwt §αβμάν iSfftí 
νά κβταδροχβίζν! 
ρίζας 4μ·άς, εάθύ; 
άπΐψάσισό νά το 
*ερι&άλ.ψτρ, ώς θά.
•ςδχετο νά.γίντ) και 
«ίς Tjjv Ευμβρρίαν, 
έάν τυχόν -’ήύδλεν 
εύρίάίΐ κβι ή Ιγ- 
γόνη τι}? είς τήν 
αυτήν «νάγχ'ςν.
Ά λ λ α  τώρα eíípi- 
β «  ιτολλα τά 5 -  
τοχ« «?ς tíjv β- 
«όψασίν της. 4^- 
λα 3ή το κσράςκεν
*' Íutía Χβκδ·

5τ«Τΐι>μα, γ/,ροίτο τ ί βυνέθανιτν τις το κάτω.,. “15- 
χει καλώς ί  τά  κοράσια εγέλω ν ... Τό κοράσιον δέν 
¿ψαίνδτβ *ax jv ¡ ά λλ ’ «ρά  γ ε  Ιλεγεν άλή®ε<αν ö «  
το ¿¿ασάνιζον οί Α θίγγανο ι; ιικΑβ·χΥ,μ« θά ίχ «μ άπςώ το ¿κράττ)σ« i 

'  - αΑνλ« ..

-»|Τ _  __

κα  ε ίς tíjv  *-,^ασίν της. 4 ή- ρΕπ λϊκ ϊ την γτλκγην τηγ » (Σελ a l)
c  Zy¡ τό κοράσίίν ακβο« «ν— r.-.
ιν {ψβίνετο χ«ώ ν, αλλά αάντοτε χρί%%ι τις νά —Πάμε ς  τόν «SJsov, είπεν ή Εΰμορ^ία, ^Τΐς ά- 
ίβκςστ^ προς τους ανθρώπους τής φυλής ταύτης, φορμήν ήθελε νά. περιπατήσ-ρ ολίγον εις τον κήπον. >.

- ί —'» im t it o ñ  βδ ιαλείπτω ς... Ά φ ’ ου Μίριεπάτησαν ολίγον, ειπε πάλιν ά) Γυ-
- - /Λ " «ιώλσ τ«γ elXvjv τΐ)ς.

τι το έ)0ίλϊ. 
άλλκ πάλιν είμ- 
ποροϋβα νά κάμω 
και αλλιώς ; . . . »

Ή  άγαθϊ) μάμ- 
μ»Ι ηόάνατο νά μο- 
νολογγί οδτω πως 
ε ίς  αιώνα τόν « - 

Μ παντα καί πάλιν
I  να μ η  ίΰναται νά

*αχαντήσ·εΐ ε ίς  ο ρ ι- 
στιχόν συμπέρα
σμα. Ά λ λ ’ Ö {AO- 
νόλογοςτης αίφνης 
διεν.όπη οπό χ ρ α υ - 
γ?5ί 4ξβί«ς, ίίτ ις 
•ήκοίςβτ} έ*  τ«Ι κ  1¡- 
που.Παρευθύς λοι
πόν χαταβαίνει την 
κλίμακα οσον τα
χέω ς ^θελον οί 
τρέμοντες πόόες
«Κ*Ίδου δε τί πνχε
σομδή.

' t í  Μαρία ή τις 
ητο συνηθισμένη 
νά διατριβή είς ΐσ 
ύπαιθρον, έστενο- 
χωρήθη εντός τών 
τεσσάρων τοίχων 
tciCT δωματίου καί 
είπε πρός τήν Ευ- 
μορφιάν"

«Μορφουλα μου, 
δεν πάμε λιγάκι 
όξω να πάρωμε 
’λίγο αέρα ; Έ 
σκασα έθω μάσα.»
—  '  Am. Α λ .
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«Δ έν  βνοίγβ[as ’λ ιγάκι χαί τήν πόρτα τοΰ κήπου
νά ίδοΰμε τούς περαστικούς;»

Ή  Εύμορφία ανοίγει χαρευθύς τήν θύραν, Και 
Si·» έσκέφθη ότι δέν IxpiXî ί α  άνοιξη πριν έρωτήβη 
τήν μάμμην της.

Τά δύο'κοράσια ¿ξήλθον είς τήν όδδν καί χεριε- 
πάτουν ¿κάνω κάτω.

Την στιγμήν ¿κείνην ό δπηρετης τοΰ χρεοπώλου 
¿κόμιζε» εκ τοΰ πλησίον χωρίου κρέας εις τήν οι
κίαν τοΰ ίβρέως, τδν παρηκολοόθει δε καί δ σκύλος 
το». Δυοτυχώς παντού ίιπάρχουσι κακά παιδί« τά 
όποια ευφραίνονται να βασανίζωσι τα ζψα. Λοιπόν 
δυο παιδία ώς ειίον τδν σκύλσν είπον μεταξύ των.

«Τδν πιάνομεν τόν σκύλον νά του δέσωμεν αγ
κάθια ’ς τήν ουράν του ; »

Καί παρευθύς «άμ’ Ιπος άμ’ Ιργον», συνέλαβον 
τδν σκύλον καί έξετέλβσαν S τι ειπον.

Ό  δυστυχής σκύλος ήτο ήμερος καί 
Ιστάθη, νομίζω» οτι θά διασκεδάση καί 
αυτός- Ά λ λ ’ i f ’ ού τον άφήκαν ελεύθε
ρον *«ί ήσθάνθη τάς «κάνθας είς τάς κνή- 
μας του , ένόησεν οτι δέ» ήχο άστειβτης 
καί εστράφη άπειλητικώς προς τα παιδία 
δεικνύων τούς έδόντας του, οί δποίοι δέν 
έχωράτευον. Τα παιδία έτράχησαν είς 
φυγήν, δ σκύλος Ιτρεξε κατόπιν των μα
νιώδης, διότι όσον έτρεχε, τόσον περισσό
τερον ήσθάνετο τά κεντήματα τής ακαν
θωτής ούρας του. Τα παιδία δεν έγέλων 
πλέον, άλλ ' Ιτρεχον νά εύρωστ καταφύ- 
γιον.Καταδιωκόμενα ύπδ του σκύλου διήλ- 
θον έμπροσθεν τής ανοικτής θύρας τού κήπου 
καί ώρμησανείς τδν κήπον διάνα σωθώσιν. “Ωστ* δ 
σκύλος κυνηγών τά παιδία εδρεν αίφνης έμπροσθέν 
ταυ τά δύο κοράσια, τα οποία περιεπάτουν Ιξω 
θύρας.

Τδτε ή Εύμορφία νομίζουσα οτι εσήμανεν ή τε- 
λβυταία ώρα τής ζωής της, εξέβαλε τήν όξείαν 
εκείνην κραυγήν, τήν οποίαν ήκουσε» ή μάμμη της.

Ή  Γυφτοπούλα δεν ¿φώναξε », άλλα ώρμησε μετά 
πολλής ευστροφίας καί ήρπασε τδν σκύλων άχδ του 
περιλαίμιου. Καί ούτος έπήδα, ύρύετο, προσεπάθει 
ν*  έφορμήση κατά τής Εύμορφίβς καί νά στροφή 
έπειτα κατά τής Γυφτοχούλας' αίίτη δε Ικραξε πρδς 
τήν Εύμορφία»'

«Φύγε γρήγορα,φύγε, Μόρφω μου, καί δεν ’μπο
ρώ νά τον κρατήσω, θά μου φύγη!»

Ά λ λ ’ ή Εύμορφΐα ήτο άπολελιθωμένη. Δεν ή 
θελε νά άφήση μόνην τήν Μαριάν, άλλά καί δέν 
είχε τδ θάρρος νά σπεύση είς βοήθειαν της. Οί δε 
άγυιόπαιδες ήσαν έν. ασφαλεία δπισθεν τής θύρας 
τοϋΐ κήπου καί διεσκέδαζον βλίποντες τδν φοβερόν 
έκβϊνον αγώνα των κορασίων.

Ό  σκύλος διά πλαγίου πηδήματος έχαψε τδν 
πλόκαμον τής Γυφτοπούλας,καί σείων τήν κεφαλήν 
του μετά λυσσώδους ορμής παρέσυρεν αυτήν καί την 
ήνάγκασε νά τον άπολύση. Τότε ορμα κατ’ αύτής, 
τήν ρίπτει κάτω, τήν καταπατεί καί την δαγκάνει 
εις τδν ώμον. 'Η Μαριά ευθύς εξέβαλε κραυγήν καί 
¿λιποθύμησε.

«Χριστέ καί Παναγία μου! Τδ έφαγε!» έκραύ- 
γασεν ή  κυρά Μαρία έρχομένη μετά σπουδής καί 
τρέμουσα. «Για τδ θεό, θά είνε λυσσιασμένο I » 

Σκύλος λυσσαλέος! Εις τδ φοβερόν τοΰτο άκουσμα 
οί άγυιόπαιδες διεσκορπίσθησαν εντός του κήπου καί 
εκρύφθησαν όπου καί όπως ήδυνήθησαν.

Ά λ λ ’ οοδείς ¿κινδύνευε πλέον' διότι εύθύς ώς 
εκραύγασεν ή χυρά Μαρία, ήκουσθη συριγμδς δυνα
τός καί δ σκύλος, άκούσας τδν συριγμδν έστάθη.

Ήκούσθη καί δεύτερος συριγμδς πλησιέ- 
στερον, καί μετ’ ολίγον έφάνη ό υπηρέ
της. τοδ κρεοπώλου καί ειδε τήν κυράν 
Μαρίαν κρατούσαν τήν Εΰμορφίαν, ή τις 
έν.λαιε, καί πλησίον τού σκύλου το» κο- 
ράσιον έξηπλωμένον καταγής ¿πίστομα.

«  Πιστέ ! τί έκαμες αύτοΰ ; άνιφώ- 
νησε μετά φωνής βροντώδους. Εδώ, 
Πιστέ !»

Ό  Πιστός άπεόλεψε μετά λύπης καί 
¿ργής πρδς τήν δύσμοιρο·» Γυφτοπούλαν 
καί ήλθε πλησίον τού κυρίου του.

« Μή τον άφίνης νά Ιλθη κοντά σου 
καί είνε λυσσιασμένος ! άνεφώνησε πρδς 
τδν κρεοπώλην ή κυρά Μαρία.

— Λυσσιασμένος ! ίχ ι δά, κυρά θείά, 
μή μου τον κατηγορείς τδν Πιστόν μου, δεν εινε 
λυσσιασμένος.»

Καί έθώπευε τδν Πιστόν καί του έλυσε τάς ά- 
κάνθας. Ό  δε Πιστδς «πήδα πέριξ τοΰ κυρίου του 
μετά χαράς, έλειχε τάς χεϊράς του καί εγρύλλιζεν 
ώς εάν έλεγε: «Σύ μόνος με καταλαμβάνεις, σύ !»

Η κυρα Μαρία, άφ* οδ ήσόχασεν ώς πρδς τήν 
Εΰμορφίαν, ήλθε πρδς τήν Γυφτοπούλαν καί την 
έσήκωσεν. Ή  κορασίς εφαίνετο νεκρά καί ό λευκό
τατος χιτωνίσκο; της τδν οποίον τδ πρωί ¿φόρεσε 
καί ειχε τόσην χαράν, ήτο κατακόκκινος εκ τοΰ αί
ματος.

«Καμάρωσε τ ί έκαμε τδ θηρίο»! ανεφώνησεν ή 
κυρα Μαρία προς τδν κρεοπώλην. Οταν έχη κα
νείς τέτοια θηρία, δέν τα παίρνει μαζί του, τά έχει 
δεμένα, ακούεις;

—Με συγχωρεΤς, κυρά Μαρία. Δέν πταίει δ 
Πιστός. Κύτταξε τ ί του είχαν δεμένα ’ς τήν ούρά 
του. Ό καΤμένος μ’ έπερίμενε φρόνιμα φρόνιμα έξω 
είς τήν θύραν τοδ άγιου εφημερίου' δεν ήθελε νά 
τον άφήοη νά Ιμόη μέσα ή κυρά παπαδιά διά νά
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μή φοδηθη ή γάτα της, γιατί είνε γεννημένη. Καί 
αϋτό τδ παλλιοχόριτσο ευρήκε καιρό καί. του έδεσε 
τά άγκάθιοι ς τήν ουρά.

— Δέν τα ’Ιδεσεν αυτή, ανεφώνησεν ή Εΰμορ- 
φία διακοπτομένη υπδ λυγμών, τά έδεσαν κάτι 
παλιόπαιδα γειτονδπουλα. *0 σκύλος σου ήλθε νά 
με δαγκάση που ήμουν έξω ’ς τήν θύραν, καί ή 
Μαριά μ’ ¿γλύτωσε. Τήν καΐμένην τήν Μαριάν !

Ό  κρεοπώλης ήτο καταπεπληγμενος. Έγονυ- 
χετησε πλησίον τής Γυφτοπούλας, .τήν ¿ξητασε, 
τήν έψαυσε, καί ήκροάσθη ¿αν ανέπνεε.

«Δέν είν’ άποθαμμένη, είπε. Μόνον νά την γδΰ- 
σης, κυρά. Μαρία, νά την βάλης ’ς τδ κρεβθάτι καί 
νά της πλυνης τήν πληγήν με κρύον^ερδν ώς νά 
ελθγι δ ίατρδς. Καθώς γυρίσω ’ς τδ χωριό, θά σού 
τον στείλω où9ùç. Έ γώ  θά τον πληρώσω καί θά 
τον παρακαλέσω νά μή ’πή κανενδς τί
ποτε, καινά μήτο μάθη δ αφέντης μου.
Έ χ ε  ’γειά, κυρά Μαρία.

—’Σ τδ καλό, παιδί μου.»
Καί εκείνος μεν άπήλθεν ακολουθού

μενος δπδ τού Πιστού,γή δε κυρα Μαρία 
έφερε τήν Γυφτοπούλαν είς τήν κλίνην 
τής Εΰμορφίας, τήν.έξέδυσε καί έπλυνε 
τήν πληγήν της διά ψυχρού ύδατος. Ή  
Γυφτόπουλα ήνοιξε τους οφθαλμούς της.
Ά λλά  καθώς συνήλθεν, ήρχισε νά στε- 
νάζη καί νά γογγύζη, διότι οί οδόντες τού 
Πιστού εΪχον είσδύση πολύ βαθέως είς τάς 
σάρκας τής μικρός, καί ήτο θέαμα ελε
εινόν έάν ¿βλέπετε τδ αίμα καί τας πε- 
λιδνάς ¿πείνας όπάς.

Ή  Ευμορφί* Ικλαιεν έν ιμ έχράτει τήν λεκάνην 
μετά τοΰ ψυχροΰ ίίδατος χαιτών λινών πανίων,διά 
τών όποίων,.ή μάμμη έβρεχε τήν πληγήν. Ή  Γυ- 
φτοπούλα Ιβλεπεν έκθαμβος.

«Γιά μένα κλαΐς;» ήρώτησε τήν Εΰμορφίαν μετά 
φωνής ασθενούς, διότι ή αιμορραγία την ειχεν 
έξαντλήστ).

Ή  Εϋμορφία διά νεύματος άπεκρίθη ναί, καί τά 
δάκρυα της έδιπλασιάσθησαν. Τότε ή Μαριά έμει- 
δίασε και ¿δοκίμασε νά ΰψώση όλίγον τήν κεφαλήν 
τείνουσα τά χείλη της ώς είς ασπασμόν, άλλ’  ήτο 
πολύ έξηντλημένη, καί ή κεφαλή της Ιπεσεν Ιπί 
προσκεφαλαίου κα! οί οφθαλμοί της εκλείσθησαν, 

« Ώ  ! γιαγιά μου! ανεφώνησεν ή Ευμορφία S- 
«ελπις, μήπως θά άποθάνη !

— Ό χ ι παιδί μου, ελπίζω νά μή πάθη τίποτε 
τδ καλόν κοριτσάκι ! Κότταξε ! μέσα ’ς τούς ’Αθιγ
γάνους είνε καί καλοί άνθρωποι ! Ποτέ μοο δέν το 
¿πίστευα... ”Α !  θ εέ  μου, νά τον, έρχεται δ Πέ
τρος μου,καί τδ'φαγητδν ακόμη δέν το έχω έτοιμον. 
Πρώτη μου φορά τδ παθαίνω σήμερα' ά, ναί, τδ

Ιπαθα καί άλλη μία φορά, οταν έγεννήθης, άλλά 
τότε δέν το ¿κατάλαβε από τήν χαράν του όπου 
έκαμε τόσον εύμορφον κοριτσάκι... Στάσου, Εΰμορ- 
φία μου, μιά στιγμή εδώ κοντά· ’ς τήν Μαριάν νά 
'πάγω 'ς τδ μαγειρείο.»

Καί αληθώς δ κύρ Πέτρος έπανήρχετο Ιχων 
δρεξιν μεγάλην εκ τοΰ περιπάτου καί τοΰ καθαρού 
άέρος. Έ γινε δε σκυθρωπόν τδ πρόσωκόν του ότε 
ήκουσεν δτι τδ φαγητδν δεν ήτο ακόμη έτοιμον. 
Ά λλά  διά να μή συγχύση τήν μητέρα του, δέν είπε 
τίποτε, καί ήναψε τήν καπνοσύριγγά του διά νά 
παρέλθη ή ώρα.

Ή  κυρά Μαρία έστρωσε τήν τράπεζαν καί ταυ- 
τοχρόνως διηγείτο είς τδν υιόν της, τήν αιτίαν ένεκα 
τής όποιας παρημέλησε τήν χύτραν της.

«Κύτταξε κατάστασις πραγμάτων ! ανεφώνησεν 
δ κΰρ Πέτρος, καί διά τής πυγμής του 
έπληξε τήν τράπεζαν, καί τά επ ’ αΰτής 
σκεύη έτινάχθησαν' κανείς δέν είξεύρει τί 
του μέλλεται ’ς αύτόν τδν κόσμον! Έγώ 
ό Πέτρος δ άγροφύλαξ δλον τδ πρωί1 να 
γυρίζω είς τούς αγρούς 2ιά' νά συλλάβω 
τούς λωποδυτας καί να διώχνω τά αδέ
σποτα σκυλιά, έγώ λοιπόν νά τα κυνηγώ, 
καί τήν ίδιαν ώραν εδώ Ιξω άπδ τδ σπίτι 
μου ένα παλιόσκυλο νά χυμίξη κατεπάνω 
’ς τήν κόρην μου ! *Α ! νά μή είμαι εδώ 
νά το πνίξο) τδ παλιόσκυλο ! . .  Νά ίδής 
τί θά του κάμω, θά τον καταγγείλω τδν. 
παλιοχασάπη ! . . .

—Ό χ ι, Πετρε μου, μή το κάμης.Έγώ 
εδωκα ΰπόσχεσιν ότι δεν θά είπούμεν τί

ποτε. Δεν πταίει τδ παιδί... Θέλεις νά χάση τήν 
θέσιν του ; Είνε δ Κωστής τής κυρά Μιχάλαινας, 
καί αύτός την ζή τήν μητέρα του. Καί μου είπεν ότι 
θά στείλη τδν ιατρόν.

— θάρρος πού σού το έχει ή μικρούλα I είπεν 
δ κΰρ Πέτρος παρατηρών τήν Γυφτοπούλαν, ήτις 
είχε κλειστούς τούς οφθαλμούς καί έφάίνετο κοιμω- 
μένη' μόνον έκ διαλειμμάτων εστέναζεν έλαφρά 
καί τδ αδύνατον σώμά της Ιτινάσσετο.

«Θά Ιχη πυρετόν καί χωρίς άλλο θά δίψα' όλοι 
οί τραυματίαι έτσι διψούν. Ά ν  είχε πληγωθή με 
σπάθην ή μέ λόγχην ή με σφαίραν, είμποροΰσα νά 
την περιποιηθώ; άλλά δέν γνωρίζω άπδ βογκά- 
μ ατα .. .  Ό  ίατρδς έπρεπε νά ήτο τώρα έδώ' άλλά 
ή έξαχότης των θέλουν δέκα ώρες ώς νά κάμουν 
τάς προετοιμασίας των διά να ξεκινήσουν. . . Έγώ 
άν ήμουν ίατρδς θά ήμουν έδώ τώρα καί μίαν 
ώραν!»

Ή  κυρά Μαρία παρέθηκε τδ φαγητδν είς τήν 
τράπεζαν, δ δε κύρ Πέτρος ευθύς ¿λησμόνησε καί 
τδν κρεοπώλην καί τήν καταγγελίαν καί τδν θομόν
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του καί έκάΟισεν el« τήν τράπεζαν xaí Ιφαγε μετά εν πλεχτόν μάλλινε» 3(ά τόν γέρω Σταμάτην...
πολλή; όρέςεως. έ’ν μισοφόρι διά την γυνοίϊκά του καί καλτσάκια

Έχ διαλειμμάτων δέ έστρεφε προς το παράθυρον διά τά παιδιά τού Μαστρογιάννη.»
Ή όε γηραιά μήτηρ. εμειδία προ; τ'ον αξιόλογον 

οίόν της, ένέπηγε τήν βελόνην τού πλεξίματος εις
χαί παρετήρει έάν φαίνεται ερχόμενος ό ιατρός.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ <Γ

δ-v έχουν την

O ΙΑΤΪΟΕ K U  a  ΜΗΤΗϊ ΤΟΥ. —  Η ΑΪΘΒΚΕ1Λ 
ΩΦΕΛΕΙ ΜΑΛΛΟΝ Η ΒΛΑΠΤΕΙ

Ό  ίατρ'ος χ. Άσχληπιάδης, ό μόνος ιατρός τον 
γειτονικοί! χωρίο», íjto άνήρ αξιόλογος, δραστηριότα
τος καί σφοδρά έλεήμων. "Ήτο δε αείποτε πρόθυ
μο; 8τε προσεκαλεϊτο Οπό αρρώστων είτε πτωχών 
εϊτβ πλουσίων' περισσοτέραν μάλιστα ώραν έμενε 
παρά τήν κλίνην τών πτωχών, έξετάζων αυτούς ε- 
πιμελέστερον χαί δίδων εις αύτούς σαφεστέρας 
οδηγίας.

«Το λάμνω τούτο, έλεγε, διότι 
δέουσαν άνάπτυξιν 
καί τήν παιδείαν, 
ώστε ή παραμι
κρά δυσκολία τους 
ταράττει, καί δέν 
ΙνΘυμοΰνται τάς 
ιατρικός οδηγίας, 
εάν δέν τας είπη 
τ ις  εις αύτούς μέ 
τό νΟ καί με το 
σίγμα.Καί έπειτα 
α'ΰτοί συστέλλον
ται να ομιλήσουν 
καθαρά,καί αναγ
κάζεσαι νά τους 

,τραίφς τά λόγια 
από τό στόμα ’ 
καί διά τούτο ό 
πολυμαθής.»

Το πρώτον πράγμα δπερ ήθελε νά είξεύρη κα
λώ ς ό κ. Άσχληπιάίης ,ήτο ή κατάστασις τής οψο
θήκης καί τής ιματιοθήκης τών πτωχών πελατών 
του. Καί είχε δίκαιον διότι πώς θέλετε νά ίαθή ό 
άρρωστος καί ό αναρρωνόων, όταν φορή τον χειμώνα 
ενδύματα ελαφρά, ενδύματα Θερινά; Καί πώς θέ
λετε νά βναλάθη δυνάμεις, οταν πίνη μόνον νερόν 
καί δεν τρώγη μαγβίρευμα ; Λοιπόν οσάκις έπε- 
σκεπτετο άρρωστον, εΰθυς ώς επανήρχετο εις τήν 
οικίαν, κατέβαινε κατ’ ευθείαν εις τό υπόγειον οπου 
είχε τόν οίνόν του, καί ελάμδανε μίαν φιάλην πα
λαιού οίνου' έπειτα ανέβαινε καί εϊσήρχετο εις τήν 
αίθουσαν, Sxsu ίκάθητο καί έπλεκε πλησίον τού 
παραθύρου γηραιά κυρία μικρού αναστήματος, τής 
οποίας τήν κεφαλήν ¿κάλυπτε κεκρύφαλος έκ  τρι- 
χάπτων μαύρων.

«Μητέρα, έλεγε «ρδς αΰτήν ό Ιατρός, ήθελα

ο Ηρ π α γ ε  τομ  ε κ ϊΛ Ο Ν  απ ο  τ ο υ  π ε ρ ιλ α ίμ ιο υ  » (Σελ.5 0 ]  

ιατρός πρέπει νά είνε άνθρωπος

τούς βοστρύχους τής ψαρας κόμης της καίΙπορεύετο 
εις τήν αποθήκην της, αυτόχρημα παλαιοπωλείων, 
όπου ύπήρχε τόση αφθονία καί ποικιλία ενδυμάτων, 
ώστε ήδύνατο εν ανάγκη νά ένδυθή £λον«  χωρίον. 
Εις τούς πτωχούς ήτο γνωστότατη ή αποθήκη της 
ώς καί ή αποθήκη τών καρπών καί τών τροφίμων, 
καί συνήθως Ιλεγον οί πτωχοί' «Ό  ιατρός κ«ί ή 
μητέρα του εινε ένα ζευγαράκι τού Θεού, καί οί 
δύο εινε ever κομμάτι μάλαμμα.» ■

Μία τών κυριωτάτων ασχολιών τής κυρίας Ά - 
σκληχιάδου, τής μητρός. τού ιατρού, ήτο ή αποθήκη 
αδτη τών παλαιών ενδυμάτων' σύνετήρει δε αυτήν

μετά θαυμασίας 
τάξεως. Ευθύς ώς 
ένδυμά τι, είτε 
ίδικόν της είτε 
τού ιατρού, ¿θεω
ρείτο ώς έχτός υ
πηρεσίας, παρευ
θύς τό μετέτρεπβν 
εις χρήσιν τών ά
πορων πελατών 
τού υιού της. Τό 
έκαθάριζε, τό ά- 
νεστρεφε, τό επι- 
διώρθωνε, τό ¿δί
πλωνε καίτοίθε- 
τεν επί τών θέ
σεων τής ιματιο

θήκης,όπου Ιμενεν έως ου παρουσιασθη ό νέος αυτού 
κύριος. Προς 3έ τούτοι; ή μαγείρισσα καί ή μικρά της 
ανεψιά ένυχτέρευον τόν χειμώνα καί ΙνηΘον Χινάριον 
χαί κάνναδιν χαί εξ αυτών έπειτα ΰραίνετο πανίον,τό 
όποιον χατετίβετο χαί αΰτό εις τό χ α τ ά σ τ η μ α  
τής X . Άσχληπιάδου. “Επρεπε δε νά ¿βλέπετε τούς .. 
άπορους πελάτας τού. ιατρού έξερχομένους έχ τού 
ευεργετικού τούτου καταστήματος καί κρατούντας 
τά ενδύματα τω ν .. . Έχαιρέτιζον ύποκλινώς και 
έπανελάμύανον'
• «Ευχαριστώ, εξοχώτατε, ευχαρισιώ, καλή μου 
κυρία, άξιος ό μισθός σας, ό Θεός νά σάς το 
πληρώση I »

Ό  δέ ιατρός βλέπων αυτούς απερχομένους Ιχαιρε 
καί έμειδία προς τήν μητέρα του, ήτις καί αυτή 
έμειδία, καί έπειτα άπήρχετο νά έπισκεφθη άλλους 
ασθενείς ψιθυρίζων : «Πόσον είμαι ευτυχής I»

[Έπεται συνέχεια] Π. I. Φ ε ρ μ π ο ς

ι«π& *«?άφρα«<ν ir ΓβΧΙΐκβ̂  
τή< Καί nOlvOMR-

Η  Δ Ι Δ 1 1 Λ Α Σ Ι Σ  Τ Ο Ν  Π Δ Ι Α Ο Ν

Τ Ο  ΡΟ ΔΟ Ν  Τ Η Σ  ΠΑΝΑΓΙΑΣ
Τ φ  ον π  εινε £όδον ; πράγματι εινε άνθος;
Μ άλιστα εινε άνθος καί φύεται εν τα ΐ; έρη

μοι; της ’Αραβίας καί τή ; Παλαιστίνης. Ό θ ιν  
λέγετα ι καί ¡ ¡¿ ¿ o r  τής Ί ιρι,χοος. Πρέπει δέ να 
λάβητε ύπ’όψει ότι φύεται έν τη  καυστική άμμω 
κα ί δ ιά  τούτο να μή είσθς πολύ απα ιτητικο ί.

Τό δύσμοιρον τούτο φυτόν ζή βίον ούδόλως 
όμοιάζοντα πρό; τόν 
βίον τών φυτών τής ή* 
μετερας χώρα;. Ουδέ
ποτε ¿γνώρισε τήν ευ
εργετικήν σκιάν τών 
μεγάλων δένδρων, τήν 
ζωογόνον πρωινήν καί 
Ισπερινήν δρόσον, Τά 
φύλλα του δέν εινε 
πράσινα καί εύκαμ
π τα , ά λλά  δύσκαμ
π τα  καί τεφρόχροα, τά  δέ μικρά λευκά 
του άνθη εινε αμαυρά καί θαμβά. Ά γα π φ  πολύ 
τό ύδωρ, άλλά  τό ύδωρ δέν εινε άφθονον έν 
τη  έρήμφ 1 Καί οταν έκλειψη καί ή  τελευ
τα ία  £*ανϊ; τού ΰδατο;, τότε πλέον 
αποξηραίνεται, συμπτύσσεται, γ ί
νεται ώς σφαίρα καί . . ,

— Α ποθνήσκει;
— Ό χ ι δεν αποθνήσκει, διότι είνε 

γενναϊον καί θαρραλέον πλάσμα.
Ά λ λ ά  μένει έν τή  καταστάσει ταύ- 
τη  έ’ως δτου τύχη  περίστασις ευνοϊ
κή ν ά . το μετατόπιση έκεϊθεν. ”0  
άνεμος τής ερήμου b δριμύς καί ξ η 
ρός δστις το κατήντησεν εις τήν 
ελεεινήν τα ύτη ν  κα τά στασ ιν , «ύ το ; ούτος 
έρχεται επίκουρο; καί βοηθός αυτού. Πνέει 
ό άνεμος καί τό ρόδον δπερ εινε προσκεκολ- 
λημίνον εις τό έδαφος μόνον δ ιά  μικρών 
τινων καί ασθενών ^ιζιδίων, άποσπαται από 
τού εδάφους- ό άνεμο; παρασύρει αΰτό, το 
κυλίει ώς σφαίραν ελαφράν καί το μεταφέ
ρει μακράν , πολύ μ α κρ άν . Π ολλάκι; δέ 
τό μέρος όπου το εναποθέτει εινε καί αύτό 
ξηρόν καί άγονον δσον καί τό πρώτον ά λλ ’ 
ενίοτε όμως ευρίσκει όλίγην τ ινά  ύγρασίαν, 
καί παρευθύς ανοίγει φαιδρότατον, εξαπλώνει 
τ ά  κλάδ ία  του, ανοίγει τ ά  μικρά λευκά άνθη

του, κα ί στολ ίζετα ι.δ ιά  τω ν άσθενών θέλγη
τρων, άτινα  ή φύσις Ι^άρισεν είς αύτό.

Όσον δέ κα ί αν εινε ξηρόν τό άνθος τούτο 
διατηρεί δμως τήν ιδ ιότητα αυτού ταύτην. 
Φέρετε το ε’δώ εις Α θήνας, φυλάξατε το επί 
μήνας, έπειτα  δέ εμβαπτίσατε το ε'ις ίίδωρ, 
κα ί θά ίδητε μετά εΐχοσιτεσσαρας ώρας ότι οί 

κλάδοι θά γίνωσιν ευ- 
χαμπτοι,τάμιχρά άνθη 
θά άνοίξωσιν δπως τα  
βλέπετε Ιν τή  είκόνι.

Οι επιστήμονες όνο- 
μάζουσι τό ρόδον τού
το àra trz a ttx ôr, διότι 
εχει τή ν ιδιότητα νά 
άναζη κα ί νά άνθη ευ
θύς ώς βραχη , έν ψ  
πρότερονήτο ξηρόν καί 

είχε πάντα  τά  σημεία του θανάτο ν δ ιά  τούτο 
θεωρείται ώς τό έμβλημα τής αθανασίας τής 
ψυχής, ή τις άφ’ ου άπήλθεν ε’κ τού κόσμου τού-
του υπάρχει και ζή  έν τώ  άλλφ ,

“Εχει δέ καί άλλο όνομα πολύ εύ
μορφον. Λέγεται Ά άφ M aptà ji δπερ 
Ά ραζιστί σημαίνει "Αχθος τής Μ α
ρ ία ς , κα ί λέγουσιν δτ» φύεται εκεί 
όπου έστάθη ή Π αναγία φεύγουσα 
εις Α ίγυπτον μετά τού ’Ιησού Χρι
στού 'κα τ’ άλλην δέ παράδοσινήν- 
θησε κατά  πρώτον τήν ημέραν τής 
Γεννήσεως τού Θεανθρώπου ’Ιησού. 
Λ έγετα ι δέ καί “A yior p oâ o r  διότι 
κα τά  τόν μεσαίων« έπίστευον ότι 

άνθεΐ τάς ήμερα; τών μεγάλων εορτών .
’Α γαπάτε, φ ίλα ι μου, το ^όδον τ ή ;  Π αναγία ; 

καί άς εινε τόσον ταπεινόν κα ι μετριόφρον.Είξεύ- 
ρετε δέ ότι ή ευμορφία δέν εινε μέγα τ ι ,  άλλά . 
μόνον όταν συνοδεύεται κα ί ύπό άλλω ν αρετών. 
Α γα π ά τε  το, φίλοι μου, διότι είνε παράδειγμα 
τού θάρρου; χαί τή ς γενναιοψυχίας. Κ αί όταν' ει- 
σθε έν άθυμία κα ί άπηλπισμίνοι, στρέφετε τόν 
νούνσα ; πρός τό γενναίον καί θαρραλέον τούτο 
μικρόν φυτόν, Ôftep ό άνεμος τής ερήμου δύναται 
νά  έκριζώση κα ί νά άποσπάση άπό τσΰ εδάφους, 
ά λλά  τήν καρδίαν του  δμως ουδέποτε θ «  δ υ - 
νηθή νά άποσπάση. 'Α γαπάτε το . N ina
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Λ Α Μ Π Ο Σ  Κ ΑΙ Κ ΑΡΜ Ε ΛΑ
[ ’Ιταλικόν διήγημα!

[  Συνέχεια · ίϊε «(λ. 37 ί

’Eifi τέλους b Λάμπος άφύπνκη  τή ν Καρμε-ξ 
λαν,ήτ ις ¿ξεκίνησε τρίβουσα ¡/i τάς χίΐράς της 
τά  νυσταλέα βλέφαρά της· άλλ ’έξαφνα συνήλθεν 
εντελώς, διότι «ις άπόστα ίιν τριαχοσίων wept— 
που βημάτων óúxpm  μ ί«ν  λευκήν Αγελάδα, ή 
όποία την παρετήρει με μεγάλους περιέργους 
οφθαλμούς. Ό πισθεν αύτής εΰρίσκοντο τρεις 
τέσσαρες βόες, μακράν δε διεχρίνοντο έτι π ε
ρισσότεροι.Έπλησίαζον μέ βαρύ βήμα, κινούν- 
τες τη ν  κεφαλήν των δεξιά κα ί αριστερά καί 
XàlïOT* ΐξ ίβ α λλύν  μαχρόν μυΧηθμόν,ΟΙ δέ util- 

δωνίσκοι τοϋ τραχήλου τω ν  ¿κωδώνιζον μέ 
γλυχΰν άρμονιχόν ήχον.

Εις μικρός βοσκός, δώδεκα περίπου ετών 
έφύλαττε 3λην την αγέλην, άποτελουμένην ex 
δεκατριών ζψ»ων, πλησίον S ’ αυτοί» ¿βάδιζε 
μεγαλόσωμος χύων, Ουτος ν.αθως είδε τον 
Λάμπον, ώρμησί προς αυτόν καί ελαβεν επι
θετικήν στάσιν , δεικνύων τούς όξίές όδόν- 
τα ς  του.

Ό  Λάμπος 3εν ητο από ¿κείνους που φο
βούνται. Έ στάθη μέ γεννα ιότητα εις τή ν  ftéciv 
σιν του, κατά του αντιπάλου του. Οι οφθαλ
μοί του ¿λαμπον ώς πυρ, οΐ μυχτήρές του διε- 
στάλησαν, ή ουρά του έσηχώθη, Ό ποιμινικός 
χύων [δών πώς τόν ύπεδέχετο δ Λάμπος δέν 
¿προχώρησε περισσότερον, Είκοσι βήματα έστά- 
θησαν .απέναντι άπ ’ ά λλήλω ν oi S w  κΰνες, 
έτοιμοι νά έφορμήσουν δ είς κατά  τού άλλου.

Ή  Καρμέλα ε'τρεμέ σύσσωμος. Έ ν τφ  με
τα ξύ  ¿πλησίασε τρέχων δ ριιχρός βοσκός, τοϋ 
οποίου τήν προσοχήν εϊλκυσαν α ί ισχυραί ύλα- 
κα ι τω ν χυνών. Πριν ίδή  χ α λά  χα λά  το χορά- 
σιον έφώνησε :

— Μούργο! Μούργο ! έλα  '$&!
Ό  χύων ύπήχουσί. ei χ « ί με πολλή·» δυσα

ρέσκειαν. Κ αί δ Λάμπος έλαβεν όλιγώτερον 
έχθρεχήν στάσιν.

Ά φ ’ ου τοιουτοτρόπως εγινεν ανακωχή με
ταξύ των εχθρικών δυνάμεων, ¿πλησίασε το 
παιδίον εις το χοράσιον χαί ήρώτησε πόθεν έρ
χ ετα ι κα ί που πηγαίνει. Ή  Καρμέλα τρέμουσα 
Ακόμη ¿x τής συγχινήσεως είπεν ότι είνε από

Γτήν Ίζολέταν χαί οτι πηγαίνει εις τή ν 'Ρ ι
βιέραν, δπου θέλει νά φθάση το ταχύτερον.

—'Ριβιέρα ; είπε τό παιδίον κα ί ¿φάνη ώς 
νά  συλλογίζετα ι- Ή  Ριβιέρα δεν εινε σε τούτη 
τήν μεριά.

—Ποϋ εινε ; ήρώτησεν ή Καρμέλα έρυθριά- 
σασα κα τ ' άρχάς, έπειτα δε ώχριάσασα.

Τ ό  'παιδίον παρετήρησε π ίρ ιξ  δ ιά  νά  εύρη 
τή ν  διεϋθυνσιν, και «πεκρίθη.

— Πρέπει νά καταβής αΰτό τό βουνό· απ ' 
αύτοϋ σεν ήρθες; ήρώτησε χα ί έδειξε με τόν 
δάχτυλου.

— Ναί, είπεν ή Καρμέλα.
— Έ π ειτα  θαύρης ένα δάσος άπό έλα τα .

Γ —Ά π ό  'κεΐ πέρασα, είπε τό χοράσιον.
— Πρέπει νά  ξαναπεράσης, χ α ί σάν γυρί- 

σης άριστερά, προς το βασίλεμμα του ήλιου, 
θαυρης ένα ποταμάκι.

—Τό ποταμάκι με τό καθάριο τό νερό ;
—Ναί, εινε τόσο καθάριο, t o  φαίνονται τά  

χαλ ίκ ια  του.
— ’Αλήθεια, μπορεί νά τά  μετρήση κανένας.
— Καλά* τό λοιπόν θά πφς άπ’  τήν άκρη 

τοϋ ποταμιού ίσο  ναύρης εν«, μέρος που πέφτει 
τό νερό εϊς ενα λάκκο έως μισή ώρα μακρυά. 
Τόσο άσπρος εινε δ άφρός πού τό λέγουν γα - 
λατοπόταμο ’Εκεί θαυρης ένα στενό μονοπάτι 
πού ανεβαίνει \  τό βουνό. Ά π ’ αύτό τό μονο
π ά τι έρχονται οί Ριβιερανοί ’ς τό δάσος, καί 
κόβουν ξ ύ λ α . . . .

Έγένετο μικρά σιωπή.
—Ά κουσε, είπεν ό ποιμενίσκος μετ’ ολίγον 

παβατηρών τό κοράσιον άπό κεφαλής μ έχρ ι. 
ποσών. Όσο νά φθάσης έως Ικεϊ θέλεις. . . .

— Πόσο ;
—Τό 'λιγώτερο τρεις ώρες.
— Είσαι άπο τή  Ριβιέρα ; ήρώτησε τό κο- 

ράσιον, λαβόν αίφνης νέον θάρρος.
—Έ γώ  ; οχ*....*ίμ«ι άπό τό Φρεζάνο. Εινε 

α π ’ τήν ά λ λ η  μεριά.
Ή  λάμψις τής έλπίδος ή όποια έφάνη εις 

•.τούς οφθαλμούς τής Καρμέλας έξηφανίσθη. Τό 
κοράσιον ¿σιώπησε καί έκυψε τήν κεφαλήν του.
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— Καί είνε άνάγκη  νά  πφς χωρίς άλλο ’ς 
τήν Ριβιέρα ; ήρώτησε τό παιδίον.

— "Ω, ναί, πάγω  νά ίδώ  τή  θεία μου τήν 
Νορίνα, είπεν ή  Καρμέλα, καί ένόμισεν οτι 
τούτο ητο άρκετή εξήγησις τοϋ ταξειδίου τό
όποιον ϊπεχιίρησε.

— Καί πφς έτσι μονάχη ; ήρώτησεν δ βο
σκός... Γ ιατί δέν ήλθε κανένας μαζί σου ς 

Ή  Καρμέλα δ ίν  άπήντησε.
—  Ζοϋν τ ά  γονικά σου ;
— Ή  μάννα μου απίθανε.
— Κι’ δ πατέρας σου ξαναπανδρεύθηκε. Δεν 

ειν’ έ τ σ ι ; Τώρα πλειή  δέν είνε ανάγκη νά μ.οϋ 
είπής τίποτε. Κ’  ε’γώ  τό ίδιο έπαθα.

— Ώ ,  όχι, είπε ζωηρώς ή Καρμέλα, καί 
άνωρθώθη μετά  τίνος ύπερηφανείας.... Ό  πα
τέρας μου δεν ξαναπα,νδρεύθηκε... Ό  πατέρας 
μου μ’ άγαπφ πολύ.

Ό  Λάμπος, δστις είχε πλησιάση μετ' εμ - 
πιστοτύνης τόν νέον φίλον τής κυρίας του, · 
άπεμακρΰνθη ά π ’ αύτόν, καθώς είδεν ότι ή 
Καρμέλα δ ιά  μιας ήλλαξε τόνον φωνής. ’ Ηλθε 
καί έστάθη πλησίον τοϋ κορασίου, έτοιμος νά
τό υπεράσπιση.

—  *Α, μ π α ΐ &ς τ ' άφήσωμε α υτά , είπε τό
αγαθόν παιδίον. Πες μου, πεινφς ; .

— νΩ, έχω άκόμα κάτι μαζί μου, άπην- 
τησεν ή  Καρμέλα, καί έξέβαλεν ε’κ τού θυλα
κίου τη ς τό υπόλοιπον τού ψωμιού της.

—  Σ τά σο υ ., . .  νά  ίδούμι τ ί κάνει ή  Στα
χτερή.

Τάς λέξεις ταύτας είπών τό παιδίον έτρεξε 
πρός ώραίαν τεφρόλευκον άγελάδα , ή δποία 
έβοσκεν ε’κεΐ πλησίον. Έσκυψε ϋπ’ «ύτή ν  κα ί 
ήλμεξεν ολίγον γ ά λ α  εις ξυλίνην γαβάθαν, τήν 
όποιαν έφύλαττε προσεκτικής εις τό θυλάκιον 
τοϋ Ιπενδύτου του. Έ π ε ιτα  έστράφη θριαμβευ
τ ικός είς τήν Καρμέλαν.

—  Ή  Σταχτερή ήταν ήμερη, είπε, πιέ. Τό 
γ ά λ α  πιστεύω σ’ αρέσει πλειό πολύ/ άπό τό 
ψω μ ίσου... Πάντεξε άχόμη ολίγο I

’Εκ τοϋ άλλου δε θυλακίου του εξέβαλε πα
ξιμάδι, τό έτριψεν εις μικρά τεμάχια , καί είπε.

—  Φάγε τώ ρ α !
Ή  Καρμέλα δέν έπρόσμενε νά τής, τό εϊπη 

καί δευτεραν φοράν, Ειχεν άδειάση σχεδόν 
τήν γαβάθαν, 8τε τό βλέμμα της επεσεν επί 
τοϋ Λάμπου.

—. Κακόμοιρε Λ άμπο! «εινφς χαί σύ αί; 
•Κατέθήχε τήν γαβάθαν είς τό έδαφος, δ δε 

Λάμπος έγεύθη με πολλήν ιύχαρίστησιν τό 
υπόλοιπον,

Τότε τής ήλθεν άλλη σκέψις, παρετήρησε 
τόν φιλόξενον βοσκόν κα ί είπε :

—  Ά μ ή  σύ;
— Έ γώ ; άπήντησε τό «αιδίον γελών. Γιά 

μένα έχομε καιρόν όσο νά χορτάση ό σκύλος 
σου.

Τό κοράσιον ε’χοκκίνησβ. Έστρεψε κα ί είδε 
τόν Λάμπον. Ή  γαβάθα έλαμπεν ώσάν χα - 
θρέπτης.

—  Έ λα , μήν τό παίρν·ρς κατάκαρδα, είπεν 
δ καλόκαρδος βοσκός. Ή  Σταχτερή ε"χει γά λα  
όσο θέλω .

'Σ  τήν άνάγκη έχω χαί τήν άλλη άγελάδα , 
με τ ά  μεγάλα κέρατα.

-—Τοϋ πατέρα σου είνε δλο αύτό τό κο
πάδι; ήρώτησεν ή Καρμέλα.

Τό παιδίον ¿γέλασε δυνατά.
—  Τοϋ πατέρα μου; είπε' μακάρι νά ήτανε· 

είνε τοϋ άφεντικοϋ. Μιά φορά τό χρόνο έρχεται 
καί βλέπει τ ί  γ ίνετα ι· έχει χωράφια, έχει κο
πάδ ια  άμετρητα. Α υτά  εδώ δέν εινε τίποτε. 
Τόν είδα πέρσι. Έ πήγα ινα  τά  ζά  ’ς τή  μάν
δρα’ άμα με είδε ήλθε κοντά μου, έχάϊδευσε 
τό κεφάλι μου με τό χέρι του καί μ.ουδωκε 
ένα τσιγάρο, Ή  μητρυιά μου το είδε* τού αφεν
τικού δεν μπορούσε νά τοϋ κάνη τίποτε ποϋ 
φάνηκε τόσο καλός, ¿ξεθύμωνε όμως σ’ έμενα 
κα ί άρπαξε τό τσιγάρο άπό τά  χέρια μου. Καί 
τ ι  έκανε, τάχατες μ’ αύτό; μοναχά τή ν  κακία 
της έδειξε· ε’γώ  δέν μπορούσα νά το ¡ρονμάρω· 
ποϋ θά π γ , δεν έχασα τίποτε.

Ά φ ’ ού παρηγορήθη κατ’ αυτόν τόν τρό
πον τό παιδίον, παρετήρησε τόν ούρανόν καί 
είπε ;

—  Βλέπεις αΰτά τά  άσπρα συννεφάκια;
— θ ά  βρέξγ; είπε μέ φόβον ή Καρμέλα. 

Δέν τό πιστεύω , άπήντησε·» ύ  μικρός
βοσκός· έθηκε δέ την παλάμην του είς το 
μέτωπόν του κα ί σκιάζων ούτως είπεΐυ τούς 
οφθαλμούς του εξήτασε πρός ποιον μέρος δ ι-  
ηυθύνοντο τά  σύννεφα. « Ό χ ι ,  σήμερα δέν
θά βρέξγι. »

—  Καλήτερα νά ξεκινήσω, είπεν ή  Καρ
μέλα . Έσηκώθη κα ί έκαμεν όλΐγα βήματα.
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—  Ά(Α* 5βύ κο υτσ α ίνε ις  ; « ίπ ε ν  & ρΛκρός
βοσκός.

Τ αΰτα δε είπών εξέβαλε το εν ΰποδημάτιον 
τ ι ς  Καρμέλας χαί έξήτασε τον πόδα της.

—  βλέπεις ; τό πόδι σου είνε κβιταπληγω- 
με'νο άπδ τ ’ αγκάθια, Πώς θά μπόρεσης νά 
τραβήξης το δρόμο σου σέ τέτοια Χ ατάστασ ι;

Τό χοράσιον δεν άπήντησε.
—  Πόσων χρόνων είσαι ;
— ’Οχτώ.
—  Κ αί «ν« ανάγκη νά πφς ’ς νή ’Ρ ιβιέρα;
— Ναέ, πρέπει νά παγω  ’ς τη θειά μου 

τη  Νορίνα.
— Πρόσμεινε μιά στιγμή.
— Ό  μικρός βοσκός άνεχώρησε τρένων, 

μετ’ όλίγας δε στιγμάς έξηφανίσθη όπισθεν 
ύψηλοΰ βράχου, όστις άπέχρυψεν αυτόν έχ τών 
βλεμμάτων τής. Καρμέλας.

Μετ’ ολίγον ενεφανίσθη πάλιν προ αυτής. 
Τώρα ειχε τον επενδυτήν του μέχρι του λα ι
μού κομβωμένον, εις δέ την  χείρά του ε’κρά- 
τε ι Ιν λευχδν ύποχάμισον.

—  ΤΙ Ικαμες ; ήρώτησεν ή Καρμέλα
—  Έ βγαλα  το πουκάμισό μου
— Γ ια τ ί ;
— Τώρα θά το ίδγς.
Έξεβαλεν εν μαχαιριδιον ίχ  του θυλαχίου 

του χαί ίχοψε μεριχάς λωρίδας. Έ πειτα  είπεν 
εες τό χοράσιον νά καθίση.

—  Κ ’ έπ ε ιτα ; ήρώτησεν ή Καρμέλα.
—  Δός μου πρώτα τδ Ιν« πόδι σου.
Τό παιδίον περιέδεσε μετά προσοχής, τδ έ'ν 

κατόπιν τού άλλου, τα  εύμορφα π ο ίάκ ια  τού 
κορασιού, άφ’ ού δ’ ίτελείωσεν είπε πρόςαύτό.

—  Δοκίμασε μήπως σοϋ στενεύουν τώρα 
τοε παπούτβια σου.

— Ό χ ι, δεν ρ&ϋ στενεύουν, είπε τδ κορά- 
βιον δοκίμασαν.

Το παιδίον Ικρότησε τάς χεΐράς του μέ χα 
ράν κα ί είπε κατευχαριστημενον:

— Τώρα, πήγαινε.
Ή  Καρμέλα άφ' οΰ ¿βάδισε βήματά τιν«  

άνεφώνησε μετά  χαράς ·.

—  Τ ί χαλά πού περπατώ Ι τ σ ι !
—  Βλέπεις ; . . . '
—  Α λή θε ια ... Σ’ ευχαριστώ... ά λλα  κρίμα 

’ς τδ καινούριο το πουκάμισο!
— Ά  { μ π α , δέν πειράζει!

. Μετ’ ολίγον ήρώτησε τδ πα ιδ ίον ;
— Πώς σε λεν ·,
—  Καρμέλα. Ά μ ’ έσίνα ;
— ’Εμένα μελέν Β ιτώριο.Καί τδ σκύλον σου ;
—  Αάμπο.
—  Τδν δικό μου τον λένε Μούργο' γ ιά  ίδέ 

τους χα ί 'τούς δυο έγιναν ’ς τ ά  χαλά  φίλοι.
— Πρέπει νά φύγω όμως· έχε ’γειά , Βιτώριο.
— 'Σ το καλό, Καρμέλα. Ό χ ι , στάσου

ακόμη ’λίγο !
— Τί τρέχει
— Κόντεψα να τδ λησμονήσω. Πάρε «ΰτδ  

τό ραβδί· πάρ'το γιά ν’άκουμβφς ’ς τό δρόμο,
— Ά μ ή  θά μοιάζω τής γιαγιάς μου, θά 

πηγαίνω σά γρηουλα.
— Κ *ί 6”χί *ί  γι*γ ιά  ; ήρώτησεν ό βοσκός.
— Έ χω' άπήντησεν ή  Καρμέλα.
— Κ αί σ ’ άφησε νά πφς μονάχη τόσο 

δρόμο ;
Τό κοράσιον Ιχοχχίνησε , χαί δεν άπήν- 

τησε πάλιν.
—  Ά ς  εινε· ειπε μετ’ ολίγον τό παιδίον· 

πρέπει όμως νά πήγαινες, αν ίέ ν  θέλη; νά σε 
προφθάση ή νύχτα.

—  Κ αί πάλι, εχε 'γειά, Βιτώριο. Σ ’ ευχα
ριστώ γ ιά  ολα.

— ’Σ τό καλό, Καρμέλα. Μούργο ( έφώναξεν 
ό Βιτώριος.

—  Λ άμποί έφώνησεν ή Καρμέλα.
Τά δύο πα ιδ ί«  «πεχωρίσθησαν διευθυνθέντα 

κ α τ ’ αντίθετον διεύθυνσιν. Ό  Βιτώριος έπήγεν 
εις τήν αγέλην του, ή δε Καρμέλα έπέστρε- 
ψεν εις τόν δρομίσχον δ όποιος έφερεν εις σό 
ποτάμιον. Ό τα ν  έφθασεν ε ί; τή ν  κορυφήν του 
λόφου έστράφη άχόμη μίαν φοράν και ενν#υσε 
διά τής χειρός εις τόν μικρόν βοσκόν,

(*Β«ετβι συνέχει») Αι—Ει
[Έ χ  του γ ιρ μ « « * ο ΰ ]

ΗΜ/ΜΙΛΑ*!» '« » »  ΙΙΜΑϋΠ

Ο  Μ ΙΚΡΟΣ

Ό  μικρός ίΐαϋλος ήτο ε’ξηπλωμένος εις την 
σκιάν μεγάλης «κακίας καί ήκουε τό μελωδι
κόν κελάδημα τών πτηνών, τά όποια έκάθην- 
το επί τών κλάδων τών δένδρων. Έχράτει εις 
τήν χεϊρά του αύλόν, τόν όποιον είχε χατα- 

. σκευάση ό 'μεγαλήτερος άδελφός του εκ κα
λάμου,

Ό  μικρός Παύλο; ύψωσε τό βλέμμα του πρδς 
τό δένδρον καί ειπε διά τής γλυκείας φωνής του·

Π ο υλώ » »  μου χϊρικοιιένα,

άηδονόστομα πουλάκ ια ,
δέν 6ά μου μάθετε κανένοτ
άπ’ τα γλυκά σας τριιγουϊάκια.·,

Τά πτηνά  ειχσ» σιωπήσει χα ί μόνον ό σπί
νος, ώς έάν ¿νόησε τήν παράκλησιν τοϋ μικρόν 
Παύλου, έπανέλαβε τδ κελάδημά του.

Ό Παύλος/φερίν ευθύς εις τδ στόμα του το 
αγροτικόν δργανόν του, κχΐ προσεπάθησε νά 
παίςη τούς φθόγγους τούς όποιους είχιν άκού- 
ση· άλλ* όμως ολίγοι φθόγγοι εζήλθον ΐχ τών 
όπών τού καλάμινουσωλήνος, οί δέ περισσότεροι 
φθόγγοι ίμειναν κλειστοί έντός τοϋ σωλήνος.

Α ΥΛΗ Τ Η Σ

«Δεν ε’ιμπΟρώ νά το καταφέρω, είπεν ό αρ
χάριος μουσικός, και π άλιν  ύψωσε τή ν  κεφα
λήν του καί μόλις κα ί μετά βίας διέκρενς τόν 
σπίνον μεταξ,ύ τώ ν φύλλων τής «κακίας.

Κ * ί είπε προς τδν πτερωτόν διδάσκαλόν του'

Πουλά*! (ίου χαριτωμένο, 
άΐ)8ον1>στομο πουλά·», 
άχ'. ’ί«ν**έ το, περιμένω, 
ιό τμυρερά σου τραγουδάκι!

Κ α ί ό μεν πτερωτός διδάσκαλος έπανέλαβε 
πρσδύμως δίς, τρις, δεκάκις, είκοσάχις τό κε
λάδημά  του, ό δέ φιλόμουσος μαθητής έξηκο- 
λούθει νά φυσά τδν αύλόν του, καί μετά  πολ
λ ά ;  προσπάθειας έπέτυχε νά έκβάλη ολίγους 
μουσικούς φθόγγους, οίτενες ώμοίαζον όπως δή
ποτε πρδς τό κελάδημα τοϋ σπίνου.

Χαίρων δ ιά  τό κατόρθωμά του τρέχει εις 
ολον τδν κήπον παίζων τδν αυλόν του κ« ί 
σκορπίζω·; παντού- τήν φαιδρά» μελωδίαν του. 
Έ π ειτα  ήλθεν εις τήνμ ικραν λ ίμνην όπου ήτο
όλόκληρος στολίσκος πτερωτός.

Ό  κΰρ Πάπος κ « ί ή  χυρά Π άπια διεσχιζον
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τά  νερά της λίμνης διά τον χρυσίζοντος στή- 
6ους τω ν, το όποιον εις τάς άκτϊνας του ήλιου 
εφαίνετο χρυσοπράσινο». Πίριξ τω ν  γονέων τω ν 
¿πλέον τ «  -παπάκια καί έπαιζον μ ι τ α  πολλής 
ζωηρότητος καί ευστροφίας, κα ί εφώναζον 00- 
ρυβωδώς πά πα πα πα.

"Ως τον είδον « ί  πάπ ια ι εύθύς ¿σπευσαν 
προς αυτόν, διότι τας είχε συνη&ίση νά ¿ρ- 
χωνται πλησίον του καί νά ρίπτη είς «ΰ τά ; 
ψίχας άρτου.

Ά λ λ ’ ό μικρός Παύλος παν άλλο  είχε» είς 
τόν νοϋν του ή τά  φλύαρα τα ϋτα  ζψα .

’Εξηπλώθη πρηνής επί τής τρυφερά; χλόης 
ήτις ¿στόλιζε τήν όχθην τή ς μικρας λίμνης, 
¿στήριξε τό σώμά του επί τω ν αγκώνων, έφερε 
τόν αΰλό» του εις τά  χείλη του, καί τότε σο
βαρός ώς αρχιμουσικός έμπροσθεν των μουσι
κών του, Ιπανέλαβεν δσον ήδϋνατο καλλίτερο '·1 
τή ν  μελωδίαν τήν όποιαν είχε μάθη πρό ολίγου. 

Ό  δε χορός των μουσικών έπανέλαβε · 
«Π α π α π α π α ! παπαπαπ* 1 παπαπαπα !
— "Οχι έτσι, βλάκες, κουκκοι, μποϋφρκ Α 

κούστε πώς πα ίζω  εγώ , καί έπειτα  νά το εϊ- 
πή τε  κα ί σεις.»

Ά λ λ ά  μάτην Ιπανελάμβανε τήν γλυκειαν 
μελψδϊαν, « ί  πάπια ι ούδεν άλλο ελεγον, ή τό 
μονότονον παπαπαπα .

«Δεν έντρεπεσθε νά τραγοιδήτε τόσον ά θλ ια », 
είπεν ό μικρό; Παύλος άγανακτών,

Ποΰ νά έντραπώσιν « ί  π ά π ια ι ! Αύταί μά
λ ισ τα  τουναντίον ήρχισαν νά παπάζωσι δυνα- 
τώ τιρα .

«Μά δέν έχετε εντροπήν επάνω σ α ς ;
— Π απαπαπα I παπαπαπα ! παπαπαπά ! έ· 

πανελάμβανον εκεϊναι κα ί ¿τίνασσον τ ά  πτερά 
τω ν, ώς εάν ήθελον νά είπωσι πρός τόν μικρόν 
Αρχιμουσικόν των.

-—Τάχα τ ί, δεν σ’ άρέσει ή μουσική μ α ς ;»
Ό  δυστυχής Παύλος πάλιν έπανέλαβε τήν 

μελιρδίαν δίς, τρίς, δεκάκις, είκοοάκις, μεθ’ 
δσης υπομονής καί δ πτερωτός διδάσκαλός 
του, ό σπίνος· ά λλά  μάτην 1 « ϊ  πάπια ι ε’ξη -

κολούθουν τάς παραφώνους κραυγάς των.
« ”Α I μά σείς δέ» «ίσθε'διά μουσικήν I άνε- 

φώνησεν άσθμαίνων καί όργίλως ό μουσικοδι
δάσκαλος· τά  παπαπαπα  σας μοϋ ¿ξέσχισαν 
τά  αύτιά  μου. ΠοτΙ σας δεν θά μάθετε μου- 
σικήνΙο Ο ίδέ άμουσοι μαθηταί του άπεκρίθη- 
βαν κραυγάζουσαι «πα πα πα π α  1 παπαπαπα I 
παπαπαπα !»

— Πά νά  κουρεύισθε 1 είπεν ό μικρός Παύλος 
καί έφυγε ψιθυρίζων δεν θά μάθετε ποτέ σας 
μουσικήν.»

Καί βέβαια αι πάπ ια ι ουδέποτε θά μάθώ* 
σι μουσικήν, δ ιότι & Θεός δέν τας έπλασε τοι- 
«ϋ τα ς . Αΐ πά π ια ι εΐνε ζφ α , κα ί δέν είνε επι
δεκτικά« μαθήσεως , όπως εινε τά  πλείστα 
τών-ζώων. *0  σπίνος είξεύριι βέβαια τό γλυκύ 
άσμα του, άλλά  καί δ πρώτος σπίνος, τόν ό
ποιο» ¿δημιούργησε» δ Θεός, είξευρε νά τραγιρ- 
δή καί πάντες οί σπίνοι ανεξαιρέτως τό είξεύ- 
ρουσι χωρίς νά  μεταβάλλωσι τίποτε. Κ αί μό
νον αυτό τό $σμα είξιύρουσιν, άλλο δε ούδεν.

Τα παιδία,δμως όταν γεννώνται δεν είξεύ- 
ρουσι τίποτε, τά  δέ πτηνά  εινε πολυμαθέστερα 
των μικρών πα ιδ ιών. Βλέπετε ότι δ μικρός 
Παύλος μόλις καί μετά βίας κατορθώνει νά  
έπαναλάβη τό άσμα του.σπίνου, καί όμως δυ
νατό« ημέραν τ ινά  νά  γ ίνη  μ έγα ; μουσικός. Τ ά 
πα ιδ ία  δύνανται νά μάθωσιν, ά λλά  τ ά ' ζ φ α  
όμως δε» δύνανται. Πρέπει λοιπόν τά  π α ιδ ί«  
νά προσπαθώσι νά γ ίνω ντα ι δσημέραι κα λ 
λίτερα καί φρονιμώτερα. Ή  διαφορά δε αΰτη 
των πα ιδ ιών καί τών ζψω ν προέρχεται έκ τού 
ότι τά πα ιδ ία  έχουσι καρδίαν δ ιά  νά αίσθά- 
νωνται, νοϋν δ ιά  νά νοώσι, καί πρός τούτοις 
ψυχήν κ α τ ’ εικόνα καί σμοίωσιν Θεού1 τά  δε 
ζφ α  ούδεν έκ τούτων έχουσιν* εχουσι μόνο» τό 
λεγόμενον ένστιγμα, δ η λ α δ ή  ό τ ι χρειάζεται 
εις « ύ τ ά  δ ιά  νά  διατηρώσι τή » ζω ήν τω ν .— 
Διά τούτο λοιπόν α ί πά π ια ι ουδέποτε θά μά- 
θωσι μουσικήν, άλλά  θά. μεινωσι δ ιά  παντός 
με τό παπαπαπα  των.

ΓΔιασκευη.] Π. I. Φ-

Τ Μ Ν Ο Σ  Τ Ω ι  Θ Ε Ω ι
Σοί, ζωοοότα, π νεϋμ ’ άληθείας, ~Ω παντοκράτωρ, δν όμοψώνως

“Ύμνον προσήδω γονυπετής. "Ολος ό κόσμος δοξολογεί,
Σοί, δστες πλήρης χάριτος θείας Θεός ύπάρχεις μ ενας καί μόνος
Σκέπεις, ψυλάττεις, εύεργετεϊς. Τοϋ σου έλέονς πλήρης ή  γή.
Σο'ι κατευθύνω τά ψήματά μου, Τών άδυνάτων ή  βακτηρία-
Τω δωρουμένιρ παν αγαθόν- Τονς ήνομοϋντας ό ελεών,
Μή παραόλεψης τά ο ά κ ρ ν ά  μου νΟρμθς γαλήνης έν τρικυμία-
Σε ψύστην εχω καί βοηθόν. Πλούτος ύπάρχεις τών ένδεών.

Δεδοξασμένον τό όνομά σου,
Ό νομ’ άγήπης παντοτεανής.
Ε ίς τούς πο ιούντας τό θέλημά σου
θρόνον παρέχεις έν ούρσνοτς. Αλ. Κ α τ α κ ο υ ζ η ν ο χ
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Η Π Ρ Ω Ι Α
Ιίόσον ειν’ εύάρεστον νά εγείρεται τ ις  πρωί! άδιάθετος, θά ίχ η ή  κόρη τήν άρρητον άγαλ- 

Βλέπει τόσα πράγματα , τ ά  όποια δ ίν  βλέ- λ ίασ ιν  ότι ήδννήθη νά περιποιηθή τήν μητέρα 
πουσιν οϊ οκνηροί. της νά προσφέρη είς αυτήν 4άν ζητήση τ ι.

Δ ιά τούς.εγειρόμενους πρωί λάμπει ή  πρώτη Και έπε ιτα  μ ετά  πόσης εΰφρίσύνης κα ί $νχ - 
άκτίς τοϋ ήλιου, δι* αυτούς ή άκτίς αΰτη  κ«· ρισκείας εργάζεται τ ις  τό πρωί, ΐίτε κα ί τά  
θιστφ στιλβοΰσας τάς ^ανϊδας τή ς δρόσου, πτηνά,^δοντα,εργάζονται καί « ύ τ ά  έξερχόμενα 
τά ς έπικαθημένας είτε έπί τής χλόης τοϋ κή- είς εΰρεσιν τροφής δ ιά  τά  μικρά τω ν , κα ί τά  
που ή  επί τοϋ χόρτου τοϋ λειμώνος, δ ι’ αύτόύς άνθη εργάζονται άνοίγοντα τάς κάλυκας τω ν, 
δ ουρανός στολίζεται διά τών λαμπρότατων καί ή 5ρ»ις εργάζεται γεννώσα τό φόν τη ς, καί 
κα ί άνθηροτάτών χρωμάτων του. ή  «γ ελ ά ς  δίδουσα είς ήμας τό γά λα  της.

Διά τούς εγειρόμενους πρωί τά  ψόδα δια- ’Α λλά  καί δταν ίλ θ η  ή ώρα τοϋ σχολείου 
χέουσι τάς γλυκυτάτας ευωδίας τω ν, καί ό άνε- τό μεν παιδίον τό έγειρόμενον πρωί Ιχει καιρόν 
μος θωπεύει τά  άνθη καί ρυτιδώνει τη ν ¿πιφά- νά έπαναλάβη τά  μαθήματα του καί νά ύπώ- 
νειαν τών ύδάτων κα ί πνέει εύαρεστως είς τήν γη  εις τό σχολεϊον ήσυχον κα ί βέβαιον δτι, 
κόμην τώ ν εγειρόμενων πρωί, Δι“ αυτούς καί ¿άν προσκληθγι νά είπη. μάθημα, θά άποκριθή 
τ ά  καλλικέλαδα πτηνά  #δουσι τά  μελωδικώ- κα ί θά λάβη βαθμόν καλόν κα ί θα έπαινεθή 
τα τα  «ύτώ ν  άσματα. ύπό τών διδασκάλων. Τό δε παιδίον τό εγει~

Οί εγειρόμενοι βραδύτερον θά ίδωσι βεβαίως ρόμενον βραδύτερον δέν έχει καιρόν νά  έπ α ν« -  
τόν ήλιον λάμποντα άλλ’ή θερμότηςτώνάκτίνων λάβη  τά  μαθήματα του, θά ύπάγη είς τό σχο- 
του δεν θά συγκιρνάται ύπό τής έωθινής «ΰρ«ς· λεΐον άνευ όρεξεως καί μετά πολλής «γωνίας 
θά αίσθανθώσι καί τή ν  εύωδίαν τών άνθέων,άλ- καί αηδίας,διότι είνε βέβαιον δτι, έάν προσκλη- 
,λά  δεν θά τ α  προφθάσωσι δροσερά καί ζωηρά, θή νά είπη μάθημα, δέν θά άποκριθη καλώς, 

Βραδύτερον τά  πτηνά  δεν θά $δωσι πλέον,ή θά λάβη  κακόν βαθμόν καί ό διδάσκαλο; θά το 
δρόσος θά/χη άπορροφηθή ύπό τής θερμότητος τιμωρήση καί 8ά  γίνη ό περιγελώ; τής τάξεως. 
τοϋ ήλιου, καί τά  άδαμάντινα κοσμήματα του Και δταν τις άπαξ συνηθίση νά εγείρεται 
λειμώνος καί τής χλόης θα είνε έξηφανισμένα. πρωί ουδέποτε πλέον θά θέληση νά μείνη ιν 

Ή  κόρη ή έγειρομένη ένωρίτερον, αύτή θά τή  κλ ίνη  πέρα τής άνατολής τοϋ ήλιου, πλήν 
άσπασθή πρώτη την δεξιάν τής μητρός της μόνον έάν εινε άρρωστος, 
καί πρώτη θά λάβη  τόν μητρικόν άσπασμόν ^  ^  ^  Λ . . β.  ̂
κ « ιτ η ν  ευχήν της. Και αν ή μητηρ ειν* ολίγον Ον«« ρόνος θά γνωρίσ  ̂ ά  &({(« ή ζωή.
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Τ Ε Τ Ρ Α Ξ
«ΆΑιάφορον δπως χοή Sv ονομάζομαι, είτε 

τ ίτ ρ α ζ ,  είτε τετρ&αν, είτε ζ ις ΐοπ ετ ιινός, •ίϊ'Γ* 
όπω; άλλως θέλετε, το κύριόν είνε οτι ε ίμ « ; 
πτηνόν εύμορφότχτον. Έ ν πρώτοι? ούίέν ίκ  
των άλεκτοροειίών έχει τ ΐ  ανάστημά μου , 
οΰίέ αύτό ; δ Ινδ ικό ; δρνις, b Ινδ ιάνο ;, b κούρ
κο ;, b γάλλος. Τό «τίρω μ ά  μου τό φαιόν μ ε- 
τά  £κβ£ώσεων γαύρων five πολύ ίύμορφότε- 
ρον—κατ’ εμέ τουλάχιστον— παρά τό πτέ
ρωμα τού κούρκου, όπερ όμοιάζε.ι ενδυμασίαν 
πένθιμο», Τό άρσινικόν μα? δύνατα ι οπω ; b 
κούρκο? νά άνοιξη τά  πτερά τή ; ουρά; του καί. 
ν* ύψωση λόφον εκ 
πτιρών έπ ί τή ; χ ί . '
φ * λ ή ;το υ , κόσμη
μα του όποιου στε
ρείται b κούρκο;.

» Είμεθ« άγρια 
κα ι ύποπτα , καί 
τούτου ένεκα δεν 
ίυνάμεθα νά ύπο - 
βληθώμεν ε ί; τον 
οικιακόν §ίον οπως 
ό αλέκτωρ τω ν ορ
νιθώνων σας."Οταν 
μα ; π λη σ ία ζ ε«  , 
φεύγομεν τ«χ έω ;, 
διότι ειξεύρομεν έκ
πικρά; πείρα ; ότι α ΐ διαθέσει; σας δεν είνε 
ε ίρηνικαί. Τφ οντι το κρίας μ α ; είνε τόσον 
τρυφερόν καί νόστεμον, ώστε οΐ άνθρωποι μα ; 
χαηκδιώκουσι Χυσσωδώς. Διά τούτο καί υ
μείς καταφεϋγομεν εις τ *  δάση καί εί; ορει
νούς τόπους, όπου εΰκόλω; εύρίσκομεν τροφήν 
¿φθονον καί ασφάλειαν της ζωής μας. ΔΓ αυ
τό καί δέν κοιμώμεθα έπί τώ ν κλάδων των 
δένδρων και επί τών θάμνων, άλλα  κατασκευ
άζομε» την φωλεάν μας κ α τά  γης μεταξύ τών 
θάμνων, ώστε οί άνθρωποι δεν δύνανται νά 
άνακαλύψωσι τά  φά  μας, τά  φαιόστικτα κίτρινα 
κα ί νοστιμώτατα, ώς υποθέτω, άφ’όύ οι άνθρω
ποι, ω  φρίκη, τ ά  θεωροΰσιν ώ ; έξαίσιον φαγητόν. 

»Έχομε» κα ί ίξάδελφον, τόν ,ία γά π ο νν .

Καί αϋτό ; f/ei τό αυτό οικογενειακόν όνομα 
καί αυτός είνε τέτραζ, ά λλα  κατά προτϊμηβιν 
όμως κατοικεί εις τά ς  βορείους παγωμένα; χώρας.

Ό  λαγώπους τόσον πολύ άγαπφ την χιόνα, 
ώστε κυλιέται έπί του λευκού τάπητο ; όστις 
εξαπλούται έπί τών ΰψίστων κορυφών τών όρέ- 
ων. Καί τόν μέν χειμώνα φορε» λευκόν ένδυμα 
υπο το όποιον υπάρχει ε'ν άφθονίορ πτιλόν πυκνόν 
καί λεπτότατον καί διά τούτο αντέχει εις 
τό δριμύτατον ψύχος. Τό δ ί θέρος τό  πτέρωμά 
του εινε σχεδόν δμοιον πρό; τό πτέρωμά μας, 
ά λλα  ^*€δωτόν λευκόν καί μαϋρον. Έ χ ε ι δέ

καί άλλα  ονόματα 
κα ί λέγετα ι πτα· 
μ α ρ γ ά ν ο ς , χ ω γ ο -  
π έρδ ιζ , π ίρ δ ιζ  τ α ν  
Π υρηνα ίαν , Ο ίλα- 
γώποδες είνε γο
νείς εξαίρετοι κα ί 
ή μήτηρ διακρίνε- 
τ α ι έπί φιλοστορ
γ ία  άκρ<?.

β’Εξάδελφοί μας 
ωσαύτως εινε 6 ά- 
τ τ α χ ή ν ,  ή J i f a  ■ 
δ ο χ ίρ δ ιζ ,  κα ί α ύ - 
τή  άκόμή ή ítkp- 
 ̂δ ι ί , τ η ;  όποιας 

διαφέρομεν μόνον κατά τό μέγεθος. Ά λ λ ’ ή συγ
γένεια μας εινε κάπως μακρινή.

» ’Α λλ’ «διάφορον βλέπετε πόσον πολύ συγ- 
γενιύομεν, καί θά ήδυνάμεθα νά καυχώμεθα 
εάν ημεθα καί ήμεΐς κενόδοξοι όπως πολλοί έκ 
τών άνθρώπων, καί εάν μή έσκεπτόμεθα ώς 
φρόνιμα κα ί συνετά πτη νά , οτι a i  apeza l xai 
τ α  προτερήματα  τοϋ ίζ α δ έ ^ ο υ ,  του θειον., τής 
β ιία ς  η άΛΛον ο ίου δήποτε προγόνον, δ εν  δ ι -  
δονσ ιν ά ζ ία ν  εις τύν συγγενή  r a r ,  e a r  αύroc 
der eΙνε Ιχανας r ä  tr\r άποχτήσρ δ ια  τ α ν  
ίδ ια ν  r o o  μ έ σ α ν  xal της ίχανότητός τον.

- ( ’Τπογραφή) Τ ίτρ α ξ .»
J i ä  το αχρίδες της αντ ιγραφής  

Φίλοζοιοε
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Ε ϊ Ν ’ Α  Ρ Ρ Ω Σ Τ Η
Χ ριστέ μ ο υ , β ά λ ’ το  χ έρ ι σ ο υ , β ο ή θα , Π α να γ ία -

. ¿ ί ν ’ άρράίστ’ ή  ¡ ι α ν ο ν λ α  μ ο υ  ^αμειΑ ε ι ς  τό  κ ρ εβ δ ά τ ι.
’Ε μ πρός ε ί ς  τη ν  ε ικ ό ν α  σο υ  τ ί ιν  έ νδ ο ξη  κ ι ’ ά γ ία  

Γ ο να τ ισ τό ς  π α ρ α κ α λ ώ , μ έ  δ α κ ρ υσ μ ένο  μ ά τ ι.

Κ ι1 ά ν  ε ιν ε  κ α ί π α ιδ ε ύ ε τ α ι όπό  'δ ικ ά  μ ο υ  λά θ η
— ε ίν ε  γ ιά  μ έν ’ ά ό ά σ τα κ το , π ο λ ύ  σ κ λη ρ ό  φ α ρ μ ά κ ι —

Δ έν  ε ίν ε  ά λ λ ο  ρ ά σ α νο  τό  σ ώ μ ά  μ ο υ  ν ά  π ά θ μ .
κ α ι ν ά  σ ω θ η  τ ή ς  μ ά ν α ς  μ ο υ  τό λα τρ ευ τό  κ ο ρ μ ά κ ι ;

Χ ρ ιστέ  μ ο υ , § ά λ ' τό  χ έρ ι οίου, ^οήθα , Π α να γ ία , 
τ ιμ ώ ρ η σ ε  μ ε , άρρ ώ στα  με· ό λ α  τ ά  ύ π ο ψ έ ρ ω ,

’Α λ λ ά  ν ά  ίδ ώ  τ η  μ α ν α  μου ν ’ ά σ τρ ά φ τη  άπό  υ γ ε ία
κ α ι τό τε  μ έ σ ’ 'ς  τ ο ύ ς ; π ό ν ο υ ς  μ ο υ  π ά λ ι  γ λ υ κ ά  θά  χα ίρ ω .

'Ά ν  ε ίν ε  δ μ ω ς  τ ’ ά γ ιο  κ α ί μ έγ α  θ έλη μ ά  Σου
τ η ν  π ίσ τ ιν  π ο ϋ  έχομε γ ιά  Σε μ ’ α ύ τό  ν ά  ^ α σ α ν ίσ μ ς ,

Υ π ο μ ο ν ή  6 ά  κ ά νω μ ε  γ ιά  τό" γ λ υ κ ό  ό νο μ ά  Σ ου .
ά ^ ο ϋ  γ ιά  μ ά ς  ή λ θ ε ς  κ α ί Σ ύ τό  α ίμ ά  σ ο υ  ν ά  χ ύ σ η ς .

_  Φακ

Ο Λ I Γ Ο Ν  Α Π ’ Ο Λ Α

Χ 'έβ α ς π ρ ό ;  τ ή ν  γ λ α Ο κ α .

Οί Μογγ&οι χα) οΐ Καλ· 
μοΰχσι τής 'Γαρταρίας τρβ- 
φουσι βαθΰτβτον σέέσ; πρός 
τήν γλαύκα, διότι ό μέγας αυ
τών μονάρχης Ζίγνις * Χάν 
(1162—12«7), δίεφυγέ τότε 
τοίι; εχθρούς του χάρις ·ις το 
τττηνόν τούτο. Κατοδιωκόμε
νος ,να ουλληφθή ¿ζήτησε κα- 
τσιρύγιον ύπο τό φύλλωμα θά- 

. μνου τινόι. "Οταν οί διώκται 
του ¿πλησίασαν μία γλαυξ 

πτοηθεΐσα έχ τής όιαβάσεώ; των επέταξε χαΐ έχάθη· 
σεν έπί τών κλώνο,ν το5  δάμνου ϋπό τόν ίσοΓον ητο 
κεκρι\αμένο« δ Ζίγγις-Χάν.'Ως εχ τούτου οί χαταδιώ- 
κοντές αυτόν, χρίναντε; ότι τό πτηνον δεν θα ε’χά- 
βητο ¿χεΓ ά* ύπήρχεν άνθρωποί ύπό τόν θάμνον,έθεώ- 
ρησαν περιττόν να ερευνήσωσι χαΐ «αρήλθον. Οϋτω 
ό Ζίγγις - Χάν εοώβη χαί από τής ημέρας «κείνης 
ή γλαυξ θεωρειτα; «τηνόν ιερόν ΰπό Των Μβγγόλων 
χαί τών Καλμούχων.

Εύθε?« βιίηροδρομιχή γραμμή.
Ή βυντομωτερα γραμμή μεταξύ δύο σημείων εινε 

ή ευθεία. Τοοτο είνε γνωστόν είς πάντα; χαί πρό

πάντων εΐ; τους αναλαμβάνοντας τήν κατασκευήν 
τών σιδηροδρομικών γραμμών μηχανικού;- άλλα δεν 
ίϊνε δυνατόν εις αΰτοΰς να άκολουθώσι πάντοτε την 

. «ύθεΐαν γριχμμήν , διότι άλλοτε όφείλουσι νά άπο- 
φεύγωσι τάς αποτόμους καταβάσεις, άλλοτε νά παρα- 
κάμπτωβιν όίρη δυτανάβατα, άλλοτε διά πολλών 
ελιγμών νά άναρ(5ΐχώνται είς μέρη ύψηλά. ώιά νοΟτσ 
ή ευθεία γραμμή είς τους σιδηροδρόμους εΤνε αδύ
νατον νά τηοηθή επί μαχρόν. Ίίν τούτοι; υπάρχει 
μία εύθείι σιδηροδρομιχή γραμμή είςτόΒουένος- Αύ
ρες τής Άμεριχή; μήκους 835 χιλιομέτρων, την ό
ποιαν ή σώηρσίρομική ατμάμαξα διέρχεται ε ί; 9 
ολοκλήρους ώρας. Ί 1 γραμμή αυτη άρχεται ά«ό του 
Ώχεανοϋ χαί φθάνει «I; τους πράποδας τών “Ανδεων. 
Οί χατασχευασταί αυτή; δίν εϋρέθησαν είς την άνάγ- 
χην ουτε γέφυραν νά πήξωσιν, out« τό έδαφος νά 
σχάψωσιν, άλλα ούδέ νά τό άνυψώσωσι δί’ έπιχωμα·· 
τώσεω; έστω καί κατά ?ν μέτρον.

Μεκρθς αωτήρ.
“Βχεμεν νά άναγγείλωμεν νέαν ήρωίχήν πράξιν

δεκαετούς παιδιού.
Μας γράφουσιν εξ 'Αλεξανδρεία;, ότι ό ’Ιωάννης 

Μϊστρος Επαιζε μετ' άλλων παιδιών είς τό παραθα
λάσσιον. "Evil αΰτών επήδησεν εντός τυχούσης έχει 
λέμβου καί τά άλλα τό απώθησαν απερισκέπτως. Τό 
μικρόν ?πεσεν είς την θάλασσαν όπως σωθή, άλλα τά
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τά δδατα ησ*ν βαθέα χαί μικρού 3εΤν έπνίγετο.'Ο Ιω άν
νης βιφβείς εις τήνθάλαασαν χαί χινδυνεύσας το ΙβωβεΙ 

Φελανδριβπί« ίν  Τογκζνιρ,
Εις τό Τογχίνον εις κάβί χοινέτητα, εις χάβε χώ 

ραν, ύπαρχει οίκημα τό όποιον χρησιμεύει ώς 8η. 
μαρχείον χαί ώς μέρος συναόροίσεως των προκρίτων. 
Τον οικήματος τούτου μ ία αίθουσα είνε προωρισαένη 
δια τους περαστικούς πτωχούς. Ή  αίθουσα αδτη κο
σμείται μόνον διά στρατιωτικών κλινών 3πως άνα- 
πανωνται ο! πτωχοί οί όποιοι δέν Ιχονσιν πού την 
κεφαλήν χλΐνωσι.Οί πτωχοίδιατρέιρονται έχει-επί τρεις 
ημέρας χα!( κατόπιν &ι μή βυρωσιν εργασίαν εκδιώ
κονται ώς αλήται.

Πόλεμος π « τ *  τ&ν βαλιάγκων.

Φύλλα τινα καί δένδρα προσβάλλονται χαί χατα- 
στρέφονται ΰπό των σαλιάγχων. Ή  μόνη Θεραπεία

28  Φ Β ΒΡΟ ΤΛ ΡΙΟ Υ

είνε η εξης «πλουστατη : βρέχετε δηλαδή r i  χάτω 
μέρος τοδ κορμού η χαί μέρος τού έδάφους διάδιαλύ- 
«ω ς  Θειιχου χαλκού (κυανού β.τρ.ολίου). Ό κοχλίας 
χαθως ΙλΘη ε,ς επαφήν φονεύεται διά τής διαλύσεω; 
ταυτης χαί το φντόν ή τό δένδρον σώζεται. Προσοχή 
ομως τοτε οσοι τρώγετε σαλιάγχους, διότι δύνασΘε νά 
δηλητηριασθητε.Πρός τούτο κάλλιστα θά κάμετε πρός 
αποφυγήν πασης υποψίας, δταν θά αποφασίσετε νά 
τους γευθήτε, νά θέσητε αυτούς προηγουμένως εντός 
αλευρου επι δ ημέρας.

Χ ο φ Δ  λ ό γ ε χ ,

Γ . Το π α Ρα 6̂'γ μ *  ε ίν ε  ε ύ γ λ ω ττό τε ρ ο ν  π ά σ η ς  
δ ιδ α σ κ α λ ία ς . ’

1 ο δ α γ κ α μ α  τ ο ύ  δ φ εω ; ,  προξενεί" ό λ ιγ ώ τ ε -  
ρον πόνον α π ό  τ ή ν  α χ α ρ ισ τ ία ν  τ ο ύ  υίοδ.

Τίποτε δεν κατορθοΰται εις τον κόσμον τού
τον χωρίς αγώνα καί έγχαρτέρησιν..

Φ ΙΛΑΝ ΘΡΩ Π Α ΑΙΣΘ Η Μ ΑΤ Α
« ι ο χ ο κΤ ο  ι ι χ ε χ α  Τ Ο Ν

JIó ío v  ευκόλως συνεννοούνται χα! μαχρόθεν α ί ευγε-  
νεΓς χαρδία ι εις τ ή ν  έχτέλεσ ιν Ιργω ν θεάρεστων I Π α
ρατη ρήσατε  π ώ ς εύρεθησαν σύμφω να δύο είίμορφα  
ψευδώ νυμα , ύπό τ ά  όποια κρύπτονται δύο εξαίρετα  
κορασια, δύο π ολύτιμο ι μ ιχ ρ α ί μ ο υ φ ίλ α ι I Ό ς να  «!- 
χον σ ιιμ φ ω νή ο η  ή  μ έ ν  7/ρωΙ< r ? C Έ π α γ α ν τάσεω ς  
I f '1, , ,  ί *  τθ ί'  Μ εσολογγίου νά  χά μ η  ' τ ή ν  αρχήν, ή 
Οε α ρ ω ίς  rife ΈΛΑηη χη ς  Έ π α ν α σ ΐ ί σ α ύ ς  έκ τώ ν  
Α θη νώ ν νά σπ εύση  π ρώ τη  π ρώ τη  ε ις τή νπ ρ ό σ χ λ η -  

σ ιν  τη ς Λ ι α π λ α ε ε ο ε  κ α ί νά ά π ο σ τ ιίλ η  τ ή ν  συνε ισ 
φοράν της· μ ε τά  ώ ο α ιο τά τη ς ε π ισ το λ ή ;, τ ή ν  όποιαν  
η  Δ ι α π λ λ ε ι ς  ασμένως δ ημοσ ιεύει, εχουσα τ ή ν  π ε -  
π ο ίθη σ ιν  8 τ ι  κ α ί ά λ λ α ι το ια ϋτα ι εινε κ α θ ’ δδόν. 3τ ι 
κ α ί α λ λα ς  Ή ρώϊδας κ α ί " ϋρωας τή ς  φ ιλανθρω πίας θά 
εχ η  να  α να γρ α ψ η  ή  Δ ι α π λ α ε ι ε  εις τα ς  νρ υσ α ς  
σ τη λα ς  τη ς . ΛΓ

ο Π ροσφ ιλής Δ ι α π λ α ε ι ε

»Προ ολίγου λαβουσα  τό  φ υλλάδ ιόν σου,πρώτον Ι α .  
?'τ®  τ ® βις τ ή ν  «α λλη λογρα φ ίαν» , χα ί
εν ψ  τ η ν  εδ ιαβαζα  έπεσαν ο ί οφθαλμοί μου ε ις τ ή ν  
αντικρύ σελίδα  κ α ί είδα τ ή ν  επ ιγραφή ν «Φ ιλάνθρωπα  
α ισ θ ή μ α τα » , α λ λ ά  δ εν ϊδ ω κ α  κ α μ μ ία ν  προσοχήν,έπει- 

διότι δεν μου ά τ ή ν τ η σ ε ς . · 
Α λ λ α  α^ ’ ου ¡τελε ίω σ α  τ ή ν  α λλη λο γρ αφ ία ν, τότε  

η ρχ ισα  να δ ιαβαζω  κ α ι το άλλο χα ί άπό τ ή ν  π ολλήν  
σογχ ινησ ιν κ α υ τό ν  ενθουσιασμόν μου έφώ ναξα :«Ε ΰτυ-  
χΐ}ς η  Ε λλάς η όποια έχει κοράσια με το ια υτα  εΰγενή  
α ισ θ ή μ α τ α !  » , κ α ί εύθυς, ά γ α π η τ η  μου Δ ιαΠλαειε 
μου επερασενό  θυμός (τόν όποΓ ονμόμεγάλην μου λ ύ 
π η ν  όμολογώ ό τι εχω  κάποτε) , κ α ί ε ίς τ ή ν  σ τ ,γμ ή ν  
ejcaws« να σου γράψω.

»Ε υγε τ ή ς  Ή ρωίδος  rífe Ά π α ν α σ τά σ ίω ς  to il á / ,ευν ί 
τη «  I ί χ ,  πόσον ήθελα  νά  έμάνθανα τό αληθινόν όνομά 
τη ς , εάν δε δεν ε ινε  δυνατόν, *τά αρχ ικά  το υλά χ ισ το ν

γραμματα. Διά τοιαότας πράξεις όλοι πρέπει νά συνεισ
φέρουν δια νά μή μείνη καμμία οικογένεια παραπο- 
πονεμενη 8 «  δίν Ιφαγε τό Πάσχα.

» ’Βγω εχω έκ τών μικρών μου οίχονομιών μόνον 7 
δραχμας. fret ίσα 8σα χρειάζονται, χαίσούτας στέλ- 
λω. Η μαμα ήθελε νά μου δώ »η 40 δραχμάς διά νά 
σου. στείλω, αλλά έγώ θέλω νά αίσθαΛώ τήν στέρη- 
σΐν χαί να συλλογίζωμαι ότι μ ία δυστυχής οικογένεια 
θά εχη να ? *γη ολίγον κρέας, έν & έγώ θά έχω π ε 
ρισσότερα. Λοιπον δεν έπήρα. τάς 10 τής μαμμάς, 
αλλα σου στελλω τάς 7 τάς ίδιχάς μου. Μέ αύτάς 
είχα σχοπον να αγοοάσω δύο βιβλία Γαλλικά, αλλά 
καλλίτερο» να τα 8ωσω εις τούς πτωχούς.

»Λάβε τα  λοιπόν καί εβχομαι νά με ¡πρόλαβαν 
αλλα! φίλα: σου καί ας «ιμο» ίγώ  ή «λβυταία .

»S s  καταφιλώ ή φίλη σου
Η ρ ο γ ε  TrfE Ε λ λ η ν ι κ ή ς  Ε π α ν α ε τ α ι ε ο γ ·*

, Είχομ«* γράψη τό ανωτέρω, δτε έλάβομεν καί τήν 
ακολουθον σύντομον αλλ’ εκφραστικήν έπιστολήν : 

«Φιλτάτη μου Δ ι α π λ α ε ι ε ,

«Ή  αδελφή μου καί έγώ σου στέλλομεν ή καθε
μιά απο δυο δραχμάς διά τό Πάσχα τών πτωχών,

, *ιμα ί ,π®λί> ευχαριστημένη 8 ;ι είμπορώ νά φανώ 
καί εγω ωφέλιμος είς. αυτήν τήν καλήν πράξιν, 

»Πολλά χαιρετίσματα άπό τήν φίλην σου.
Μ ε γ ά λ η  Γ η , 4 0  ε τ ώ ν · »

JÛo-ts μέχ^ι τής στιγμής καθ’ ήν τίθεται τό φύλλον 
τούτο υπο τα  πιεστήρια άπέστειλαν διά τό Ιίάσχα 
τών πτωχών τά έξης ποσά ;

'Ηρω4ς τής ’Επαναστάσεως τοδ 24 Δρ. 7 
Ήριοίς τής Ελληνικής ’Επαναστάσεως » 7 
Μεγάλη Γ ή . .......................................................   4
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Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α .  Τ Η 2  “ Α Ι Λ Π A A S E Û S  T .Q N  Π λ Ι Α Ω Ν
s v e x i x A  «ρΔ ς τ ο ύ ς  δ ια γ ω ν ισ μ ο ύ ς .

Πολλοί φ ίλο ι μ ·  ερωτοϋν έπανειληρμένως ε«ν είνε όεχτοί 
, ί ς  τούς δ ιαγω νισμούς, εάν έπ ιτρ ίπ ετα ι νά «λλαξουν το 
ψευδώ νυμόν τω ν , έάν δύνα ντα ι νά δ ια γω νισ ίουν  εις ενα ή  
είς πλειοτέρους δ ιαγω νισμούς κ α ί «λλας το ια υτα ς  έρ ι^ η -  
σεις. Ε π ε ιδ ή  περί το ύτω ν πάντω ν υπάρχουν α ί α να γκ α ια ι 
πληροφορίαι είς τούς δρους τώ ν δ .αγω ν.συω ν, δ ια  τούτο  
ά π αντώ  δ ιά  τή ς  σημειώ σεω ς τα ύτη ς εις π ά σα ς ανεξαιρέτως 
τά ς  ερω τήσεις, «αρ ακαλο ΰσα  τους ίρω τω ντας να  ζητωσι 
τή ν  λ ύ σ ιν  π άσης α π ο ρ ία ; τω ν περί δ ιαγω ν,σμου « ς  τ ο υ ; δη- 
μοσιευδέντας 8ρους έ ν τ φ  πρωτιρ φ υΗ α δ ίψ  του ΙανουαρΙου.

Μόνον εις τούς δ ιαγω νισμούς τω ν λύσεω ν δεν επιτρέπε
τ α ι νά  λαμβάνουν μέρος συγχρόνως δύο^η περισσότεροι 4· 
δβλσοί ή  άδελφα ί, δ ιότι ε ινε αδύνατον ν α  μή λέγη  6 εις et«
τών άλλον τ ά ς  λύσεις τά ς  όποίας μόνος το υ  ευρ ίσκ ε ι, ^ ν
απ αγορεύω , έν,οεΓται, ν ά  μο ί στέλλονν λυσε,ς  κ σ ί ο ί ε Λ λ -  
φοί τώ ν συνδρομητώ ν, α λ λ 1 έν τ ο ια υ τ ,  περ ιπτω σει θά  «εω- 
ρώ ώς διαγωνιζόμενον μόνον τόν μ.γαλείτερον_ οώελφόν η 
άδελφήν χ α ί α ύτο δ  τά ς  λύσε ις  θα  μ ε τ ρ ώ ,(των_δ άλλων 
ιιιχροτέρων αδελφών θά  δημοσιεύω  άπλω ς τα  δνοματα με
τα ξύ  τώ ν λ υτώ ν . °Ο στε δσοι μεγαλείτεροι αδελφό, θέλουν 
νά  παραχωρήσουν τή ν  « μ ή ν  τού δ ιαγωνιζομένου ε<; μ·*Ρ»· 
τερον αδελφόν τω ν πρέπει ν α  μ η  στίλλουν _αυτοί λύσεις^ 
Β ίς οίον δήποτε άλλον δ ιαγω νισμόν, έκτος το υ  δ ιαγωνισμού  
τώ ν λύσεω ν, έννοεΓται δ « ι π άντες ο ί αδελφοί δυνα ντα ι νά  
δ ιαγω νίζω ντα ι συγχρόνως, δ ιότι έκαστος δ ύνα τα ι νά  κάμη  
ίδ ικήν του σύνθεσιν δλως διάφορον τής του αδελφού του.

ΒίμπορεΓς νά  ονομάζεσαι όπως μου γράφεις, *Opoc  r o v  
M r o h o r y i o v ,  ά φ ’ ού προτιμάς τό ψευδώνυμον τούτο  χά- 
οιν τή ς  φ ίλης σου Λ ίμ ν η ς  r o t  Μ / α ο Λ ο χ Ύ ^ ; Τ ας λύσεις  
ν ά  τά ς  στέλλης 8χι έκάστην χω ριστά έπ\ ίδ ιου χαρτίου  
α λλά  δλας όμου- δεν είνε δε α νάγκη  να  αντιγράφ ΐ}ς> κα ι 
τά ς  λυομένας π νευμ α τικό ς ασκήσεις αλλα  μόνον τον αρ ιθ
μόν τω ν κ α ί αντικρύ τήν λ ύ σ ιν .

"Οπως έταατοποίησες τάς ώρας τής .εργασίας σ ο υ. Ζ ω η 
ρ ά  Φ α η α σ ια ,β ε β α ίω ς  θά  έ.,λείψ5  βαθμηδόν το ελάττω μά  
<7 ου κ α ί νά  μ ’ ένθυμηθής δτε θά  σου μένη καιρός κ α ί δ ι αλ
λα ς  ασχολίας. Ό  Ιπ ιμένω ν ν ικ ά - ,

Μ ικρέ μου φ ίλε Μ ά χ η ,  έδ ιάβασα την μ ικραν έπιστολήν 
σου μέ τής στραβές άράδες. Προσπάθησε ν ά  μαθης γρήγορα  
ν ά  γράβης ίσ ια ,  χ α ί θ ά  σ' α γαπ ώ  ακόμη περισσότερον.

'Α κονίσατε ·τήν γραφ ίδα  σας κ α ί  τη ν  φ α ντασ ίαν  σ α ς,
Μ βγα  Ν απ οΛ έώ ν  ί ο ν α π α ρ τ α  κ α ί A e r i  τ 3 ΐν  Α ιο νο -
σ κ / π ω ν  Ό ρε'ων, βότ» προσεχώς θα προκηρύξω διαγω νι- 
σ ιώ ν  συνβέσεως διηγήματος έπ ί τή  βασει εικόνω ν. _ , 

Ε ύμορφα τ ά  άνθη σο υ , Ο υ ρ ά ν ιο ν  Τά ξ ο ν ,  κ α ί σ  ευ- 
χ αρ ιστώ . Καθόλου δέν σ ’  έλησμόνησα άλλά  σ ύ  μάλλον, 
διότι είχες πβλύν καιρόν ν ά  μοϋ γ ρ ά ψ ^ .

Α δ ίκ ω ς  ήσθάνθης τόσην λ ύ π η ν , Λ η α η τ ρ ιε  UaJ t o p x v -  
χ ά ,  δ ιό τι έπρεπε νά σκεφ θ ,ς 5 τ ι δέν ητο δυνατόν να λη- 
σμονήσω  τόν -α ιώ νιον  συνδρομητήν, μου όπως συνηθίζεις 
ν ά  υπογράφεσαι. , ,

Γ λυκ ε ία  ώς τό μέλ ι ήτο  ή  μ ικρούλα επ ιστολή σ ο υ, μέ 
τ ά  τόσω  μεγάλα  γ ρά μ μ α τά  της, J fe .i i  «
καλή  σου δ ιδασχάλισβα Κ υρ ία ' ’Αλεξάνδρα θα  σέ μάθν> κ α ί 
όρθογραφίαν π ο λύ  γρήγορα, αφού ώς μανθάνω ε ίσ α ι τδσον
επ ιμελές κ α ί φ ιλότιμον κορ ιτσάκ ι.

Κ α ί εγω σέ ευχα ρ ιστώ ,ί % ο χ ο α χ ι π η ΐ Α ί μ β , χ α ί δεν παυω  
ίνθυμ ο υμ ένη  σε . Τ όσον χαλο) φίλο» δέν λησμονουντα ι ποτέ.

Π ολύ νόστιμον ε ΐνε , "//ρω r?C  Τρ ιπ άΛβως ,  το αδελ- 
φ ά κ ισ ο υ  8που θέλει νά  άναμιχθή κ α ί α υτο  ι ι ς  τ ά  της 
Δ τ α π λ α ε ε ω Ι ; "Ας έ χ ,  ύλ ίγην υπομονήν κ α ί θά «λθη κα ί 
α ΰτο ΰ  ή  σειρά το υ . , ,

Χ α ίρω  π ο λύ , Φ ρ ο ν ρ ι ο ν  t e i l  U e n c A o r y i o v ,  δ ιό τι ανε-  
λαβες ήδη έ »  τής άσθενείας σο υ . Κ α ί ε ίμ α ι ευτυχής δεότι 
κ α τά  τή ν  άσθένειάν σο υ  εδρίσκες εις έμέ παρηγορία*.

Τ ουναντίον, Λ ί μ ν η  τ ο »  Μ ΐ σ ο Α ο γ γ ί ο ν ,  α ί  μεταμορ- 
φώσεις δέν εΤνβ δυνατόν νά  λ ύ ω ν τα ι παρά  κ α τά  ενα  κ α ί 
μόνον τρ ό π ο ν  όδηγία ι τής λύσεω ? αυτώ ν ευρ ισχοντα ι εν 
σελίδ ι 1 1 2  τοϋ Ιβου τό μο υ, θ ά  είνε δέ σ π α ν ία  εξαίροσις 
Sv τύχ η  μεταμόρφωσίς τ «  νά  ί χ ,  κ α ί δευτέραν λυσ ιν  Ε,ς 
π ά ντα ς ' τούς δ ιαγω νισμούς δ υνα ντα ι να  λαμ βάνω σ ι μέρος 
οί φ ίλο ι μ ου  μέ τή ν  βεβαιότητα  δτι μοί παρέχουσι μεγ ί-
σ τη ν  εύχαρ ίστησ ιν. , ,

Έ κ  τών Ιξ ψ ευδω νύμ ω ν, φ ιλ τα τε  X , I . S .  δ υνασα ι να  
κρατήσης r i  Αίας  ό Τ ι Λ α μ ώ ν ι ο ς ·

Π εριττή  ήτο  ή  Ιρωτησίς σ ο υ , φ ίλε μου Ε μ μ . Κ α Λ α μ -  
β ο χ ί δ η ·  Ε ίνε βεβαίως δυνατόν δ ια  τόν απλουστατον λο-  
γον 8 «  έχεις τό δ ικα ίω μ α . Νά  ̂βυμμορφωθης μόνον πρός 
τά ς  οδηγίας τάς έν τ ψ  π ρ ώ τφ  φύλλιρ τ ο υ ’ΙανουαρΙου.

Π ολύ ε υτυχ ή  μέ κ α β ισ τώ σ ιν , ' Α φ ρ ι χ α η  Λέων ,  ο ί φ ι
λοφρονητικοί λογοι σου κ α ί σ έ  ευχαρ ιστώ . Τ ην πρότασίν  
σου αδυνατώ  δυστυχώς τώ ρ α  να  θέσω εις ένέργειαν._

Δεκτόν τό ψευδώνυμόν σου,/ 7ασ^ ·α .ί,κα ί είθε. να  ομοιβ- 
σης έστω  κ α ί ολίγον τόν μέγαν τούτον ίν δ ς α ,  του όποίου 
τόν βίον προσπάθεε νά  έχης ώ ςό δ η γό ν . Τ ά  δυο π ρ ώ τα  τομ ί-  
δ ια  του -Π αιδ ικού Π νεύμ ατος, ΰπάρχουσιν εν τω  γραφείω  
μ ου , τ ιμ ώ μ ενα  5 0  λεπτώ ν έκαστον. ,  ,

Ε ίσ α ι ά ξ ια  παντός επ α ίνο υ , ΜεγαΛ η  ΓΆ,  δ ια  « ι ν φ ι 
λοκαλ ίαν κ α ί τήν καλα ισθησίαν σου- Έ πεθυμουν 8ν  ητο 
δυνατόν νά  Ιβλεπον. τή ν  έπ ιστολήν σου τ ινές μ ικρά , μου 
φ ίλα ι ώ ς π α ρ άδειγμ α .Έ άν είχον διαγω νισμόν φ ,λο κ α λ ία ςκα ί 
κ α λλ ιγρ α φ ία ς , σ ύ  θά έλάμβανες τό πρώτον βραβειον.Ε υγε.

Αέν σέ άνεγνώ ρισα αμ έσω ς, Α α β ν ρ ι ν θ ί  τ η ς  Λ ρ η τ η ς ,  
άλλά  σ ’  έμάντευσα  όμως έκ  τή ς  αγάπ ης την όποίαν περιέ- 
κλειεν ή  έπ ιστολή  σ ο υ ,κ α ί ευω δ ίαζιν ω ς prfiov toC  Απρ ι ·  
Μ ο ν .  Λ οιπόν νέα  ζωή νέα  επ ιμέλεια . ,

Ή  ανυπομονησία  σ η μ α ίνε ι α γάπ η ν, Ε υ τ υ χ ή «  Vr r , t p ,  
κ α ί τοντο  πολυ μέ κολακεύει. Πρόσφερε τα ς  ευχαρ ιστίας  
μου είς τή ν  π α λα ιάν μου φ ίλην Λ ε υ κ ή r  Καμ ΒΑ ι α χ  δια
τά  πρός έμέ α ισθήματα τ η ς . ,

Δέν πρέπει νά  φοβήσαι, Γ υ α  J f r t e  Π ν ρ γ ε ,  αλλα  να  τολ
μάς ό ταν μέλλης νά  κάμης κ ά τ ι τ ι  καλόν. Κ α ί έπ ε ιτα  μό
νον τό ψευδώνυμόν σου εινε εύθραυστον, κ α τά  τ α  αλλα  εί
σ α ι αξιόλογος ά γω ν ιστή ς. Φρόντιζε μόνον ν α  κατέρχεσαι 
ε ίς  τόν άγώ να  έγκαίρως. _ ,

Χ αίρω ,'ΈΑπι δ οφά ρβ ,  δ ιότι ακολουθείς π ιστω ς τη ν  συμ 
βουλήν μου κ α ί έκτελεΓς ταχέως π αν ο τ ι  αποφασίσφς, 
άφ’ ου πρώτον σκεφθής π ο λύ . Πρόσεχε δ μ ω ; μ ή *« «  * « ’”1· 
γώ ν πολλούς λαγούς, δεν π ιάσης κ α νένα .Ε υτυχώ ς η  είόησις  
τοϋ Γ ν α Λ ί ν ι ο ν  Πύρ γ ο ν  ήτο π ρω τα π ρ ιλ ιά τ ικη . ;

"Ωστε θά ϊχ ή ς ύλη ν  π α ιδ ικ ώ ν  π νευμ άτω ν. Σ τ η ρ » γ μ α  
r i jc  Μ η ί ρ ά ΐ ·  Φ ίλησέ μου κ α ί τά  Ιξ άδελφακ ια  σ ο υ . Ε υ
χαριστώ  διά τά ς  προσπαβείας σο υ .

Ε υχαρ ιστούμ α ι κ α ί πολύ μ ά λ ισ τα , B ï jn n e ,  _οταν μαν
θάνω  δτι προοδεύουν ο ί μ ικροί μου φ ίλο ι. Μ ου γράφεις ; 
n-Ή ρχισα ν ά  ά γαπ ώ  τ ά  γ ρ ά μ μ α τα , αλλα  εχω το ίλ α τ .  
τω μ α  νά  β ιάζω μαι ε ίς  5 τ ι  κάμνω  κ α ί με τη ν  β ίαν  μ ου  τ ί 
ποτε σωστό» δέν κάμνω . Π ώς ήθελα νά  _ μ ή  ε ίχα  τό  ελατ. 
τω μ α  αύτό · άλλά δέν κατορθώνω νά το  αφήσω . Τ ί νά  κά 
μ ω ; .  Ά φ ’ ού μόνος σο υ  τ ό  όμολογεΓς, πρέπει ν ά φ ιλ ο τ ι-
μηθής κ α ί μόνος σου νά  τό  άφήσης. Κ α ί  σε βεβαιω. ό τ, θά 
τό κατορθώ σει. Α δ ιόρθω τοι είνε μόνοι εκείνο, ο ί όποιο ι δέν 
θέλουν νά  αναγνω ρίσουν τό  ελάττω μά  τω ν . Φίλησέ μ ου τόν 
μικρόν Ν ικον, κ α ί 3 ς  προσέχη τό  κεφαλάκ . του.

"Οχι, K v a r o Ï  Ό φ ι?α Λ « ο ί, δέν βεωρω χαμένον τό ν  κα ι-  
οόν μ ου τόν όποιον έξοδευω είς τήν ανάγνω σ ιν  τω ν επ ιστο
λών τώ ν μ ικρών μου φ ίλω ν. Ν ά μου γράφετε μέ_ολον τό 
θάρρος κ α ί νά  ε ίσθα ι βέβαιοι « τ ι πολύ μ* ευχ α ρ ισ τε ίτε , δταν  
μ ά λ ισ τα  τό γράψ ιμον είνε τόσον εύμορφον.

Ά δ ικεΓ ς τόν έαυτόν σ ο υ , Φι ,Αάπατρ ι  " W ,  φρονων 
κ α ί γράφων ί τ ι  σέ χατεφρόνηβα. Έ ρώ τησον τη ν  « α λ α ια ν  
μου φ ίλην ’ Β ρ γ ά π η ν  Άθ ι\ ν ά ν  πόσον ιχγαπω τους κα -
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λο ύ ; μου φ ίλο υ ; χ α ί αΐ ι  βεβαίως ε ίσ α ι το ιούτος. Δ εχτό; 
4 μ ιχρούτσ ιχο ; Μ άγα ς  K w r o r a r z t v o c  Δ ; διάδοχός της 
χ α ί βεβαίως θά  έπ ιτύχ η  ά^’ ον  έχει τόσον έμπειρον όδη- 
Ιον χ α ί σύμβουλον. Τ α  α υ τά  εύχομαι χ α ί e i; e i ,  ευχαρι
στούσα δ ιά  το ύ ; τρεις νέο υ ; φ ίλο υ ; τω ν όποιων γ ίνοντα ι 
δεχτά  τα  ψευδώνυμα.

"Εξακολουθεί να έχης, Κ α λ ί ι τ ί χ γ α  Φ ι ι δ ί α ,  τ α  α υ τά  
αισθήματα χαί θα  προοδέυσες βεβαίω ς. Ε ύχομαι Επιτυχίαν 
ei; τή ν  επιχείρησίν «ου.

*Εχε τό ψευδώνυμον τούτο , ' A r i p e Γε B rp a r» S S ra ,x a I  
προσπ άίησον νά  άγωνισθ^ ί χ α λώ ; κ α ί να  ν ιχήσ^ς. Περι
μένω  τό  ψευδώνυμον τ η ;  μ ιχ ρ α ; αδελφής «ο υ , ή  όποία  
δ ύ ν α τ α ιν ά  λάβη μέρος e i; τον διαγωνισμόν.

Β λέπεις, T p o if i jn e  θ η σ ε θ ,  πόσον χ α λά  γ ίνο ντα ι 8««  
π α ιδ ίκ  έχουν σύμβουλόν των τη ν  Δ ια π λ α ΕΙΝ * α ί την άνα-

γινώ σχουν μέ προθυμίαν χ α ί μέ προσοχήν ;  Κ α ί σ ύ  το 
χαταλαμβάνεις χ α ί τό αισθάνεσαε, ε ί 84 μή. δέν θά  μου έ
γρ α φ ε; με τόβϊιν χ αράν.: «Σήμερον μου είπε ή  μ α μ μ ά  ¿ τ ι  
άφ’ 8του άρχισα νά  δ ιαβάζω  τά  φ ύλλα  σου έγ ινα  π ιό  χαλό 
π α ιδ ί« . Ε ίξεΰρεις πόσην χαράν έχει ή  μ αμ μά  σου 8 ι’  αυτό  
κα ί πόσον περισσότερον θα σε ά γαπ α  ; Ε ίσ α ι ευ τυχ ή ; 
διότι έχεις τόσον καλήν μαμ μάν. Προσπάθησον νά τήν 
μ ιμ η ίή ς . ^

‘Δ φ ’ ου έλαβε; τό -Π αιδικόν Π νεύμα· σημεΐόν ότι ή 
συνδρομή σου έλήφθη, Θ ι τ τ α - Ι ο μ ά γ ν η .

Α ί,  Προμη ϋ αΒ  Δ ι σ μ Ά τα ,  λ υπ ο ύμ α ι δ ιότι δέν εΐμπο- 
ρ ω  νά  απαντήσω  έλευθέρως εις τόθερμότατον γράμ μ α  σου, 
διότι φ ο β ο ύ μ α ι. . .  έννοεΓς τ ί  θέλω νά ε ίπω . Κ α λά  όμως 
τή ν  έπχθαν οί χ νρ ιο ι κ α ί ας τ ο υ ;  γίνιρ μάθημα. Τ α  ζη· 
τηθέντα Ιστάλησαν.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α  I Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
[ Α1  λΐιΟεις θά δημοά ιευθώ σ ιν i v  τ φ  φ υλ λ α δ ίψ  τη ς  15ης Μ αΐον ]

68. Χ τ ο ε χ ε ς β γ ρ τ φ ο ς .
Ε ΐ; το ύ ; ώ μ ο υ ; του μ ί  φέρει ό πτω χό; χ α ί όδοιπόρο;.

*Δ νευ χεφαλή ; άν μείνω  
Θά άνέλθω τού Ό λυμπου τό ίξαχουσμένον όρο; 

χ α ί γνω στή  θεά θά γ ίνω .
1 Ε ν τ ά λ ί ι  3 n »  ν ο ν  Γ ϋ « λ ίν * β υ  Π ύ ρ γ ο ν .

οι>, ΕτοιχειΟγριφος.
Βάλε Δ χ α ί βγάλε Σ

Τό σχουληχι δέν θά μείν^,
— Μ εταμόρφωσι; χρυσή—

Έ ν α ;  β α σ ιλ η δ ; θά  γίνη .
Έ « Α λ η  J i r t  ro f f  AfT β ν  η ν .

7 0 .  Α ί ν ι γ μ α .
’Από πατέρα μελανόν 
λεπτόν αδύνατον ισχνόν 
Κ ι’ άπό μητέρα μελανήν  
χωρίς χα μ μ ία ν  καλλονήν 

Τ έχνα παράγοντα» λευχά I χ ’ Ιχουν ανθρώπινη φω νήν.
’ 5«i tij* U«*·  ̂ tCv Γυμ,ίζΛων,

7 1 «  Μ ω β Λ ϊχ ό ν
Τ ά έρπετά , ο ί ποταμοί, ο ί ρΰαχες, τά  όρη 
Κ α ί τό Α ιγα ϊόν  πέλαγος, α ί θάλασσα ι, ή  χόρη,
ΑΓ ϋψ η λα ί α ί  χορυφαί, τω ν σ ιτηρώ ν οί σποροι, 
’Ενέχουν τα  σ υ σ τα τ ικ ά  πού πρέπει να γνωρίσν,ς,
Π ολύ μεγάλην θάλασσαν δ ιά  νά  σχηματίσης.

’Erteilt usfa KöjMtte; τβί? βΰς«ίν»Μ.
7 2 .  Κ υ β ό λ ε ξ ο υ .

Τό πρώτον μου είνε τής γης συστατικόν σπουδαΓον. 
Αία το ύ  άλλου μέρος τ ι τού σώματος δήλοϋτα ι.
Τό τρ ίτον εινε ιερόν χ α ί χεΓτ’  έ κ ί όρέων.
Κ α ί μέ νίόν τού ’Ιακώ β ό κύβος τελειούτα ι.

’ Εετάλη 2π>, ce3 Tri·.«·· τ * .  Ό ι.τ υ ;.
7 3 . Τ ρ ί γ ω ν ο ν .

Ε ίς τό  σχολεΓον μ ’ ά π α ν τα ;, κ α μ μ ία  απορία·
Πτηνόν εινε τό δεύτερον άλλά άρπαχτιχόν.
’Ε πίρρημα τό τρίτον μου άρχαίον χρονικόν,
Τό τέταρτον εύρίσχετα ι κοινή α ντω νυμ ία .
Κ α ί έχουνε το πέμπτον μου ή  άνοιξις, τό ξϋλον·
Δεν μ ’  έχουνε τά  λούλουδα, δέν ε ίμ α ι μέ τόν φ ίλον.

’EetaAi) fi*fa Προ|λΐ)0ΐω< ¿««jniiöu.

74 . Σ τ α υ ρ ό ς .
Δ ια τών κατωτέρω  γραμ μ άτω ν, νά σχηματισθή σ τα ν -  

ρο; αποτελουμενο; έχ τώ ν ονομάτων τόπων δύο ενδόξων 
αγώνων.

Α Α Α 0ΙΛ Μ Μ Ν Ρ Σ Σ Ο .
Εστάλη 2c» τ',ΰ ^Ελλη,ο; Πιιντον.

7 # — 7 9 .  Η α γ ι χ Λ  γ ρ ά μ μ α τ α .
Τή προσθήχνι δύο γραμ μ άτω ν, τώ ν 'α ΰ τω ν  δε* ολα ; τ ά ;  

λέξεις, νά  σχηματισθώ σιν δ λλα ι τό σ α ι :
ορκος, ράκος, Π έτρος, άρά , όχτάς.

Έ β ίά λ ΐι ΧιυγύΥϊ)
8 0 . Π ρ ό β λ η α χ .

Χηνοβοσκός έρωτηβεί; πόσας χήνας έχει άπεχρίθη ·. έχω  
τό σα ; χ α ί έάν ειχον ά λλα ; τό σ α ; χ α ί τό ή μ ισ υ  χ β ί εάν 
έξήρχοντο οΐ 10  νεοσσοί έχ τώ ν  ώ ώ ν τά  όποΓα έχχολάπτει 
μ ία  χήνα θά ειχον 100. Π όσα; χήνας είχεν 6 χηνοβοσκός ;

’ £ «ϊά).Τ| ΐ θ 3  Ά  f¡AtttOlXiJ IQ ? 3 ] ·

8 1  —  8 7 .
Τή βοήθεια τών κάτω θι φωνηέντων σχηματίσατε  έπτα  

λεξεις, <ον έχχστη νάπεριέχ ΐ) τέσσσρα σύμ φω να .
Ί Ι .τα ξ ις  τώ ν φωνηέντων δ ύνα τα ι νάμεταβληθή .
Α ί εύρεβησόμεναι λέξεις θά σημα ίνω σ ιν :
1) ΈργαλεΓον γεωργιχόν. 1) ΆρχαΓον μέτ^ον χω ρη

τικότητας. 3) Μέρος τής ο ικ ία ς . 4) Κ αλόν δ ια  σαλάταν.
5| Ζωύφτον έρ π ίτό ν . 6 j Β ασ ιλ ιχ ή ν περιβολήν. 7| Ά ρ -  
χαΓον μήνα.

α ’( A H A . β') Υ Ο Ε Λ . γ ’ 1 ΙΑ δ’ | Λ Ο Α . ε'| HO. ς Ί  
YA Ö . ή )  E 1ÜO E.

¿ u i  to?'!T*0ip*etou.
88 . ' Α χ ρ υ β τ ιχ ί ; .

Τ ά αρχικά γ ρά μ μ α τα  τώ ν ζητουμένω ν λέξεων άποτε- 
λούσ ι τό όνομα αρχαίου συγγρβφέω ;.

ί)  θ ε ά  τής νεότητος. ϊ )  Νήσος τής Μ ιχρας "Ασίας. 3) 
Κ ράτος τής Ε υρώπης. iJ 'O p o ; τή< Ε ύβοιας. 5) Π οταμός τή ; 
Γ ερμ ανίας. 6| Πόλις τής Γ α λλ ία ς . 7) Α ρ χ α ίο ι αγώνες. 
8) Π ρω τεύουσα νομού.

Έ ^ϊά ΐη . i5nÄ tfj< Λ ίμ ν ϊί  to ?  Meffsle-rvfou,
3 9 . Φ ω ν η ε ν τ ό λ ιπ ο ν .

•— π λτλ— — χμρρ;— ν τ ρ π ~ χ — «ρσρ— τ — π ντ .
Έ β * ά λ > ι  τ ο ν  A p> jT fT ie «  Μ ι ν δ λ ά β υ .

Ο ί άλλάσσοντες κα το ικ ία ν  συνδρομηταί παραχαλούντα ι νά γνωστόποιώ σιν ήμΓν έγχ α ίρ ω ; τή ν  νέαν τω ν δ ιεύ-  
θυνσιν «υναποστίλλοντες χ α ί 2 5  λεπ τώ ν γραμματόσημον δ ιά  τή ν  δαπάνην τής έχτυπώ βεω ς τής ν έα ; τα ιν ία ς.

Παρύβο*« «βρ\ ϊήΑίωψ »¿VW» γιν̂ μβυ« jtiio *«ρ<),θΐ*«ιν ivfaj Τίβλύ ¿¡«fa HSoecwjiwv ιΙοΛν ¿««ρά̂ βχτα.


